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 ENG  OVERVIEW (see Fig. A, B, C)  
1 – sensor, 2 – wireless transmitter storage space, 3 – “ON/OFF” switch, 
4 – battery compartment, 5 – “Forward” button, 6 – “Back” button, 7 – left 
mouse button, 8 – right mouse button, 9 – scroll wheel with built-in button, 
10 – sensitivity button. 
Intended Use. The Wireless Mouse is designed for working in apps on a 
computer *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Article: CNE-CMSW17B (Black). 
Design Features. Size: 118.5×89×50.5 mm. Weight: 88 g. Material: ABS 
plastic (casing), UHMW PE (feet). Shape: right-handed. 
Functional Features. Power: AA batteries (2 pcs.), 3.0 V **. Connection: 
wireless transmitter (2.4–2.4835 GHz, 0 dBm / 1.0 mW, up to 10 m). Sensor: 
optical. Sensitivity: 1,600 DPI (max.). Report rate: 125 Hz. Left and right button 
lifespan: 3 million presses each. Actuation force: (70 ± 10) gf. Operation:  
 

* The term “computer” refers to desktop computers and laptops. 
** The capacity of the batteries is indicated on their casing. 

temp. 0…+45 °C, RH 10–90 % (non-condensing). Storage: temp. −20…+70 °C, 
RH up to 80 % (non-condensing). 
Package Contents (see Fig. F): Wireless Mouse, wireless transmitter, 
AA batteries (2 pcs.), Warranty Card, Quick Start Guide. 
Safe Use Rules 
Use the device for its intended purpose only. The device is not intended for 
use by persons with physical, mental, or intellectual disabilities unless they 
have sufficient experience or knowledge of the device operation and if they 
are supervised by a person responsible for their safety. Do not allow children 
to play with the device. Do not use the device if it is damaged. Do not expose 
the device to high temperatures (from heating devices or direct sunlight) and 
humidity; avoid ingress of dust and liquids into the device ports. Avoid 
dropping the device; do not disassemble or repair it yourself. 
ATTENTION! If the device is not used for an extended period of time, remove 
the batteries and store them out of reach of children and pets. 

Setup and Use 
Unpack the mouse and accessories and remove any packing materials. Insert 
the batteries into the compartment (4) as shown in Fig. D, observing the 
polarity. 
Remove the wireless transmitter from the mouse casing and connect it to a 
free USB (A) port on the computer (see Fig. E). Move the “ON/OFF” switch (3) 
to the “ON” position. When connecting the device for the first time, wait for the 
standard drivers to install on your computer. 
“ON/OFF” switch positions: “ON” – mouse is turned on, “OFF” – mouse is 
turned off. 
Note. For stable wireless connection, the mouse should be no more than 
10 meters away from the computer and there should be no obstacles between 
them. 
Cleaning and Maintenance 
Before cleaning, set the “ON/OFF” switch to the “OFF” position. Wipe the 
mouse surface with a soft dry cloth. Do not use chemicals or corrosive 
detergents, abrasive pastes, or cleaning agents that contain acids and 
solvents. 

Troubleshooting 
The mouse is not detected by the computer. Possible cause: incorrect 
connection. Solution: make sure the mouse is connected correctly (see the 
“Setup and Use” section). 
The cursor moves unevenly across the screen. Possible cause: sensor is 
dirty. Solution: check the sensor. Clean the sensor with a soft, dry cloth if dirty. 
The mouse does not turn on. Possible causes: batteries are missing or 
discharged; battery polarity was not observed during installation. Solution: 
insert charged batteries into the compartment, observing the polarity. 

Warranty service 
Warranty – 2 years from the date of retail sale to the end customer, unless 
otherwise required by local law. The service life equals the warranty period. 
Additional warranty information is available at canyon.eu/warranty-terms. 

If you have any questions, please email us at support@canyon.eu or chat with 
us at canyon.eu/user-help-desk before returning the device to the store. 

Additional information 
All information contained herein is subject to change without prior notice to the 
user. For up-to-date information and details about the device, certificates, 
warranty, and quality, visit the canyon.eu webpage. All trademarks and 
brands are the property of their respective owners. Made in China. The date 
of manufacture is indicated on the package and is also encoded in the serial 
number on the device casing, where the fourth digit stands for the year (for 
example, “1” is the year 2021), and the fifth and sixth digits stand for the week 
of the year (for example, “15” is the 15th week). 
Manufacturer: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Simplified declaration of conformity. Hereby, ASBISС declares that the 
device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU Declaration of Conformity is available at the following web address: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive 
2011/65/EU on the Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including 
the requirements of the RoHS Directive 2015/863/EU. 
This device complies with applicable safety requirements. 

Recycling information 
These symbols indicate that you must follow the Waste 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste 
Battery and Battery Regulations when disposing of the 
device, its batteries and accumulators, and its electrical and 
electronic accessories. According to the rules, this 
equipment must be disposed of separately at the end of its 
service life. Do not dispose of the device, its batteries and 
accumulators, or its electrical and electronic accessories 
together with unsorted municipal waste, as this will harm the 
environment. To dispose of this equipment, it must be 
returned to the point of sale or turned in to a local recycling 

facility. You should contact your local household waste disposal service for 
details.  
If battery leaks, immediately stop using the device. Put on latex/rubber gloves 
and a protective mask, and open the windows in the room. Remove the 
batteries and place them in one or two transparent plastic bags. Dispose of 
the batteries in accordance with local recycling regulations. Contact the 
supplier or service center for device diagnostics. 

  

 AZE  XARİCİ GÖRÜNÜŞÜ (bax. şək. A, B, C)  
1 – sensor, 2 – simsiz ötürücünün saxlanması üçün yer, 3 – “ON/OFF” keçiricisi, 
4 – batareyalar üçün bölmə, 5 – “İrəli” düyməsi, 6 – “Geriyə” düyməsi, 
7 – mausun sol düyməsi, 8 – mausun sağ düyməsi, 9 – quraşdırılmış düymə 
ilə çevirmə çarxı, 10 – həssaslıq səviyyəsinin dəyişdirilməsi düyməsi. 
Təyinatı. Simsiz maus kompüterdəki * tətbiqlərdə istifadə üçün nəzərdə 
tutulmuşdur. 
Modeli: CNE-CMSW17. 
Artikulu: CNE-CMSW17B (qara rəng). 
Konstruktiv xüsusiyyətləri. Ölçüləri: 118,5×89×50,5 mm. Çəkisi: 88 q. 
Materialı: ABS plastik (korpusu), OYMPE (ayaqları). Forması: sağ əl altına. 
Funksional xüsusiyyətləri. Qidalanması: AA batareyalar (2 əd.), 3,0 V **. 
Qoşulması: simsiz ötürücü (2,4–2,4835 QHs, 0 dBm/ 1,0 mVt, 10 m-dək). 
Sensoru: optik. Həssaslığı: 1600 DPI (maks.). Cavabın tezliyi: 125 Hs. Sol və 
sağ düymələrin resursu: hər biri 3 mln. sıxma. Sıxma gücü: (70 ± 10) qg. 
 

* “Kompüter” termini stasionar kompüterlər və noutbuklar deməkdir. 
** Batareyaların tutumu onların korpusunun üzərində göstərilmişdir. 

İstismar şərtləri: temp. 0…+45 °C, nis. rüt. 10–90 % (kondensasiyasız). 
Saxlanma şərtləri: temp. −20…+70 °C, nis. rüt. 80 %-dək (kondensasiyasız). 
Komplektləşdirilməsi (bax. şək. F): simsiz maus, simsiz ötürücü, 
AAA batareyalar (2 əd.), zəmanət talonu, istifadəsinə dair qısa təlimat. 
Təhlükəsiz istifadə qaydaları 
Cihazdan yalnız təyinatı üzrə istifadə edin. Cihazın uşaqlar, onun istismarı ilə 
bağlı kifayət qədər təcrübə və ya bilikləri olmayan fiziki, psixi və ya əqli qüsurlu 
insanlar tərəfindən, eləcə də onların təhlükəsizliyinə cavabdeh şəxsin nəzarəti 
altında olmadıqları təqdirdə istifadə edilməsi tövsiyə olunmur. Uşaqların 
cihazla oynamasına yol verməyin. Zədələnmiş cihazdan istifadə etməyin. 
Cihazı yüksək temperaturların (qızdırıcı cihazların, birbaşa günəş şüalarının), 
yüksək rütubətliliyin təsirinə məruz qoymayın, cihazın girişlərinə toz və 
mayenin düşməsindən qaçının. Cihazın düşməsinə yol verməyin, onu 
sökməyin və sərbəst olaraq təmir etməyə çalışmayın. 
DİQQƏT! Cihaz uzun müddət istifadə edilməzsə, batareyaları çıxarın və onları 
uşaqlar və heyvanlar üçün əlçatmaz yerdə saxlayın. 

Ayarlanma və istismar 
Mausu və komplektləşdiriciləri qutudan çıxarın, qablaşdırma materialını 
kənarlaşdırın. Qütbiliyə riayət etməklə batareyaları şək. D-də göstərilən 
qaydada bölməyə (4) yerləşdirin. 
Simsiz ötürücünü mausun korpusundan çıxarın və onu kompüterdəki boş USB (A) 
portuna birləşdirin (bax. şək. E). “ON/OFF” (3) keçiricisini “ON” vəziyyətinə keçirin. 
İlkin qoşulma zamanı kompüterdə standart drayverlərin quraşdırılmasını gözləyin. 
“ON/OFF” keçiricisinin vəziyyətləri: “ON” – maus işə salınıb, “OFF” – maus 
söndürülüb. 
Qeyd. Simsiz bağlantı rejimində fasiləsiz işləyə bilməsi üçün maus ilə 
kompüter bir-birilərindən ən azı 10 metr məsafədə yerləşməli və aralarında 
heç bir maneə olmamalıdır. 
Təmizləmə və qulluq 
Cihazı təmizləməzdən əvvəl “ON/OFF” keçiricisini “OFF” vəziyyətinə keçirin. 
Mausun səthini quru yumşaq parça ilə təmizləyin. Təmizləmə üçün kimyəvi və 
aqressiv yuyucu vasitələrdən, abraziv məcunlardan, özündə turşu və 
həlledicilər ehtiva edən vasitələrdən istifadə etməyin. 

Mümkün nasazlıqların aradan qaldırılması 
Maus kompüter tərəfindən müəyyən edilmir. Mümkün səbəbi: qoşulma 
xətası. Həlli: mausun düzgün qoşulduğundan əmin olun (“Ayarlanma və 
istismar” bölməsinə bax.). 
Kursor ekranda qeyri-bərabər hərəkət edir. Mümkün səbəbi: sensor 
çirklənib. Həlli: sensoru yoxlayın. Çirkləndiyi təqdirdə sensoru yumşaq quru 
parça ilə təmizləyin. 
Maus işə düşmür. Mümkün səbəbləri: batareyalar yoxdur və ya onların 
enerjisi tükənib; batareyaların quraşdırılması zamanı qütbiliyə riayət 
olunmayıb. Həlli: qütbiliyə riayət etməklə enerjiylə dolu batareyaları bölməyə 
yerləşdirin. 

Zəmanət xidməti 
Yerli qanunvericilikdə başqa hal nəzərdə tutulmayıbsa, zəmanət müddəti 
pərakəndə şəbəkədə son alıcıya satış anından 2 il təşkil edir. Cihazın xidmət 
müddəti onun zəmanət müddətinə bərabərdir. Zəmanətə dair ətraflı məlumat 
canyon.eu/warranty-terms veb-səhifəsində əks olunmuşdur. 

Hər hansı bir sualınız yaranarsa, cihazı mağazaya aparmazdan əvvəl 
support@canyon.eu e-poçt ünvanımıza və ya canyon.eu/user-help-desk 
veb-səhifəsindəki çatımıza yazın. 

Sair məlumatlar 
Bu sənəddə əks olunmuş bütün məlumatlar istifadəçini əvvəlcədən 
xəbərdarlıq etmədən dəyişdirilə bilər. Cihaz haqqında aktual məlumat və 
ətraflı məlumat, sertifikatlar, zəmanət və keyfiyyət haqqında məlumatı 
canyon.eu veb-səhifəsindən əldə edə bilərsiniz. Çində istehsal edilmişdir. 
Bütün əmtəə nişanları və ticarət nişanları onların müvafiq sahiblərinin 
mülkiyyətidir. İstehsal tarixi qablaşmanın üzərində göstərilmiş, eləcə də 
cihazın korpusundakı seriya nömrəsində şifrələnmişdir, burada dördüncü 
rəqəm ili göstərir (məsələn, “1” – 2021-ci il deməkdir), beşinci və altıncı 
rəqəmlər isə ilin həftəsini göstərir (məsələn, “15” – 15-ci həftə deməkdir). 
İstehsalçı: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Sadələşdirilmiş uyğunluq bəyannaməsi. Bununla ASBISС şirkəti cihazın 
2014/53/EU direktivinə uyğun olduğunu bəyan edir. AB Uyğunluq 
Bəyannaməsinin tam mətni ilə bu veb-ünvandan tanışola bilərsiniz: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS Direktivi. Cihaz RoHS 2015/863/EU Direktivi də daxil olmaqla, zərərli 
maddələrin tərkibinin məhdudlaşdırılması haqqında RoHS 2011/65/EU 
Direktivinə uyğundur. 
Bu cihaz müvafiq təhlükəsizlik tələblərinə cavab verir. 

Utilizasiyasina dair məlumat 
Bu simvollar onu göstərir ki, cihaz, onun batareyası və 
akkumulyatorları, eləcə də onun elektrik və elektron 
aksessuarları utilizasiya edilərkən elektrik və elektron 
avadanlıqların istehsalı tullantılarıyla davranma qaydalarına 
(WEEE) və batareya və akkumulyator tullantılarıyla 
davranma qaydalarına riayət edilməlidir. Qaydalara görə, bu 
avadanlığın xidmət müddəti başa çatdıqdan sonra ayrıca 
utilizasiya edilməlidir. Cihazın, onun batareyasının və 
akkumulyatorlarının, eləcə də onun elektrik və elektron 
aksessuarlarının çeşidlənməmiş məişət tullantıları ilə birlikdə 
utilizasiya edilməsi yolverilməzdir, çünki bu, ətraf mühitə 
zərərlidir. Bu cihazın utilizasiya edilməsi üçün onu satış 

məntəqəsinə geri qaytarmaq və ya yerli tullantıların toplanması və emalı 
məntəqəsinə təhvil vermək lazımdır. Daha ətraflı məlumat üçün yerli məişət 
tullantılarının utilizasiya edilməsi xidmətinə müraciət edilməlidir. 
Batareyalarda sızma olarsa, cihazdan istifadəni dərhal dayandırın. 
Lateks/rezin əlcəklər geyinin və qoruyucu maska taxın, otağın pəncərələrini 
açın. Batareyaları çıxarıb bir və ya iki şəffaf polietilen paketin içinə yerləşdirin. 
Batareyaları mövcud yerli emal qaydalarına uyğun qaydada utilizasiya edin. 
Cihazın diaqnostikası üçün tədarükçüyə yaxud servis mərkəzinə müraciət 
edin.  

 BOS  IZGLED (v. slike A, B, C)  
1 – senzor, 2 – spremište za bežični predajnik, 3 – prekidač "ON/OFF", 
4 – odjeljak za baterije, 5 – dugme "Naprijed", 6 – dugme "Nazad", 7 – lijevo 
dugme miša, 8 – desno dugme miša, 9 – točkić za skrolovanje sa ugrađenim 
dugmetom, 10 – dugme za promjenu stepena osjetljivosti. 
Namjena. Bežični miš je namijenjen za rad u aplikacijama na računaru *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Artikal: CNE-CMSW17B (u crnoj boji). 
Dizajnerske karakteristike. Dimenzije: 118,5×89×50,5 mm. Težina: 88 g. 
Materijal: ABS plastika (kućište), UHMWPE (nožice). Oblik: za desnu ruku. 
Funkcionalne karakteristike. Napajanje: AA baterije (2 kom.), 3.0 V **. 
Povezivanje: bežični predajnik (2.4–2.4835 GHz, 0 dBm / 1.0 mW, do 10 m). 
Senzor: optički. Osjetljivost: 1600 DPI (najviše). Stopa anketiranja: 125 Hz. 
Resurs lijevog i desnog dugmeta: 3 mil. klikova po svaki. Sila pritiskivanja:  
 

* Ovdje i dalje: pojam "računar" se odnosi na desktop računare i laptopove. 
** Kapacitet baterija je naveden na njihovom kućištu. 

(70 ± 10) gf. Korištenje: temp. 0…+45 °C, rel. vl. 10–90 % (bez kondenzacije). 
Skladištenje: temp. −20…+70 °C, rel. vl. do 80 % (bez kondenzacije). 
Paket isporuke (v. sliku F): bežični miš, bežični predajnik, AA baterije 
(2 kom.), garantni list, kratki korisnički vodič. 
Upute za bezbjednu upotrebu 
Koristite uređaj samo u svrhu kojoj je nemijenjen. Uređaj nije namijenjen za 
korištenje od strane djece ili osoba sa ograničenim fizičkim, mentalnim ili 
intelektualnim sposobnostima ako iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja o 
rukovanju uređajem i ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu 
bezbjednost. Ne dozvolite djeci da se igraju sa uređajem. Nemojte koristiti 
uređaj ako je oštećen. Ne izlažite uređaj visokim temperaturama (od uređaja 
za grijanje, direktnoj sunčevoj svjetlosti), visokoj vlažnosti, izbjegavajte prodor 
prašine i tečnosti u priključke uređaja. Pazite da uređaj ne padne, nemojte ga 
sami rastavljati niti popravljati. 
PAŽNJA! Ako se uređaj ne koristi duže vrijeme, izvadite baterije i čuvajte ih 
van domašaja djece i životinja. 

Podešavanje i korištenje 
Izvadite miša i dodatke iz kutije i uklonite ambalažni materijal. Umetnite 
baterije u odjeljak (4), kao što je prikazano na slici D, poštujući polaritet. 
Izvadite bežični predajnik iz kućišta miša i priključite ga na slobodni USB (A) 
priključak na računaru (v. sliku E). Pomaknite prekidač "ON/OFF" (3) u 
položaj "ON". Kada se povezujete prvi put, sačekajte da se na računaru 
instaliraju standardni drajveri. 
Položaji prekidača "ON/OFF": "ON" – miš je uključen, "OFF" – miš je 
isključen. 
Napomena. Za stabilan rad uz bežično povezivanje, miš ne smije biti udaljen 
više nego 10 m od računara i između njih ne smije biti prepreka. 
Čišćenje i održavanje 
Prije čišćenja pomaknite prekidač "ON/OFF" u položaj "OFF". Obrišite 
površinu miša mekom suvom krpom. Za čišćenje nemojte koristiti hemijske ili 
agresivne deterdžente, abrazivne paste, proizvode koji sadrže kiseline ili 
rastvarače. 

Otklanjanje eventualnih grešaka 
Miš se ne prepoznaje računarom. Mogući uzrok: pogrešno povezivanje. 
Rješenje: uvjerite se da je miš uredno povezan (v. odjeljak "Podešavanje i 
korištenje"). 
Kursor se neravnomjerno pomiče po ekranu. Mogući uzrok: senzor je 
prljav. Rješenje: provjerite senzor. Ako je zaprljan, očistite ga mekom, suvom 
krpom. 
Miš se ne uključuje. Mogući uzroci: u odjeljku nema baterija ili su 
ispražnjene; baterije su umetnute krivim polaritetom. Rješenje: umetnite 
napunjene baterije u odjeljak, poštujući ispravan polaritet. 

Servisiranje u garanciji 
Garantni period i upotrebni rok su 2 godine, osim ako je drugačije utvrđeno 
lokalnim zakonom. Garantni period se računa od datuma prodaje uređaja 

Ako imate bilo kakvih pitanja, prije nego što odnesete uređaj u trgovinu, 
pošaljite nam e-poruku na adresu: support@canyon.eu ili javite u onlajn 
chat na web strani: canyon.eu/user-help-desk. 

krajnjem potrošaču preko maloprodaje. Dodatne informacije o garanciji 
dostupne na web strani canyon.eu/warranty-terms. 
Ostale informacije 
Sve informacije sadržane u ovom dokumentu mogu se mijenjati bez 
prethodne najave za korisnike. Aktualne informacije i detaljne podatke o 
uređaju, sertifikatima, garanciji i kvalitetu v. na web strani: canyon.eu. Svi 
zaštitni znakovi i robne marke su svojina odgovarajućih vlasnika. Proizvedeno 
u Kini. Datum proizvodnje je naveden na pakiranju i također je šifriran u 
serijskom broju na kućištu uređaja, gdje četvrta brojka označava godinu (na 
primjer, "1" je 2021.), a peta i šesta brojke označavaju sedmicu u godini (na 
primjer, "15" je 15 sedmica). 
Proizvođač: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Pojednostavljena izjava o usklađenosti. Ovim ASBISC izjavljuje da je 
uređaj u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Deklaracije o 
usklađenosti možete pronaći na sljedećoj web adresi: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Direktiva RoHS. Uređaj je usklađen sa zahtjevima Direktive RoHS 
2011/65/EU o ograničenju opasnih supstanci, uključujući zahtjeve Direktive 
RoHS 2015/863/EU. 
Ovaj uređaj je u skladu sa važećim sigurnosnim zahtjevima.  

Informacije o odlaganju 
Ovi simboli znače da prilikom odlaganja uređaja, njegovih 
baterija i akumulatora, te njegovih električnih i elektroničkih 
dodataka, morate slijediti propise o otpadu električne i 
elektroničke opreme (WEEE) te o otpadu baterija i 
akumulatora. Propisi zahtijevaju da se uređaj, njegove 
baterije i akumulatori, te njegov električni i elektronski pribor 
odvojeno sakupljaju na kraju upotrebnog roka. Odlaganje 
uređaja zajedno sa nerazvrstanim komunalnim otpadom 
zabranjeno jer će to naštetiti okolišu. Za uredno odlaganje 
uređaj treba vratiti u prodajno mjesto ili predati lokalnom 

reciklažnom centru. Za više informacija o recikliranju ovog proizvoda, obratite 
se lokalnoj službi za odlaganje otpada iz domaćinstva.  
Ako baterije procure, odmah prestanite koristiti uređaj. Obucite lateksne ili 
gumene rukavice i zaštitnu masku, otvorite prozore u prostoriji. Izvadite 
baterije i stavite ih u jednu ili dvije prozirne plastične vrećice. Odložite baterije 
u skladu sa važećim lokalnim pravilima za reciklažu. Obratite se dobavljaču ili 
servisnom centru za dijagnostiku uređaja. 

 BUL  ВЪНШЕН ВИД (вж. фиг. A, B, C)  
1 – сензор, 2 – място за съхранение на безжичния предавател, 
3 – превключвател „ON/OFF“, 4 – отделение за батерии, 5 – бутон 
„Напред“, 6 – бутон „Назад“, 7 – ляв бутон на мишката, 8 – десен бутон 
на мишката, 9 – колелце за превъртане с вграден бутон, 10 – бутон за 
промяна на нивото на чувствителност. 
Предназначение. Безжичната мишка е предназначена за работа в 
приложения на компютър *. 
Модел: CNE-CMSW17. 
Артикул: CNE-CMSW17B (черен цвят). 
Особености на конструкцията. Размер: 118,5×89×50,5 mm. Тегло: 88 g. 
Материал: ABS пластмаса (корпус), UHMWPE (крачета). Форма: за дясна ръка. 
Функционални особености. Захранване: батерии AA (2 бр.), 3,0 V **. 
Свързване: безжичен предавател (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, до 
10 m). Сензор: оптичен. Чувствителност: 1600 DPI (макс.). Честота на 
докладване: 125 Hz. Живот на левия и десния бутон: по 3 млн. 
натискания всеки. Сила на натискане: (70 ± 10) gf. Експлоатация:  
 

* Терминът „компютър“ се отнася до настолни компютри и лаптопи. 
** Капацитетът на батериите е посочен на корпуса им. 

темп. 0…+45 °C, отн. вл. 10–90 % (без кондензация). Съхранение:  
темп. −20…+70 °C, отн. вл. до 80 % (без кондензация). 
Комлект за доставка (вж. фиг. F): безжична мишка, безжичен 
предавател, батерии AA (2 бр.), гаранционна карта, кратко ръководство 
на потребителя. 
Правила за безопасна употреба 
Използвайте устройството само по предназначение. Устройството не е 
предназначено за използване от деца или от лица с намалени 
физически, умствени или интелектуални способности, ако те нямат 
достатъчен опит или познания за експлоатация на устройството, и ако не 
са под надзора на лице, отговорно за тяхната безопасност. Не 
позволявайте на деца да си играят с устройството. Не използвайте 
устройството, ако то е повредено. Не излагайте устройството на високи 
температури (от нагревателни уреди, пряка слънчева светлина), висока 
влажност, избягвайте попадането на прах и течности в конекторите на 
устройството. Не допускайте падане на устройството, не разглобявайте 
и не ремонтирайте устройството самостоятелно. 
ВНИМАНИЕ! Ако устройството не се използва за дълъг период от време, 
извадете батериите и ги съхранявайте на място, недостъпно за деца и 
животни. 

Настройка и експлоатация 
Извадете мишката и аксесоарите от кутията и махнете опаковъчните 
материали. Поставете батериите в отделението (4), както е показано на 
фиг. D, спазвайки полярността. 
Извадете безжичния предавател от корпуса на мишката и го свържете 
към свободен порт USB (A) на компютъра (вж. фиг. Е). Преместете 
превключвателя „ON/OFF“ (3) в положение „ON“. При първо свързване 
изчакайте инсталирането на стандартните драйвери на компютъра. 
Положения на превключвателя „ON/OFF“: „ON“ – мишката е 
включена, „OFF“ – мишката е изключена. 
Забележка. За стабилна работа при безжично свързване мишката 
трябва да е на разстояние не повече от 10 метра от компютъра и между 
тях не трябва да има препятствия. 
Почистване и поддръжка 
Преди почистване преместете превключвателя „ON/OFF“ в положение 
„OFF“. Почистете повърхността на мишката с мека суха кърпа. Не 
използвайте химически и агресивни почистващи препарати, абразивни 
пасти, продукти, съдържащи киселини и разтворители, за почистване. 

Отстраняване на възможни неизправности 
Мишката не се разпознава от компютъра. Възможна причина: 
неправилно свързване. Решение: уверете се, че мишката е свързана 
правилно (вж. раздел „Настройка и експлоатация“). 
Курсорът се движи неравномерно по екрана. Възможна причина: 
сензорът е замърсен. Решение: проверете сензора. Ако е замърсен, 
почистете сензора с мека и суха кърпа. 
Мишката не се включва. Възможни причини: липсват или са изтощени 
батериите; при поставяне на батериите не е спазена полярността. 
Решение: поставете заредените батерии в отделението, като спазвате 
полярността. 

Гаранционно обслужване 
Гаранция – 2 години от датата на продажба на дребно на крайния 
купувач, освен ако не е предвидено друго в местното законодателство. 
Срокът на експлоатация е равен на гаранционния срок. Допълнителната 

В случай на възникване на каквито и да било въпроси, преди да 
върнете устройството в магазина, пишете ни на електронния адрес 
support@canyon.eu или в чата на уеб страницата canyon.bg/user-
help-desk. 

информация за гаранцията можете да намерите на уеб страница 
canyon.bg/warranty-terms. 
Друга информация  
Цялата информация, съдържаща се в този документ, може да бъде 
променена без предварително уведомяване на потребителя. Актуална 
информация и подробности за устройството, сертификати, гаранция и 
качество вж. на уеб страницата canyon.bg. Всички търговски марки и 
брандове са собственост на съответните им собственици. Произведено 
в Китай. Датата на производство е посочена на опаковката и също така 
е кодирана в серийния номер на корпуса на устройството, където 
четвъртата цифра показва годината (например, „1“ – 2021 година), а 
петата и шестата цифра показват седмицата от годината (например, 
„15“ – 15-та седмица). 
Производител: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Кипър). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Опростена декларация за съответствие. С настоящото ASBISС 
декларира, че устройството отговаря на изискванията на Директива 
2014/53/EU. С пълния текст на ЕС декларацията за съответствие, може 
да се запознаете на следния уеб адрес: canyon.eu/certificates/cne-
cmsw17-ce. 

Директива RoHS. Устройството е в съответствие с изискванията на 
Директива RoHS 2011/65/EU относно ограничаване на опасните 
вещества, включително изискванията на Директива RoHS 2015/863/EU. 
Това устройство отговаря на приложимите изисквания за безопасност. 

Информация за рециклиране 
Тези символи посочват, че при изхвърлянето на уреда, 
неговите батерии и акумулатори, както и на 
електрическите и електронните му аксесоари, трябва да 
спазвате разпоредбите за отпадъците от електрическо 
и електронно оборудване (WEEE) и за отпадъците от 
батерии и акумулатори. Съгласно разпоредбите 
устройството, неговите батерии и акумулатори, както и 
електрическите и електронните му принадлежности 
трябва да се изхвърлят отделно в края на 
експлоатационния му срок. Не изхвърляйте 
устройството заедно с несортирани битови отпадъци, 
тъй като това би било вредно за околната среда. За да 
изхвърлите устройството, върнете го на мястото на 
продажба или го занесете в местния център за 

рециклиране. За подробности относно рециклирането на това 
устройство, свържете се с местната служба за изхвърляне на битови 
отпадъци.  
Ако батериите са протекли, незабавно спрете използването на 
устройството. Облечете латексови/гумени ръкавици и защитна маска, 
отворете прозорците в помещението. Извадете батериите и ги поставете 
в един или два прозрачни полиетиленови плика. Утилизирайте 
батериите в съответствие с действащите местни правила за 
рециклиране. Обърнете се към доставчика или в сервизния център за 
диагностика на устройството. 

 CES  VZHLED (viz obr. A, B, C)  
1 – senzor, 2 – místo pro uložení bezdrátového vysílače, 3 – přepínač 
„ON/OFF“, 4 – přihrádka na baterie, 5 – tlačítko „Vpřed“, 6 – tlačítko „Zpět“, 
7 – levé tlačítko myši, 8 – pravé tlačítko myši, 9 – rolovací kolečko s 
vestavěným tlačítkem, 10 – tlačítko pro změnu úrovně citlivosti. 
Účel. Bezdrátová myš je určena pro práci s aplikacemi na počítači *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Artikl: CNE-CMSW17B (černá barva). 
Konstrukční vlastnosti. Rozměry: 118,5×89×50,5 mm. Hmotnost: 88 g. 
Materiál: ABS plast (tělo), UHMWPE (nožíčky). Tvar: pro praváky. 
Funkční vlastnosti. Napájení: baterie AA (2 ks), 3,0 V **. Připojení: 
bezdrátový vysílač (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, až 10 m). Senzor: 
optický. Citlivost: 1600 DPI (max.). Frekvence odezvy: 125 Hz. Životnost 
levého a pravého tlačítka: 3 mil. stisknutí pro každé. Síla stisku: (70 ± 10) gf.  
* Pojmem „počítač“ se rozumí stolní počítače a notebooky. 
** Kapacita baterií je uvedena na jejich obalu. 

Provoz: tepl. 0…+45 °C, rel. vlh. 10–90 % (bez kondenzace). Skladování:  
tepl. −20…+70 °C, rel. vlh. do 80 % (bez kondenzace). 
Obsah balení (viz obr. F): bezdrátová myš, bezdrátový vysílač, baterie AA 
(2 ks), záruční list, stručný návod k použití. 
Pravidla pro bezpečný provoz 
Zařízení používejte pouze k určenému účelu. Zařízení není určeno k použití 
dětmi nebo osobami s omezenými fyzickými, psychickými nebo mentálními 
schopnostmi, pokud nemají dostatečné zkušenosti nebo znalosti s provozem 
zařízení a nejsou pod dohledem osoby odpovědné za jejich bezpečnost. 
Nedovolte dětem, aby si se zařízením hrály. Nepoužívejte zařízení, pokud je 
poškozené. Nevystavujte zařízení vysokým teplotám (od topných zařízení, 
přímému slunečnímu záření), vysoké vlhkosti, zabraňte vniknutí prachu a 
kapalin do konektorů zařízení. Zabraňte pádu zařízení, nerozebírejte ani 
neopravujte jej sami. 
POZOR! Pokud zařízení delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterie a uložte jich 
mimo dosah dětí a zvířat. 

Nastavení a provoz 
Vyjměte myš a příslušenství z krabice a odstraňte obalový materiál. Vložte 
baterie do přihrádky (4), jak je znázorněno na obr. D, dodržujíc polaritu. 
Vyjměte bezdrátový vysílač z těla myši a připojte jej k volnému portu USB (A) 
na počítači (viz obr. E). Přesuňte přepínač „ON/OFF“ (3) do polohy „ON“. Při 
prvním připojení počkejte, až se do počítače nainstalují standardní ovladače. 
Polohy přepínače „ON/OFF“: „ON“ – myš je zapnutá, „OFF“ – myš je 
vypnutá. 
Poznámka. Pro stabilní bezdrátový provoz by myš neměla být od počítače 
vzdálena více než 10 metrů a neměly by mezi nimi být žádné překážky. 
Čištění a údržba 
Před čištěním přesuňte přepínač „ON/OFF“ do polohy „OFF“. Otřete povrch 
myši měkkou suchou tkaninou. K čištění nepoužívejte chemické a agresivní 
čisticí prostředky, abrazivní pasty, prostředky obsahující kyseliny a 
rozpouštědla. 

Odstraňování možných poruch 
Myš není rozpoznána počítačem. Možná příčina: nesprávné připojení. 
Řešení: ujistěte se, že je myš správně připojena (viz oddíl „Nastavení a 
provoz“). 
Kurzor se pohybuje po obrazovce nerovnoměrně. Možná příčina: 
znečištěný senzor. Řešení: zkontrolujte senzor. Pokud je senzor znečištěný, 
vyčistěte jej měkkým suchým hadříkem. 
Myš se nezapíná. Možné příčiny: baterie chybí nebo jsou vybité; při instalaci 
baterií nebyla dodržena polarita. Řešení: vložte nabité baterie do přihrádky 
dodržujíc polaritu. 

Záruční servis 
Záruka činí 2 roky ode dne maloobchodního prodeje koncovému zákazníkovi, 
pokud místní zákony nevyžadují jinak. Životnost se rovná záruční době. Další 
informace o záruce jsou k dispozici na webové stránce 
czech.canyon.eu/warranty-terms. 

Pokud máte jakékoli dotazy, než zařízení odnesete do prodejny, napište nám 
na support@canyon.eu nebo do chatu na czech.canyon.eu/user-help-desk. 

Další informace 
Informace zde obsažené se mohou změnit bez předchozího upozornění 
uživatelů. Aktuální informace a podrobnosti o zařízení, certifikátech, záruce a 
kvalitě naleznete na webových stránkách czech.canyon.eu. Všechny 
ochranné známky a značky jsou majetkem příslušných vlastníků. Vyrobeno v 
Číně. Datum výroby je uvedeno na obalu a je také zašifrováno v sériovém 
čísle na pouzdře zařízení, kde čtvrtá číslice označuje rok (například „1“ je 
2021 rok) a pátá a šestá číslice označuje týden roku (například „15“ je 
15. týden). 
Výrobce: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Zjednodušené prohlášení o shodě. ASBISС tímto prohlašuje, že zařízení je 
v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k 
dispozici na této webové adrese: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Směrnice RoHS. Zařízení splňuje požadavky směrnice RoHS 2011/65/EU o 
omezení používání nebezpečných látek, včetně požadavků směrnice RoHS 
2015/863/EU. 
Toto zařízení splňuje platné bezpečnostní požadavky.  

Informace o recyklaci 
Tyto symboly označují, že při likvidaci spotřebiče, jeho 
baterií a akumulátorů a elektrického a elektronického 
příslušenství musíte dodržovat předpisy o likvidaci 
elektrických a elektronických zařízení (WEEE) a o likvidaci 
baterií a akumulátorů. Podle předpisů musí být zařízeni, 
jeho baterie a akumulátory, jakož i jeho elektrické a 
elektronické příslušenství po skončení životnosti 
zlikvidovány odděleně. Není povoleno likvidovat zařízení 
spolu s netříděným komunálním odpadem, protože by to 
poškodilo životní prostředí. Pro likvidaci musí být zařízení 
vráceno do místa prodeje nebo předáno místnímu 

recyklačnímu centru. Podrobnosti o recyklaci tohoto zařízení získáte od místní 
služby pro likvidaci komunálního odpadu.  
Pokud baterie vytekly, okamžitě přestaňte zařízení používat. Nasaďte si 
latexové/gumové rukavice a ochrannou masku, otevřete okna v místnosti. 
Vyjměte baterie a vložte je do jednoho nebo dvou průhledných 
polyetylenových sáčků. Baterie zlikvidujte v souladu s platnými místními 
předpisy o recyklaci. Kontaktujte dodavatele nebo servisní středisko pro 
diagnostiku zařízení. 

 DEU  AUSSENANSICHT (siehe Abb. A, B, C)  
1 – Sensor, 2 – Aufbewahrungsplatz für den kabellosen Empfänger, 
3 – Schalter „ON/OFF“, 4 – Batteriefach, 5 – Taste „Vorwärts“, 6 – Taste 
„Zurück“, 7 – Linke Maustaste, 8 – Rechte Maustaste, 9 – Scrollrad mit 
integrierter Taste, 10 – Taste zur Änderung der Empfindlichkeitsstufe. 
Verwendungszweck. Die kabellose Maus ist für die Arbeit mit Anwendungen 
auf dem Computer * vorgesehen. 
Modell: CNE-CMSW17. 
Artikel-Nr.: CNE-CMSW17B (Schwarz). 
Konstruktionsmerkmale. Abmessungen: 118,5×89×50,5 mm. Gewicht: 
88 g. Material: ABS-Kunststoff (Gehäuse), UHMW PE (Füße). Form: für die 
rechte Hand. 
Funktionsmerkmale. Stromversorgung: AA-Batterien (2 Stk.), 3,0 V **. 
Verbindung: kabelloser Empfänger (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, 
bis 10 m). Sensor: optisch. Empfindlichkeit: 1600 DPI (max.). Abfragerate: 125 Hz. 
Lebensdauer der linken und rechten Taste: jeweils 3 Mio. Betätigungen. 
 

* Der Begriff „Computer“ bezieht sich auf Desktop-Computer und Laptops. 
** Die Kapazität der Batterien ist auf ihrem Gehäuse angegeben. 

Druckkraft: (70 ± 10) gf. Betrieb: Temp. 0…+45 °C, RH 10–90 % (nicht 
kondensierend). Lagerung: Temp. −20…+70 °C, RH bis zu 80 % (nicht 
kondensierend). 
Lieferumfang (siehe Abb. F): kabellose Maus, kabelloser Empfänger,  
AA-Batterien (2 Stk.), Garantiekarte, Schnellstartanleitung. 
Sicherheitsanweisungen 
Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. Das Gerät ist 
nicht für die Verwendung durch Kinder oder Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und/oder Kenntnisse in der Bedienung vorgesehen, es sei denn, 
sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt. 
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu spielen. Verwenden Sie das 
Gerät nicht, wenn es beschädigt ist. Setzen Sie das Gerät keinen hohen 
Temperaturen (durch Heizgeräte, direkte Sonneneinstrahlung) und keiner 
hohen Luftfeuchtigkeit aus und vermeiden Sie, dass Staub und Flüssigkeiten 
in die Anschlüsse des Geräts gelangen. Lassen Sie das Gerät nicht fallen, 
nehmen Sie es nicht auseinander und reparieren Sie es nicht selbst. 
ACHTUNG! Wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, 
nehmen Sie die Batterien heraus und bewahren Sie diese außerhalb der 
Reichweite von Kindern und Tieren auf. 

Einrichtung und Betrieb 
Nehmen Sie die Maus und das Zubehör aus dem Karton, und entfernen Sie 
das Verpackungsmaterial. Setzen Sie die Batterien in das Fach (4), wie auf 
Abb. D gezeigt, unter Beachtung der Polarität ein. 
Nehmen Sie den kabellosen Empfänger aus dem Mausgehäuse und 
schließen Sie ihn an einen freien USB (A)-Port am Computer an (siehe 
Abb. E). Stellen Sie den Schalter „ON/OFF“ (3) in die Position „ON“. Wenn Sie 
die Verbindung zum ersten Mal herstellen, warten Sie, bis die Standardtreiber 
auf Ihrem Computer installiert sind. 
Positionen des Schalters „ON/OFF“: „ON“ – Maus eingeschaltet, „OFF“ – 
Maus ausgeschaltet. 
Hinweis. Für einen stabilen kabellosen Betrieb sollte die Maus nicht weiter 
als 10 Meter vom Computer entfernt werden, und es sollten sich keine 
Hindernisse zwischen ihnen befinden. 
Reinigung und Pflege 
Vor der Reinigung stellen Sie den Schalter „ON/OFF“ auf die Position „OFF“. 
Wischen Sie die Oberfläche der Maus mit einem weichen, trockenen Tuch ab. 
Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen und aggressiven 
Reinigungsmittel, Scheuerpasten, säure- und lösungsmittelhaltige Produkte. 

Beseitigung möglicher Fehlfunktionen 
Die Maus wird vom Computer nicht erkannt. Mögliche Ursache: falsche 
Verbindung. Lösung: Stellen Sie sicher, dass die Maus richtig verbunden ist 
(siehe Abschnitt „Einrichtung und Betrieb“). 
Der Cursor bewegt sich ungleichmäßig über den Bildschirm. Mögliche 
Ursache: verschmutzter Sensor. Lösung: Überprüfen Sie den Sensor. Wenn 
der Sensor verschmutzt ist, reinigen Sie ihn mit einem weichen, trockenen 
Tuch. 
Die Maus schaltet sich nicht ein. Mögliche Ursachen: fehlende oder 
entladene Batterien; Batterien wurden mit falscher Polarität eingelegt. Lösung: 
Legen Sie die vollen Batterien unter Beachtung der Polarität in das 
Batteriefach ein. 

Garantieleistungen 
Garantie – 2 Jahre ab dem Datum des Einzelhandels-verkaufs an den 
Endkunden, es sei denn, die örtlichen Gesetze schreiben etwas anderes vor. 

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr 
Gerät in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an 
support@canyon.eu oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-
help-desk. 

Die Nutzungsdauer entspricht der Garantiezeit. Weitere Informationen über 
die Garantie finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms. 
Sonstige informationen 
Alle in diesem Dokument enthaltenen Informationen können ohne vorherige 
Ankündigung an den Benutzer geändert warden. Aktuelle Informationen und 
detaillierte Angaben zum Gerät, zu Zertifikaten, Garantie und Qualität finden 
Sie auf der Webseite de.canyon.eu. Alle Warenzeichen und Marken sind das 
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. In China hergestellt. Das 
Herstellungsdatum ist auf der Verpackung angegeben sowie in der 
Seriennummer auf dem Gerätegehäuse verschlüsselt, wobei die vierte Ziffer 
das Jahr angibt (z. B. „1“ ist 2021) und die fünfte und sechste Ziffer die Woche 
des Jahres angeben (z. B. „15“ ist die 15. Woche). 
Hersteller: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Zypern). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Vereinfachte konformitätserklärung. Hiermit ASBISС erklärt, dass das 
Gerät mit der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Den vollständigen Text 
der EU-Konformität-serklärung finden Sie unter folgender Internetadresse: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS-Richtlinie. Das Gerät entspricht den Anforderungen der RoHS-
Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung gefährlicher Stoffe, einschließlich 
der Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2015/863/EU. 
Dieses Gerät entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen. 

Informationen über recycling 
Diese Symbole bedeuten, dass Sie bei der Entsorgung des 
Geräts, seiner Batterien und Akkus sowie seines 
elektrischen und elektronischen Zubehörs Elektro- und 
Elektronikgeräte-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschrif-
ten für Batterien und Akkumulatoren befolgen müssen. 
Gemäß den Vorschriften müssen das Gerät, seine Batterien 
und Akkus sowie sein elektrisches und elektronisches 
Zubehör am Ende seiner Nutzungsdauer getrennt entsorgt 
werden. Entsorgen Sie das Gerät nicht zusammen mit 
unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschädlich wäre. 
Um das Gerät zu entsorgen, bringen Sie es zur 
Verkaufsstelle zurück oder geben Sie es bei Ihrem örtlichen 

Recyclinghof ab. Für Einzelheiten zum Recycling dieses Geräts wenden Sie 
sich bitte an Ihren örtlichen kommunalen Entsorgungsdienst.  
Falls die Batterien auslaufen, stellen Sie die Nutzung des Geräts sofort ein. 
Ziehen Sie Latex-/Gummihandschuhe und eine Schutzmaske an, öffnen Sie 
die Fenster im Raum. Entnehmen Sie die Batterien und legen Sie sie in einen 
oder zwei transparente Plastikbeutel. Entsorgen Sie die Batterien gemäß den 
örtlichen Recyclingvorschriften. Bitte wenden Sie sich an Ihren Lieferanten 
oder Ihr Servicecenter, um Ihr Gerät diagnostizieren zu lassen. 

 ELL  ΕΜΦΑΝΙΣΗ (βλ. εικ. A, B, C)  
1 – αισθητήρας, 2 – χώρος αποθήκευσης για ασύρματο πομπό, 3 – διακόπτης 
«ON/OFF», 4 – θήκη μπαταρίας, 5 – κουμπί «Εμπρός», 6 – κουμπί «Πίσω», 
7 – αριστερό κουμπί ποντικιού, 8 – δεξί κουμπί ποντικιού, 9 – τροχός κύλισης 
με ενσωματωμένο κουμπί, 10 – κουμπί αλλαγής επιπέδου ευαισθησίας. 
Προορισμός. Το ασύρματο ποντίκι έχει σχεδιαστεί για να λειτουργεί σε 
εφαρμογές σε υπολογιστή *. 
Μοντέλο: CNE-CMSW17. 
Κωδικός: CNE-CMSW17B (μαύρο). 
Εποικοδομητικά χαρακτηριστικά. Διαστάσεις: 118,5×89×50,5 mm. Βάρος: 
88 g. Υλικό: πλαστικό ABS (σώμα), UHMWPE (πόδια). Σχήμα: δεξιόχειρας. 
Λειτουργικά χαρακτηριστικά. Τροφοδοσία: μπαταρίες AA (2 τεμ.), 3,0 V **. 
Σύνδεση: ασύρματος πομπός (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW,  
έως 10 m). Αισθητήρας: οπτικός. Ευαισθησία: 1600 DPI (μέγ.). Ρυθμός 
σταθμοσκόπησης: 125 Hz. Διάρκεια ζωής αριστερού και δεξιού κουμπιού: 
3 εκατ. κλικ το καθένα. Δύναμη πίεσης: (70 ± 10) gf. Λειτουργία:  
 

* Ο όρος «υπολογιστής» αναφέρεται σε επιτραπέζιους υπολογιστές και φορητούς υπολογιστές. 
** Η χωρητικότητα των μπαταριών αναγράφεται στο περίβλημά τους. 

θερμ. 0…+45 °C, σχ. υγρ. 10–90% (χωρίς συμπύκνωση). Αποθήκευση:  
θερμ. −20…+70 °C, σχ. υγρ. έως 80% (χωρίς συμπύκνωση). 
Εξοπλισμός (βλ. εικ. F): ασύρματο ποντίκι, ασύρματος πομπός, μπαταρίες 
AA (2 τεμ.), κάρτα εγγύησης, οδηγός γρήγορης εκκίνησης. 
Κανόνες για ασφαλή χρήση 
Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο για τον προορισμό της. Η συσκευή δεν 
προορίζεται για χρήση από παιδιά ή άτομα με μειωμένες σωματικές, 
αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες, εκτός εάν έχουν επαρκή εμπειρία και 
γνώσεις σχετικά με τη χρήση της συσκευής και επιβλέπονται από άτομο 
υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με τη 
συσκευή. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν είναι κατεστραμμένη. Μην 
εκθέτετε τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες (από συσκευές θέρμανσης, 
άμεσο ηλιακό φως), υψηλή υγρασία και αποφύγετε τη διοχέτευση σκόνης και 
υγρών στις θύρες της συσκευής. Μην ρίχνετε τη συσκευή και μην την 
αποσυναρμολογείτε ή επισκευάζετε μόνοι σας. 
ΠΡΟΣΟΧΗ! Εάν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα, 
αφαιρέστε τις μπαταρίες και φυλάξτε τις μακριά από παιδιά και ζώα. 

Ρύθμιση και λειτουργία 
Βγάλτε το ποντίκι και τα αξεσουάρ από το κουτί και αφαιρέστε τυχόν υλικά 
συσκευασίας. Τοποθετήστε τις μπαταρίες στη θήκη (4) όπως φαίνεται στην 
εικ. D, παρατηρώντας την πολικότητα. 
Αφαιρέστε τον ασύρματο πομπό από το σώμα του ποντικιού και συνδέστε τον 
σε μια ελεύθερη θύρα USB (A) στον υπολογιστή σας (βλ. εικ. E). Μετακινήστε 
τον διακόπτη «ON/OFF» (3) στη θέση «ON». Κατά τη σύνδεση για πρώτη 
φορά, περιμένετε μέχρι να εγκατασταθούν τα τυπικά προγράμματα οδήγησης 
στον υπολογιστή σας. 
Θέσεις του διακόπτη «ON/OFF»: «ON» – το ποντίκι είναι ενεργοποιημένο, 
«OFF» – το ποντίκι είναι απενεργοποιημένο. 
Σημείωση. Για σταθερή λειτουργία με ασύρματη σύνδεση, το ποντίκι δεν 
πρέπει να απέχει περισσότερο από 10 μέτρα από τον υπολογιστή και δεν 
πρέπει να υπάρχουν εμπόδια ανάμεσά τους. 
Καθαρισμός και συντήρηση 
Πριν από τον καθαρισμό, γυρίστε τον διακόπτη «ON/OFF» στη θέση «OFF». 
Σκουπίστε την επιφάνεια του ποντικιού με ένα μαλακό, στεγνό πανί. Μη 
χρησιμοποιείτε χημικά ή επιθετικά απορρυπαντικά, λειαντικές πάστες, 
προϊόντα που περιέχουν οξέα ή διαλύτες για τον καθαρισμό. 

Αντιμετώπιση πιθανών δυσλειτουργιών 
Το ποντίκι δεν ανιχνεύεται από τον υπολογιστή. Πιθανή αιτία: 
λανθασμένη σύνδεση. Λύση: βεβαιωθείτε ότι το ποντίκι είναι σωστά 
συνδεδεμένο (ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση και λειτουργία»). 
Ο κέρσορας κινείται ανομοιόμορφα στην οθόνη. Πιθανή αιτία: ο 
αισθητήρας είναι βρώμικος. Λύση: ελέγξτε τον αισθητήρα. Εάν είναι 
λερωμένος, καθαρίστε τον αισθητήρα με ένα μαλακό, στεγνό πανί. 
Το ποντίκι δεν ενεργοποιείται. Πιθανές αιτίες: λείπουν ή έχουν 
αποφορτιστεί οι μπαταρίες· οι μπαταρίες έχουν τοποθετηθεί με λανθασμένη 
πολικότητα. Λύση: τοποθετήστε φορτισμένες μπαταρίες στη θήκη, τηρώντας 
τη σωστή πολικότητα. 

Υπηρεσία εγγύησησ 
Εγγύηση – 2 χρόνια από την ημερομηνία λιανικής πώλησης στον τελικό 
αγοραστή, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά από την τοπική νομοθεσία. Η 
διάρκεια ζωής ισούται με την περίοδο εγγύησης. Περισσότερες πληροφορίες 
σχετικά με την εγγύηση είναι διαθέσιμες στην ιστοσελίδα 
canyon.com.gr/warranty-terms. 

Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις, προτού πάρετε τη συσκευή σας στο 
κατάστημα, γράψτε μας στη διεύθυνση support@canyon.eu ή συνομιλήστε 
στην ιστοσελίδα canyon.com.gr/user-help-desk. 

Αλλεσ πληροφοριεσ 
Όλες οι πληροφορίες που περιέχονται σε αυτό το έγγραφο υπόκεινται σε 
αλλαγές χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση του χρήστη. Για επικαιροποιημένες 
πληροφορίες και λεπτομερή στοιχεία σχετικά με τη συσκευή, πιστοποιητικά, 
εγγύηση και ποιότητα, δείτε την ιστοσελίδα canyon.com.gr. Όλα τα εμπορικά 
σήματα και οι μάρκες αποτελούν ιδιοκτησία των αντίστοιχων κατόχων τους. 
Κατασκευασμένο στην Κίνα. Η ημερομηνία παραγωγής υποδεικνύεται στη 
συσκευασία και είναι επίσης κρυπτογραφημένη στον σειριακό αριθμό στο 
πλαίσιο της συσκευής, όπου το τέταρτο ψηφίο υποδεικνύει το έτος (για 
παράδειγμα, το «1» είναι το 2021) και το πέμπτο και το έκτο ψηφίο 
υποδεικνύουν την εβδομάδα του έτους (για παράδειγμα, το «15» σημαίνει 15η 
εβδομάδα). 
Κατασκευαστής: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 
4101, Limassol, Cyprus (Κύπρος). Τηλ.: +48732080077, info@asbis.com, 
asbis.com. 
Απλουστευμένη δήλωση συμμόρφωσησ. Δια του παρόντος, η ASBISС 
δηλώνει ότι η συσκευή συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/EU. Το πλήρες 
κείμενο της Δήλωσης Συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη διεύθυνση 
web: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Οδηγία RoHS. Η συσκευή συμμορφώνεται με τις πρόνοιες της Οδηγίας RoHS 
2011/65/EU σχετικά με τον περιορισμό των επικίνδυνων ουσιών, 
συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων της οδηγίας RoHS 2015/863/EU. 
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις ισχύουσες απαιτήσεις ασφαλείας. 

Πληροφορίεσ για την ανακύκλωση 
Τα σύμβολα αυτά υποδεικνύουν ότι πρέπει να 
ακολουθήσετε τους κανονισμούς για τα απόβλητα 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (WEEE) και τα 
απόβλητα μπαταριών και συσσωρευτών όταν 
απορρίπτετε τη συσκευή, τις μπαταρίες και τους 
συσσωρευτές της και τα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά 
εξαρτήματά της. Σύμφωνα με τους κανονισμούς, η 
συσκευή, οι μπαταρίες και οι συσσωρευτές της, καθώς και 
τα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά εξαρτήματά της στο τέλος της 
διάρκειας της ζωής τους πρέπει να απορριφθούν 
ξεχωριστά. Μην επιτρέπεται η συσκευή να απορριφθεί 
μαζί με τα μη διαχωρισμένα αστικά απορρίμματα, καθώς 
αυτό θα βλάψει το περιβάλλον. Για να απορρίψετε τη 
συσκευή, πρέπει να την επιστρέψτε στο σημείο πώλησης 

ή να την προσκομίσετε στο τοπικό κέντρο ανακύκλωσης. Για λεπτομέρειες 
σχετικά με την ανακύκλωση αυτής της συσκευής, επικοινωνήστε με την 
τοπική υπηρεσία διάθεσης απορριμμάτων.  
Εάν οι μπαταρίες παρουσιάσουν διαρροή, διακόψτε αμέσως τη χρήση της 
συσκευής. Φορέστε γάντια από λάτεξ/καουτσούκ και προστατευτική μάσκα, 
ανοίξτε τα παράθυρα στο δωμάτιο. Αφαιρέστε τις μπαταρίες και τοποθετήστε 
τις σε μία ή δύο διαφανείς πλαστικές σακούλες. Απορρίψτε τις μπαταρίες 
σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς ανακύκλωσης. 
Επικοινωνήστε με τον προμηθευτή ή το κέντρο σέρβις σας για να διαγνωστεί 
η συσκευή σας. 

 EST  VÄLIMUS (vt joonis A, B, C)  
1 – andur, 2 – juhtmeta saatja hoiukoht, 3 – ON/OFF lüliti, 4 – patareipesa, 
5 – nupp "Edasi", 6 – nupp "Tagasi", 7 – arvutihiire vasak nupp, 8 – arvutihiire 
parem nupp, 9 – rullik sisseehitatud nupuga, 10 – tundlikkustaseme 
reguleerimisnupp. 
Otstarve. Juhtmevaba arvutihiir on mõeldud arvutirakendustes * töötamiseks. 
Mudel: CNE-CMSW17. 
Artikli number: CNE-CMSW17B (must). 
Disaini omadused. Suurus: 118,5×89×50,5 mm. Kaal: 88 g. Materjal:  
ABS-plastik (korpus), UHMWPE (jalad). Kuju: paremale käele. 
Funktsionaalsed omadused. Toide: AA patareid (2 tk), 3,0 V **. Ühendus: 
juhtmeta saatja (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, kuni 10 m). Andur: 
optiline. Tundlikkus: 1600 DPI (max). Küsitlusmäär: 125 Hz. Vasaku ja 
parema nupu kasutusiga: kummalgi 3 milj. vajutust. Survejõud: (70 ± 10) gf.  
 

* "Arvuti" mõiste all mõeldakse laua- ja sülearvuteid. 
** Patareide maht on märgitud nende korpusele. 

Kasutamine: temp. 0…+45 °C, suht. õhun. 10–90 % (kondensatsioonivaba). 
Hoiustamine: temp. −20…+70 °C, suht. õhun. kuni 80 % (kondensatsioonivaba). 
Tarnekomplekt (vt joonis F): juhtmevaba arvutihiir, juhtmeta saatja, 
AA patareid (2 tk), garantiikaart, lühike kasutusjuhend. 
Ohutu kasutamise reeglid 
Kasutage seadet ainult ettenähtud otstarbel. Seade ei ole ette nähtud 
kasutamiseks lastele või füüsiliselt, vaimselt või intellektuaalselt piiratud 
võimetega isikutele, kui neil ei ole piisavat kogemust või teadmisi seadme 
kasutamisest, ja kui nad ei ole nende ohutuse eest vastutava isiku järelevalve 
all. Ärge lubage lastel seadmega mängida. Ärge kasutage seadet, kui see on 
kahjustatud. Ärge jätke seadet kõrgete temperatuuride (kütteseadmed või 
otsene päikesevalgus) ja niiskuse kätte ning vältige seadme avadesse tolmu 
ja vedelike sattumist. Vältige seadme kukkumist, ärge võtke seadet lahti ega 
parandage seda ise. 
TÄHELEPANU! Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage 
patareid ja hoidke neid lastele ja loomadele kättesaamatus kohas. 

Seadistamine ja kasutamine 
Võtke arvutihiir ja tarvikud karbist välja, eemaldage pakkematerjalid. 
Paigaldage patareid pessa (4), nagu on näidatud joonisel D, jälgige 
polaarsust. 
Eemaldage juhtmeta saatja arvutihiire korpusest ja ühendage arvutiga vaba 
USB (A) pessa (vt joonis E). Viige ON/OFF lüliti (3) asendisse ON. Esmakordsel 
ühendamisel oodake, kuni arvutisse on paigaldatud standardsed draiverid. 
ON/OFF lüliti asendid: ON – arvutihiir on sees, OFF – arvutihiir on väljas. 
Märkus. Stabiilse traadita ühenduse tagamiseks peab arvutihiir olema arvutist 
mitte kaugemal kui 10 meetri kaugusel ning arvutihiire ja arvuti vahel ei tohi 
olla takistusi. 
Puhastamine ja hooldus 
Enne puhastamist viige ON/OFF lüliti asendisse OFF. Puhastage arvutihiire 
pealispinda pehme kuiva lapiga. Ärge kasutage puhastamiseks keemilisi ja 
agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, hapete ja lahustitega 
tooteid. 

Võimalike rikete kõrvaldamine 
Arvuti ei leia arvutihiirt üles. Võimalik põhjus: vale ühendus. Lahendus: 
veenduge, et arvutihiir on õigesti ühendatud (vt jagu "Seadistamine ja 
kasutamine"). 
Hiirekursor liigub ekraanil ebaühtlaselt. Võimalik põhjus: andur on 
määrdunud. Lahendus: kontrollige andurit. Kui see on määrdunud, puhastage 
andurit pehme kuiva lapiga. 
Arvutihiir ei lülitu sisse. Võimalikud põhjused: patareid on tühjad või 
puuduvad; patareide paigaldamisel ei jälgitud õiget polaarsust. Lahendus: 
asetage laetud patareid patareipessa, jälgige polaarsust. 

Garantiiteenus 
Garantii – 2 aastat alates jaemüügi kuupäevast lõpptarbijale, kui kohalikud 
õigusaktid ei näe ette teisiti. Kasutusiga on võrdne garantiiajaga. Lisateave 
garantii kohta on saadaval veebilehel canyon.eu/warranty-terms.  

Kui teil on küsimusi, siis enne seadme viimist kauplusesse kirjutage meile 
e-posti aadressile support@canyon.eu või vestlusaknasse veebilehel 
canyon.eu/user-help-desk. 

Muu teave 
Siin sisalduv teave võib muutuda ilma kasutajate teavitamata. Aktuaalset ja 
üksikasjalikku infot seadme, sertifikaatide, garantii ja kvaliteedi kohta vaadake 
kodulehelt canyon.eu. Kõik kaubamärgid ja margid on nende vastavate 
omanike omand. Valmistatud Hiinas. Tootmiskuupäev on märgitud pakendil, 
ja samuti krüpteeritud seadme korpusel olevasse seerianumbrisse, kus neljas 
number näitab aastat (näiteks "1" – see on aasta 2021) ja viies ning kuues 
number tähistavad aasta nädalat (näiteks "15" – see on 15. nädal). 
Tootja: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Küpros). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Lihtsustatud vastavusdeklaratsioon. ASBISС deklareerib käesolevaga, et 
seade vastab direktiivile 2014/53/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on kättesaadav järgmisel veebiaadressil: canyon.eu/certificates/cne-
cmsw17-ce. 

RoHS direktiiv. Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist käsitlevale 
RoHS-direktiivile 2011/65/EU nõuded, sealhulgas RoHS-direktiivi 
2015/863/EU nõuded. 
See seade vastab kehtivatele ohutusnõuetele. 

Teave ringlussevõtu kohta 
Need sümbolid näitavad, et seadme, selle patareide ja akude 
ning elektriliste ja eleтеktrooniliste tarvikute kõrvaldamisel 
tuleb järgida elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete 
(WEEE) ning patarei- ja akujäätmeteeeskirju. Vastavalt 
eeskirjadele tuleb seade, selle patareid ja akud ning 
elektrilised ja elektroonilised lisaseadmed nende  
kasutusaja lõppedes eraldi kõrvaldada. Ärge visake seadet 
koos sorteerimata olmejäätmetega, kuna see oleks 
keskkonnale kahjulik. Seadme kõrvaldamiseks tagastage 
see müügipunkti või toimetage see kohalikku 
ringlussevõtukeskusesse. Võtke ühendust oma kohaliku 

omavalitsuse jäätmekäitlusteenistusega, et saada üksikasju selle seadme 
taaskasutamise kohta. 
Patareide lekkimisel lõpetage viivitamatult seadme kasutamine. Pange kätte 
lateks- või kummikindad ja kaitsemask, avage ruumis aknad. Võtke patareid 
välja ja asetage ühte või kahte läbipaistvasse polüetüleenkotti. Utiliseerige 
patareid vastavalt kehtivatele kohalikele käitlusnõuetele. Pöörduge tarnija või 
teeninduskeskuse poole, et läbida seadme diagnostika. 

 FRA  APPARENCE (voir fig. A, B, C)  
1 – capteur, 2 – stockage du récepteur sans fil, 3 – interrupteur « ON/OFF », 
4 – compartiment à piles, 5 – bouton « Suivant », 6 – bouton « Précédent », 
7 – bouton gauche de la souris, 8 – bouton droit de la souris, 9 – molette de 
défilement avec bouton intégré, 10 – bouton de modification du niveau de 
sensibilité. 
Utilisation prévue. La souris sans fil est conçue pour les applications de 
l'ordinateur *. 
Modèle : CNE-CMSW17. 
Article : CNE-CMSW17B (couleur noire). 
Caractéristiques du design. Dimensions : 118,5×89×50,5 mm. Poids : 88 g. 
Matériau : plastique ABS (boîtier), UHMWPE (pieds). Forme : pour droitiers. 
Caractéristiques fonctionnelles. Alimentation : piles AA (2 pcs.), 3,0 V **. 
Connexion : récepteur sans fil (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, jusqu'à 
10 m). Capteur : optique. Sensibilité : 1 600 DPI (max.). Taux d'interrogation : 
125 Hz. Durée de vie des boutons gauche et droit : 3 millions de clics chacun.  
* Le terme « ordinateur » désigne les ordinateurs de bureau et les ordinateurs portables. 
** La capacité des piles est indiquée sur leur boîtier. 

Force d'actionnement : (70 ± 10) gf. Fonctionnement : temp. 0…+45 °C,  
HR 10–90 % (sans condensation). Stockage : temp. −20…+70 °C, HR jusqu’à 
80 % (sans condensation). 
Contenu de l'emballage (voir fig. F) : souris sans fil, récepteur sans fil, 
piles AA (2 pcs.), carte de garantie, guide de démarrage rapide. 
Règles d’utilisation sûre 
N'utilisez l'appareil qu'aux fins prévues. Cet appareil n'est pas destiné à être 
utilisé par des enfants ou par des personnes dont les capacités physiques, 
mentales ou intellectuelles sont réduites, à moins qu'elles n'aient 
suffisamment d'expérience ou de connaissances pour utiliser l'appareil et 
qu'elles soient sous le contrôle d'une personne responsable de leur sécurité. 
Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil. N'utilisez pas l'appareil s'il est 
endommagé. N'exposez pas l'appareil à des températures élevées (provenant 
d'appareils de chauffage ou de la lumière directe du soleil) ou à une forte 
humidité ; évitez la pénétration de la poussière ou des liquides dans les ports 
de l'appareil. Ne faites pas tomber l'appareil, ne le démontez pas et ne le 
réparez pas vous-même. 
ATTENTION ! Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée, 
retirez les piles et rangez-les hors de portée des enfants et des animaux. 

Configuration et utilisation 
Retirez la souris et les accessoires de la boîte et enlevez les matériaux 
d'emballage. Insérez les piles dans le compartiment (4), comme indiqué sur 
la fig. D en respectant la polarité. 
Retirez le récepteur sans fil du boîtier de la souris et connectez-le à un port 
USB (A) disponible sur l’ordinateur (voir fig. E). Mettez l'interrupteur 
« ON/OFF » (3) en position « ON ». Lors de la première connexion, attendez 
que les pilotes standards soient installés sur votre ordinateur. 
Positions de l’interrupteur « ON/OFF » : « ON » – la souris est allumée, 
« OFF » – la souris est éteinte. 
Note. Pour un fonctionnement sans fil stable, la souris ne doit pas se trouver 
à plus de 10 mètres de l'ordinateur et il ne doit pas y avoir d'obstacles entre 
eux. 
Nettoyage et entretien 
Avant le nettoyage, mettez l’interrupteur « ON/OFF » en position « OFF ». 
Essuyez la surface de la souris avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de 
détergents chimiques et agressifs, de pâtes abrasives, de produits contenant 
des acides et des solvants pour le nettoyage. 

Dépannage 
L'ordinateur ne détecte pas la souris. Cause possible : connexion 
incorrecte. Solution : assurez-vous que la souris est correctement connectée 
(voir la section « Configuration et utilisation »). 
Le curseur ne se déplace pas uniformément sur l'écran. Cause possible : 
le capteur est sale. Solution : vérifiez le capteur. S'il est sale, nettoyez le 
capteur avec un chiffon doux et sec. 
La souris ne s’allume pas. Causes possibles : les piles sont manquantes ou 
déchargées ; la polarité n'a pas été respectée lors de l'insertion des piles. 
Solution : insérez des piles chargées dans le compartiment en respectant la 
polarité. 

Service de garantie 
Garantie – 2 ans à compter de la date de vente au détail au client final, sauf 
disposition contraire de la législation locale. La durée de vie équivaut à la 
période de garantie. De plus amples informations sur la garantie sont 
disponibles sur canyon.eu/warranty-terms. 

En cas de questions, avant d'apporter votre appareil au magasin, veuillez 
nous contacter par e-mail à support@canyon.eu ou par chat en ligne sur 
canyon.eu/user-help-desk. 

Informations supplémentaires 
Toutes les informations contenues dans le présent document sont 
susceptibles d'être modifiées sans notification préalable à l'utilisateur. Pour 
obtenir des informations actualisées et des détails sur l'appareil, les certificats, 
la garantie et la qualité, veuillez consulter le site canyon.eu. Toutes les 
marques commerciales et marques déposées sont la propriété de leurs 
détenteurs respectifs. Fabriqué en Chine. La date de fabrication est indiquée 
sur l'emballage et est également codée dans le numéro de série figurant sur 
le boîtier de l'appareil, où le quatrième chiffre correspond à l'année (par 
exemple, « 1 » correspond à l'année 2021), et les cinquième et sixième 
chiffres correspondent à la semaine de l'année (par exemple, « 15 » 
correspond à la 15e semaine). 
Fabricant : ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Chypre). Tél. : +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Déclaration de conformité simplifiée. ASBISС déclare par le présent 
document que l'appareil est conforme à la directive 2014/53/EU. Le texte 
intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse 
suivante : canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Directive RoHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS 
2011/65/EU sur la restriction des substances dangereuses, y compris les 
exigences de la Directive RoHS 2015/863/EU. 
Cet appareil répond aux exigences de sécurité applicables. 

Informations sur l’utilisation 
Ces symboles indiquent que vous devez respecter la 
réglementation relative aux déchets d'équipements 
électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et 
accumulateurs usagés lorsque vous mettez au rebut 
l'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires 
électriques et électroniques. Selon la réglementation, 
l'appareil, ses batteries et accumulateurs ainsi que ses 
accessoires électriques et électroniques doivent être 
éliminés séparément à la fin de leur vie utile. Ne pas jeter 
l'appareil avec les déchets municipaux non triés, car cela 
serait nuisible à l'environnement. Pour éliminer l'appareil et 
sa batterie, ils doivent être retournés au point de vente ou 

apportés à votre centre de recyclage local. Contactez votre service local 
d'élimination des déchets ménagers pour obtenir des détails sur l'élimination 
de cet appareil.  
En cas de fuite des piles, cessez immédiatement d’utiliser l’appareil. Enfilez 
des gants en latex/caoutchouc et un masque de protection, ouvrez les 
fenêtres dans la pièce. Retirez les piles et placez-les dans un ou deux sacs 
en plastique transparents. Éliminez les piles conformément aux 
réglementations locales en vigueur sur le recyclage. Contactez le fournisseur 
ou le centre de service pour faire diagnostiquer l’appareil. 
  

 HRV  IZGLED (v. slike A, B, C)  
1 – senzor, 2 – spremište za bežični odašiljač, 3 – prekidač "ON/OFF", 
4 – pretinac za baterije, 5 – tipka "Naprijed", 6 – tipka "Natrag", 7 – lijeva tipka 
miša, 8 – desna tipka miša, 9 – kotačić za pomicanje s ugrađenom tipkom, 
10 – tipka za promjenu stupnja osjetljivosti. 
Namjena. Bežični miš namijenjen je za rad u aplikacijama na računalu *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Artikl: CNE-CMSW17B (u crnoj boji). 
Dizajnerske značajke. Dimenzije: 118,5×89×50,5 mm. Težina: 88 g. 
Materijal: ABS plastika (kućište), UHMWPE (nožice). Oblik: za desnu ruku. 
Funkcionalne značajke. Napajanje: AA baterije (2 kom.), 3.0 V **. 
Povezivanje: bežični odašiljač (2.4–2.4835 GHz, 0 dBm / 1.0 mW, do 10 m). 
Senzor: optički. Osjetljivost: 1600 DPI (najviše). Stopa anketiranja: 125 Hz. 
Resurs lijevog i desnog gumba: 3 mil. klikova po svaki. Sila pritiska:  
 

* Ovdje i dalje: pojam "računalo" se odnosi na stolna i prijenosna računala. 
** Kapacitet baterija naveden je na njihovom kućištu. 

(70 ± 10) gf. Korištenje: temp. 0…+45 °C, rel. vl. 10–90 % (bez kondenzacije). 
Skladištenje: temp. −20…+70 °C, rel. vl. do 80 % (bez kondenzacije). 
Paket isporuke (v. sliku F): bežični miš, bežični odašiljač, AA baterije 
(2 kom.), jamstveni list, kratki korisnički vodič. 
Upute za sigurnu uporabu 
Koristite uređaj samo u skladu s njegovom namjenom. Uređaj nije namijenjen 
za korištenje od strane djece ili osoba s ograničenim fizičkim, psihičkim ili 
mentalnim sposobnostima koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o 
rukovanju uređajem i ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu 
sigurnost. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s uređajem. Ne koristite uređaj 
ako je oštećen. Ne izlažite uređaj visokim temperaturama (od grijaćih uređaja, 
izravne sunčeve svjetlosti), povećanoj vlažnosti, izbjegavajte ulazak prašine i 
tekućina u priključke uređaja. Nemojte bacati uređaj niti da ga sami rastavljate 
ili popravljate. 
POZOR! Ako se uređaj neće koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije i čuvajte 
ih izvan dohvata djece i životinja. 

Postavljanje i korištenje 
Izvadite miša i dodatke iz kutije i uklonite ambalažni materijal. Umetnite 
baterije u pretinac (4), kao što je prikazano na slici D, poštujući polaritet. 
Izvadite bežični odašiljač iz kućišta miša i spojite ga na slobodni USB (A) 
priključak na računalu (v. sliku E). Pomaknite prekidač "ON/OFF" (3) u 
položaj "ON". Prilikom prvog povezivanja pričekajte dok se na računalo 
instaliraju standardni upravljački programi. 
Položaji prekidača "ON/OFF": "ON" – miš je uključen, "OFF" – miš je 
isključen. 
Napomena. Za stabilan rad uz bežično povezivanje, miš treba biti udaljen 
najviše do 10 m od računala i između njih ne smije biti prepreka. 
Čišćenje i održavanje 
Prije čišćenja pomaknite prekidač "ON/OFF" u položaj "OFF". Obrišite 
površinu miša mekom suhom krpom. Ne koristite kemijska i agresivna 
sredstva za čišćenje, abrazivne paste, sredstva koja sadrže kiseline i otapala. 

Otklanjanje eventualnih grešaka 
Miš se ne detektuje računalom. Mogući uzrok: pogrešno povezivanje. 
Rješenje: provjerite je li miš uredno povezan (v. odjeljak "Postavljanje i 
korištenje"). 
Kursor se neravnomjerno pomiče po zaslonu. Mogući uzrok: senzor je 
začepljen. Rješenje: provjerite senzor. Ako je začepljen, očistite ga mekom, 
suhom krpom. 
Miš se ne uključuje. Mogući uzroci: baterije nisu umetnute ili su ispražnjene; 
baterije su umetnute krivim polaritetom. Rješenje: umetnite napunjene baterije 
u pretinac, pazeći na pravilan polaritet. 

Jamstveno servisiranje 
Jamstvo je 2 godine od datuma maloprodaje krajnjem kupcu, osim ako nije 
drugačije određeno lokalnim zakonodavstvom. Uporabni rok je jednak 

U slučaju bilo kakvih pitanja, prije nego što vratite uređaj u trgovinu, pošaljite  
e-poruku na adresu: support@canyon.eu ili u chat na web stranici: 
canyon.eu/user-help-desk. 

jamstvenom roku. Dodatne informacije o jamstvu dostupne su na 
canyon.eu/warranty-terms. 
Ostale informacije 
Sve informacije sadržane u ovom dokumentu mogu biti izmjenjene bez 
prethodne najave za korisnike. Aktualne informacije i detaljne podatke o 
uređaju, certifikatima, jamstvu i kvaliteti v. na web-stranici: canyon.eu. Svi 
zaštitni znakovi i robne marke su vlasništvo odgovarajućih vlasnika. 
Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje je naveden na ambalaži i također je 
šifriran u serijskom broju na kućištu uređaja, gdje četvrta znamenka označava 
godinu (na primjer, "1" je 2021.), a peta i šesta znamenke označavaju tjedan 
u godini proizvodnje (na primjer, "15" je 15 tjedan). 
Proizvođač: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Cipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Pojednostavljena izjava o sukladnosti. ASBISС ovime izjavljuje  
da je uređaj u skladu sa Smjernicom 2014/53/EU. Cijeli tekst  
EU Izjave o sukladnosti može se naći na sljedećoj web adresi: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS Smjernica. Uređaj je u skladu sa zahtjevima RoHS Smjernice 
2011/65/EU o ograničenju opasnih tvari, uključujući zahtjeve RoHS Smjernice 
2015/863/EU. 
Ovaj uređaj je sukladan s važećim sigurnosnim zahtjevima. 

Informacije o odlaganju 
Ovi simboli znače da se prilikom odlaganja uređaja, 
njegovih baterija i akumulatora te njegovog električnog i 
elektroničkog pribora morate slijediti propise o zbrinjavanja 
otpada električne i elektroničke opreme (WEEE) te o 
zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. Prema 
propisima, uređaj, njegove baterije i akumulatori te 
električni i elektronički pribor trebaju se zasebno prikupljati 
na kraju njihovog uporabnog vijeka. Nemojte odlagati 
uređaj s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer će to 
naštetiti okolišu. Za uredno odlaganje uređaj treba vratiti na 
prodajno mjesto ili predati lokalnom reciklažnom centru. 

Obratite se lokalnoj komunalnoj službi za zbrinjavanje otpada za detalje o 
recikliranju ovog proizvoda.  
Ako su baterije procurele, odmah prestanite koristiti uređaj. Obucite 
lateksne ili gumene rukavice i zaštitnu masku, otvorite prozore u prostoriji. 
Izvadite baterije i stavite ih u jednu ili dvije prozirne plastične vrećice. Odložite 
baterije u skladu s važećim lokalnim propisima o recikliranju. Obratite se 
dobavljaču ili servisnom centru za dijagnostiku uređaja. 

 HUN  KÜLSŐ NÉZET (lásd az A, B, C ábrákat)  
1 – érzékelő, 2 – vezeték nélküli adó tárolóhelye, 3 – „ON/OFF” kapcsoló, 
4 – elemrekesz, 5 – „Előre” gomb, 6 – „Vissza” gomb, 7 – bal egérgomb, 
8 – jobb egérgomb, 9 – görgő beépített gombbal, 10 – érzékenységi szint 
váltó gomb. 
Rendeltetés. A vezeték nélküli egér számítógépes * alkalmazásokban való 
munkára szolgál. 
Modell: CNE-CMSW17. 
Cikkszám: CNE-CMSW17B (fekete szín). 
Tervezési jellemzők. Méret: 118,5×89×50,5 mm. Súly: 88 g. Anyaga: 
ABS műanyag (készülékház), UHMWPE (lábak). Forma: jobb kézhez. 
Funkcionális jellemzők. Elektromos áramellátás: AA elemek (2 db), 3,0 V **. 
Csatlakozás: vezeték nélküli adó (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, legfeljebb 
10 m). Érzékelő: optikai. Érzékenység: 1600 DPI (max.). Lekérdezési 
frekvencia: 125 Hz. Bal és jobb gomb élettartama: 3 mln megnyomás. 
 

* A „számítógép” kifejezés asztali számítógépekre és laptopokra vonatkozik. 
** Az elemek kapacitása a készülékházukon van feltüntetve. 

Nyomóerő: (70 ± 10) g. Üzemeltetés: hőm. 0…+45 °C, rel. pt. 10–90 % 
(kondenzáció nélkül). Tárolás: hőm. −20…+70 °C, rel. pt. legfeljebb 80 % 
(kondenzáció nélkül). 
Ellátási csomag (lásd a F ábrát): vezeték nélküli egér, vezeték nélküli adó, 
AA elemek (2 db), jótállási jegy, gyors üzembe helyezési útmutató. 
A biztonságos használat szabályai 
A készüléket csak rendeltetésszerűen használja. A készülék nem használható 
gyermekek vagy korlátozott fizikai, pszichikai vagy szellemi képességekkel 
rendelkező személyek által, amennyiben nincs megfelelő tapasztalatuk vagy 
ismeretük a készülék kezeléséről, és nem felügyeli őket a biztonságukért 
felelős személy. Ne engedje meg, hogy a gyerekek a készülékkel játsszanak. 
Ne használja a készüléket, ha az sérült. Ne tegye ki a készüléket magas 
hőmérsékletnek (fűtőberendezésektől, közvetlen napfénytől), magas 
páratartalomnak, kerülje, hogy por és folyadékok kerüljenek a készülék 
csatlakozóiba. Ne ejtse le, ne szedje szét és ne javítsa meg a készüléket saját 
maga. 
FIGYELEM! Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, vegye ki az 
elemeket és tárolja őket gyermekek és állatok elől elzárva. 

Beállítás és üzemeltetés 
Vegye ki az egeret és a tartozékokat a dobozból, és távolítsa el a 
csomagolóanyagokat. Helyezze be az elemeket a rekeszbe (4) a D ábra 
szerint, ügyelve a polaritásra. 
Vegye ki a vezeték nélküli adót az egér készülékházából, és csatlakoztassa a 
számítógép szabad USB (A) portjához (lásd az E ábrát). Állítsa az „ON/OFF” 
kapcsolót (3) „ON” állásba. Az első csatlakoztatáskor várja meg, amíg a 
szabványos illesztőprogramok települnek a számítógépre. 
Az „ON/OFF” kapcsoló állásai: „ON” – az egér be van kapcsolva, „OFF” – 
az egér ki van kapcsolva. 
Megjegyzés. A vezeték nélküli kapcsolat stabil működése érdekében az 
egérnek legfeljebb 10 méterre kell lennie a számítógéptől, és nem lehetnek 
akadályok közöttük. 
Tisztítás és gondozás 
Tisztítás előtt állítsa az „ON/OFF” kapcsolót „OFF” állásba. Törölje át az egér 
felületét puha, száraz ruhával. Ne használjon vegyi és agresszív 
tisztítószereket, csiszoló pasztákat, savakat és oldószereket tartalmazó 
termékeket a tisztításhoz. 

Az esetleges meghibásodások elhárítása 
A számítógép nem ismeri fel az egeret. Lehetséges ok: helytelen 
csatlakozás. Megoldás: győződjön meg róla, hogy az egér helyesen van 
csatlakoztatva (lásd a „Beállítás és üzemeltetés” részt). 
A kurzor egyenetlenül mozog a képernyőn. Lehetséges ok: szennyezett az 
érzékelő. Megoldás: ellenőrizze az érzékelőt. Ha szennyezett, tisztítsa meg 
az érzékelőt puha, száraz ruhával. 
Az egér nem kapcsol be. Lehetséges okok: hiányoznak vagy lemerültek az 
elemek; az elemek behelyezésekor nem tartották be a polaritást. Megoldás: 
helyezze be a feltöltött elemeket a rekeszbe a polaritás betartásával. 

Garanciális szolgáltatás 
Garancia – 2 év a végfelhasználónak történő kiskereskedelmi eladástól 
számítva, kivéve, ha a helyi törvények másként nem írják elő. Az élettartam 
megegyezik a garanciaidővel. A garanciával kapcsolatos további információk 
a canyon.eu/warranty-terms oldalon találhatók. 

Bármilyen kérdés esetén, mielőtt visszavinné a készüléket az üzletbe, írjon 
nekünk e-mailt a support@canyon.eu címre, vagy használja a csevegést a 
canyon.eu/user-help-desk weboldalon. 

Egyéb információk 
A jelen dokumentumban szereplő valamennyi információ a felhasználó 
előzetes értesítése nélkül változhat. Aktuális információkat és részletes 
adatokat az készülékről, tanúsítványokról, garanciáról és minőségről a 
canyon.eu weboldalon talál. Minden védjegy és márka a megfelelő 
tulajdonosok tulajdonát képezi. Kínában készült. A gyártás dátumát a 
csomagoláson feltüntetik, és a készülék házán lévő sorozatszámban is 
kódolva van, ahol a negyedik számjegy az évet jelzi (például, az „1” a  
2021-es évet jelenti), az ötödik és hatodik számjegy pedig az év hetét 
(például, a „15” a 15 hetet). 
Gyártó: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Ciprus). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Egyszerűsített megfelelőségi nyilatkozat. Az ASBISС kijelenti, hogy a 
készülék megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS-irányelv. A készülék megfelel a 2011/65/EU RoHS Irányelv káros 
anyagok korlátozására vonatkozó követelményeinek, beleértve a 
2015/863/EU RoHS Irányelv követelményeit is. 
Ez a készülék megfelel a vonatkozó biztonsági követelményeknek. 

Ártalmatlanítással kapcsolatos információk 
Ezek a szimbólumok azt jelzik, hogy a készülék, annak 
elemei és akkumulátorai, valamint elektromos és 
elektronikus tartozékai ártalmatlanításakor be kell tartania az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira 
(WEEE) és az elem- és akkumulátorhulladékokra vonatkozó 
előírásokat. Az előírások szerint a készüléket, annak elemeit 
és akkumulátorait, valamint elektromos és elektronikus 
tartozékait élettartamuk végén külön kell ártalmatlanítani. Ne 
dobja ki a készüléket a válogatatlan kommunális hulladékkal 
együtt, mivel ez káros lenne a környezetre. A készülék 
megsemmisítéséhez vigye vissza a készüléket az eladás 
helyére, vagy adja le a helyi újrahasznosító központban. A 

készülék újrahasznosításával kapcsolatos részletekért forduljon a helyi 
önkormányzati hulladékkezelőhöz.  
Ha az elemek kifolytak, azonnal hagyja abba a készülék használatát. 
Vegyen fel latex/gumi kesztyűt és védőmaszkot, nyissa ki az ablakokat a 
helyiségben. Vegye ki az elemeket, és helyezze őket egy vagy két átlátszó 
műanyag zacskóba. Dobja ki az elemeket a helyi újrahasznosítási 
előírásoknak megfelelően. Forduljon a szállítóhoz vagy a szervizközponthoz 
a készülék diagnosztikájáért. 

 HYE  ԱՐՏԱՔԻՆ ՏԵՍՔ (տե՛ս նկ․․ A, B, C)  
1 – սենսոր, 2 – անլար հաղորդիչի համար պահպանման տեղ,  
3 – «ON/OFF» փոխարկիչ, 4 – մարտկոցի խցիկ, 5 – «Առաջ» կոճակ,  
6 – «Վերադառնալ» կոճակ, 7 – մկնիկի ձախ կոճակ, 8 – մկնիկի աջ կոճակ, 
9 – ներկառուցված կոճակով պտտման անիվ, 10 – զգայունության 
մակարդակի փոփոխման կոճակ։ 
Նշանակությունը։ Անլար մկնիկը նախատեսված է համակարգչի * 
հավելվածներում աշխատելու համար: 
Մոդելը՝ CNE-CMSW17։ 
Արտւկուլը՝ CNE-CMSW17B (սև)։ 
Կոնստրուկցիայի առանձնահատկությունները։ Չափսը՝ 
118,5×89×50,5 մմ։ Քաշը՝ 88 գ։ Նյութը՝ ABS պլաստիկ (կորպուս), 
UHMWPE (ոտքեր): Ձևը՝ աջ ձեռքի համար։ 
Ֆունկցիոնալ առանձնահատկություններ։ Սնուցումը՝ AA մարտկոցներ 
(2 հատ), 3,0 Վ **: Միացումը՝ անլար հաղորդիչ (2,4–2,4835 ԳՀց, 0 դԲմ / 
1,0 մՎտ, մինչև 10 մ): Սենսորը՝ օպտիկական: Զգայունությունը՝ 1600 DPI 
(առավել․): Հարցման հաճախականությունը՝ 125 Հց։ Ձախ և աջ 
կոճակների ռեսուրսը՝ յուրաքանչյուրը 3 միլիոն սեղմում: Սեղմման ուժը՝ 
(70 ± 10) գ/ուժ։ Շահագործումը՝ ջերմ․ 0…+45 °C, հար. խոն. 10–90 % 
 

* «Համակարգիչ» տերմինի տակ հասկացվում է սեղանադիր համակարգիչներ և նոթբուքեր: 
** Մարտկոցի հզորությունը նշված է իրանց կորպուսի վրա։ 

(առանց խտացման)։ Պահպանումը՝ ջերմ. −20…+70 °C, հարաբ. խոն. 
մինչև 80 % (առանց խտացման)։ 
Կոմպլեկտացիան (տե՛ս նկ․․ F)՝ անլար մկնիկ, անլար հաղորդիչ, 
AA մարտկոցներ (2 հատ), երաշխիքային քարտ, օգտագործման համառոտ 
ուղեցույց։ 
Անվտանգ օգտագործման կանոնները 
Օգտագործեք սարքը միայն իր նպատակային նշանակության համաձայն: 
Սարքը նախատեսված չէ երեխաների կամ սահմանափակ ֆիզիկական, 
հոգեկան կամ մտավոր կարողություններ ունեցող անձանց կողմից 
օգտագործման համար, եթե նրանք չունեն սարքի օգտագործման 
վերաբերյալ բավարար փորձ և գիտելիքներ ու չեն գտնվում իրենց 
անվտանգության համար պատասխանատու անձի հսկողության ներքո։ 
Թույլ մի տվեք երեխաներին խաղալ սարքի հետ: Մի օգտագործեք սարքը, 
եթե այն վնասված է: Սարքը մի ենթարկեք բարձր ջերմաստիճանի 
(ջեռուցման սարքերի, արևի ուղիղ ճառագայթների), բարձր խոնավության 
ազդեցության, խուսափեք սարքի միակցիչների մեջ փոշու և հեղուկների 
ներթափանցումից: Սարքը մի գցեք և մի քանդեք կամ մի վերանորոգեք այն 
ինքներդ: 
ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ։ Եթե սարքը երկար ժամանակ չի օգտագործվում, 
հանեք մարտկոցները և պահեք դրանք երեխաների և կենդանիների 
համար անհասանելի վայրում: 

Կարգավորում և շահագործում 
Հանեք մկնիկը և աքսեսուարները տուփից և հեռացրեք դրանցից 
փաթեթավորման բոլոր նյութերը: Տեղադրեք մարտկոցները խցիկի (4) մեջ, 
ինչպես ցույց է տրված նկ․ D-ում՝ պահպանելով բևեռականությունը։ 
Հանեք անլար հաղորդիչը մկնիկի կորպուսից և միացրեք այն ձեր 
համակարգչի ազատ USB (A) միացքին (տե՛ս նկ․ E): Դրեք «ON/OFF» 
փոխարկիչը (3) «ON» դիրքի վրա։ Առաջին անգամ միացնելու դեպքում 
սպասեք մինչև ստանդարտ դրայվերները տեղադրվեն համակարգչում: 
«ON/OFF» փոխարկիչի դիրքերը՝ «ON» – մկնիկը միացված է, «OFF» – 
մկնիկը անջատված է։ 
Ծանոթագրություն։ Անլար միացման դեպքում կայուն աշխատանքի 
համար մկնիկը պետք է լինի համակարգչից ոչ ավելի, քան 10 մետր 
հեռավորության վրա, և դրանց միջև խոչընդոտներ չպետք է լինեն։ 
Մաքրում և խնամք 
Մաքրելուց առաջ «ON/OFF» փոխարկիչը դրեք «OFF» դիրքի վրա։ Մաքրեք 
մկնիկի մակերեսը փափուկ, չոր կտորով։ Մաքրման համար մի 
օգտագործեք քիմիական կամ ագրեսիվ լվացող միջոցներ, հղկող 
մածուկներ, թթուներ կամ լուծիչներ պարունակող միջոցներ: 

Հնարավոր անսարքությունների վերացում 
Համակարգիչը չի հայտնաբերում մկնիկը։ Հնարավոր պատճառը՝ 
սխալ միացում: Լուծումը՝ համոզվեք, որ մկնիկը ճիշտ է միացված (տե՛ս 
«Կարգավորում և շահագործում» բաժինը): 
Կուրսորը անհավասարաչափ է շարժվում էկրանի վրայով։ 
Հնարավոր պատճառ՝ սենսորը կեղտոտ է։ Լուծումը՝ ստուգեք սենսորը։ 
Աղտոտվածության դեպքում սենսորը մաքրեք փափուկ, չոր շորով: 
Մկնիկը չի միանում։ Հնարավոր պատճառները՝ մարտկոցները 
բացակայում են կամ լիցքաթափված են, մարտկոցները տեղադրված են 
սխալ բևեռականությամբ։ Լուծում՝ տեղադրեք լիցքավորված 
մարտկոցները խցիկում՝ պահպանելով ճիշտ բևեռականությունը: 

Երաշխիքային սպասարկում 
Երաշխիք – մանրածախ ցանցում վերջնական գնորդին վաճառքի պահից 
2 տարի, եթե տեղական օրենսդրությամբ այլ բան նախատեսված չէ: 
Ծառայության ժամկետը հավասար է երաշխիքային ժամկետին: 
Երաշխիքի մասին լրացուցիչ տեղեկություններ հասանելի են 
canyon.eu/warranty-terms կայքէջում: 

Ցանկացած հարց առաջանալու դեպքում նախքան սարքը խանութ 
տանելը, գրեք մեզ support@canyon.eu էլեկտրոնային հասցեով կամ 
canyon.eu/user-help-desk կայքէջի զրուցարանում: 

Այլ տեղեկություններ  
Այս փաստաթղթում պարունակվող բոլոր տեղեկությունները կարող են 
փոփոխվել՝ առանց օգտագործողին նախնական ծանուցման: Ակտուալ 
տեղեկատվությունը և սարքի, հավաստագրերի, երաշխիքի և որակի 
վերաբերյալ մանրամասն տեղեկություններ տե՛ս canyon.eu կայքէջում։ Բոլոր 
ապրանքային նշանները և ապրանքանիշերը իրենց համապատասխան 
սեփականատերերի սեփականությունն են: Արտադրված է Չինաստանում: 
Արտադրման ամսաթիվը նշված է փաթեթավորման վրա, ինչպես նաև 
կոդավորված է սարքի պատյանի սերիական համարում, որտեղ չորրորդ 
թվանշանը ցույց է տալիս տարին (օրինակ՝ «1» – դա 2021 թվականն է), իսկ 
հինգերորդ և վեցերորդ թվանշանները ցույց են տալիս տարվա շաբաթը 
(օրինակ՝ «15» – դա 15-րդ շաբաթն է): 
Արտադրող՝ ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Կիպրոս): Հեռ. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com: 
Բողոքներն ընդունող ընկերությունը՝ ASBIS Georgia LLC, I/N 
405626023, Vazha-Pshavela Ave., №71, Sector 10, 5th Floor, Office №5. 
Tbilisi, Georgia (Վրաստան), infosales_ge@asbis.com, asbis.ge: 
Համապատասխանության պարզեցված հռչակագիր: Սույնով 
ASBISС-ը հայտարարում է, որ սարքը համապատասխանում է 2014/53/EU 
Հրահանգին: ԵՄ համապատասխանության Հռչակագրի ամբողջական 
տեքստին կարելի է ծանոթանալ հետևյալ վեբ հասցեով՝ 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce: 

RoHS Հրահանգ: Սարքը համապատասխանում է վնասակար նյութերի 
պարունակության սահմանափակման վերաբերյալ RoHS 2011/65/EU 
Դիրեկտիվի պահանջներին, ներառյալ RoHS 2015/863/EU Դիրեկտիվի 
պահանջները: 
Այս սարքը համապատասխանում է անվտանգության գործող պահանջներին: 

Տեղեկատվություն ուտիլիզացիայի վերաբերյալ 
Այս խորհրդանիշները նշանակում են, որ սարքը, դրա 
մարտկոցները և կուտակիչները, ինչպես նաև էլեկտրական և 
էլեկտրոնային աքսեսուարները օգտահանելիս անհրաժեշտ է 
հետևել Էլեկտրական և էլեկտրոնային սարքավորումների 
(WEEE) արտադրության թափոնների շրջանառության 
կանոններին և մարտկոցների ու կուտակիչների թափոնների 
շրջանառության կանոններին: Համաձայն կանոնների,  
տվյալ սարքավորումը օգտագործման ժամանակամիջոցի 
ավարտից հետո ենթակա է բաժան օգտահանման։ Չի 
թույլատրվում օգտահանել սարքը, նրա մարտկոցները և 
կուտակիչները, ինչպես նաև նրա էլեկտրական և 
էլեկտրոնային աքսեսուարերը չսորտավորված կենցաղային 
թափոնների հետ միասին, քանի որ դա կվնասի շրջակա 

միջավայրին: Սարքավորումը օգտահանելու համար այն պետք է վերադարձվի 
վաճառքի կետին կամ հանձնվի աղբի հավաքման և վերամշակման տեղական 
կետին: Մանրամասն տեղեկություններ ստանալու համար անհրաժեշտ է դիմել 
կենցաղային թափոնների ոչնչացման տեղական ծառայությանը: 
Եթե մարտկոցները արտահոսում են, անմիջապես դադարեցրեք սարքի 
օգտագործումը։ Կրեք լատեքսային/ռետինե ձեռնոցներ և պաշտպանիչ 
դիմակ, բացեք սենյակի պատուհանները։ Հեռացրեք մարտկոցները և 
տեղադրեք դրանք մեկ կամ երկու թափանցիկ պլաստիկ տոպրակների մեջ։ 
Մարտկոցները դեն նետեք տեղական վերամշակման կանոնակարգերին 
համապատասխան։ Սարքը ախտորոշելու համար դիմեք մատակարարին 
կամ սպասարկման կենտրոնին։ 

 KAT  გგაარრეეგგნნუულლიი  შშეესსაახხეედდააოობბაა  ((იიხხ..  სსუურრ..  AA,,  BB,,  CC))   
1 – სენსორი, 2 – უსადენო გადამცემის შესანახი ადგილი, 3 – გადამრთველი 
"ON/OFF", 4 – ბატარეების განყოფილება, 5 – ღილაკი "წინ", 6 – ღილაკი "უკან", 
7 – თაგვის მარცხენა ღილაკი, 8 – თაგვის მარჯვენა ღილაკი, 9 – სქროლვის 
გორგოლაჭი ჩაშენებული ღილაკით, 10 – მგრძნობიარობის დონის შეცვლის ღილაკი. 
დდაანნიიშშნნუულლეებბაა.. უსადენო თაგვი განკუთვნილია კომპიუტერის * აპლიკაციებში 
სამუშაოდ. 
მმოოდდეელლიი::  CNE-CMSW17.  
აარრტტიიკკუულლიი:: CNE-CMSW17B (შავი ფერი). 
კკოონნსსტტრრუუქქცციიუულლიი  მმაახხაასსიიაათთეებბლლეებბიი.. ზომა: 118,5×89×50,5 მმ. წონა: 88 გ. მასალა:  
აბს-პლასტიკი (კორპუსი), ზემაღალმოლეკულური პოლიეთილენი (ფეხები). ფორმა: 
მარჯვენა ხელისთვის. 
ფფუუნნქქცციიოონნაალლუურრიი  თთაავვიისსეებბუურრეებბეებბიი..  კვება: ბატარეიკები AA (2 ცალი), 3,0 ვ **. 
მიერთება: უსადენო გადამცემი (2,4–2,4835 გჰც, 0 დბმ / 1,0 მვტ, 10 მ-მდე). სენსორი: 
ოპტიკური. მგრძნობიარობა: 1600 DPI (მაქს.). გამოკითხვის სიხშირე: 125 ჰც. 
მარჯვენა და მარცხენა ღილაკების რესურსი: 3 მლნ დაჭერა, თითოეული. დაჭერის 
ძალა:(70 ± 10) გს. ექსპლუატაცია: ტემპ. 0…+45 °C, ფარდ. ტენ. 10–90 % (კონდენსაციის 
გარეშე). შენახვა: ტემპ. −20…+70 °C, ფარდ. ტენ. 80 %-მდე (კონდენსაციის გარეშე). 
* ტერმინი "კომპიუტერი" გულისხმობს სტაციონარულ კომპიუტერებს და ნოუთბუქებს. 
** ბატარეების ტევადობა მითითებულია მათ კორპუსზე. 

კკოომმპპლლეექქტტააცციიაა  ((იიხხ..  სსუურრ..  FF)):: უსადენო თაგვი, უსადენო გადამცემი, ბატარეები AA 
(2 ცალი), საგარანტიო ტალონი, მომხმარებლის მოკლე სახელმძღვანელო. 
უუსსააფფრრთთხხოო  მმოოხხმმაარრეებბიისს  წწეესსეებბიი  
მოწყობილობა გამოიყენეთ მხოლოდ პირდაპირი დანიშნულებით. მოწყობილობა არ არის 
განკუთვნილი გამოსაყენებლად ბავშვების ან შეზღუდული ფიზიკური, ფსიქიკური ან 
გონებრივი შესაძლებლობების მქონე პირების მიერ, რომლებსაც არ აქვთ მოწყობილობის 
ექსპლუატაციის საკმარისი გამოცდილება ან ცოდნა და თუ ისინი არ არიან მათ 
უსაფრთხოებაზე პასუხისმგებელი პირის კონტროლის ქვეშ. არ მისცეთ ბავშვებს 
მოწყობილობით თამაშის უფლება. არ გამოიყენოთ მოწყობილობა, თუ ის დაზიანებულია. 
მოარიდეთ მოწყობილობა მაღალი ტემპერატურების (გამახურებელი ხელსაწყოების, მზის 
პირდაპირი სხივების), მაღალი ტენიანობის ზემოქმედებას, მოწყობილობის გასართებში 
მტვრის და სითხეების მოხვედრას. არ დაუშვათ მოწყობილობის დავარდნა, არ დაშალოთ 
და არ ეცადოთ მის დამოუკიდებლად გარემონტებას. 
ყყუურრაადდღღეებბაა!!  თუ მოწყობილობა დიდი ხნის განმავლობაში არ გამოიყენება, ამოიღეთ 
ბატარეები და შეინახეთ ისინი ბავშვებისა და ცხოველებისათვის მიუწვდომელ ადგილას. 
პპაარრაამმეეტტრრეებბიისს  დდააყყეენნეებბაა  დდაა  ეექქსსპპლლუუაატტააცციიაა  
ამოიღეთ ყუთიდან თაგვი და მაკომპლექტებელი ნაწილები, მოაცილეთ მათ 
შესაფუთი მასალა. ჩასვით ბატარეები განყოფილებაში (4), როგორც ეს ნაჩვენებია 
სურათზე DD, პოლარობის დაცვით. 

ამოიღეთ უსადენო გადამცემი თაგვის კორპუსიდან და მიუერთეთ ის USB (A) 
თავისუფალ პორტს კომპიუტერზე (იხ. სურ. EE). გადაანაცვლეთ გადამრთველი 
"ON/OFF" (3) მდგომარეობაში "ON". პირველად ჩართვისას დაელოდეთ 
კომპიუტერზე სტანდარტული დრაივერების დაყენებას. 
""OONN//OOFFFF""  გგაადდაამმრრთთვვეელლიისს  მმდდგგოომმაარრეეოობბეებბიი:: "ON" – თაგვი ჩართულია, "OFF" – თაგვი 
გამორთულია. 
შშეენნიიშშვვნნაა.. უსადენო მიერთებისას სტაბილური მუშაობისთვის თაგვი უნდა იყოს 
დაშორებული კომპიუტერიდან არა უმეტეს 10 მ-ის მანძილით და მათ შორის არ 
უნდა იყოს რაიმე წინაღობა. 
გგააწწმმეენნდდაა  დდაა  მმოოვვლლაა  
გაწმენდის წინ გადაიყვანეთ "ON/OFF" გადამრთველი "OFF" მდგომარეობაში. თაგვის 
ზედაპირი გაწმინდეთ რბილი მშრალი ქსოვილით. არ გამოიყენოთ გაწმენდისთვის 
ქიმიური და აგრესიული სარეცხი საშუალებები, აბრაზიული პასტები, მჟავების 
შემცველი საშუალებები და გამხსნელები.  
შშეესსააძძლლოო  გგააუუმმაარრთთააოობბეებბიისს  ააღღმმოოფფხხვვრრაა  
კკოომმპპიიუუტტეერრიი  ვვეერრ  ხხეედდაავვსს  თთააგგვვსს..  შესაძლო მიზეზი: არაკორექტული მიერთება. 
პრობლემის გადაჭრა: დარწმუნდით, რომ თაგვი სწორად არის მიერთებული 
(იხ. განყოფილება "პარამეტრების დაყენება და ექსპლუატაცია"). 

კკუურრსსოორრიი  აარრაათთაანნააბბრრაადდ  გგაადდაააადდგგიილლდდეებბაა  ეეკკრრაანნზზეე.. შესაძლო მიზეზი: სენსორი 
დაბინძურებულია. პრობლემის გადაჭრა: შეამოწმეთ სენსორი. დაბინძურების 
არსებობისას გაწმინდეთ სენსორი რბილი მშრალი ქსოვილით. 
თთააგგვვიი  აარრ  იირრთთვვეებბაა..  შესაძლო მიზეზები: ბატარეები განმუხტულია ან არ არის 
ჩასმული; ბატარეების ჩასმისას არ არის დაცული პოლარობა. პრობლემის გადაჭრა: 
ჩასვით დამუხტული ბატარეები, პოლარობის დაცვით. 
დდაამმტტეენნიი  მმოოწწყყოობბიილლოობბაა  ზზეედდმმეეტტაადდ  ხხუურრდდეებბაა..  შესაძლო მიზეზი: დამტენი 
მოწყობილობა გადატვირთულია. პრობლემის გადაჭრა: შეამცირეთ დატვირთვა, 
გამორთეთ ერთ-ერთი დასატენი მოწყობილობა.  

სსააგგაარრაანნტტიიოო  მმოომმსსაახხუურრეებბაა  
გარანტია – 2 წელი საბოლოო მყიდველისთვის საცალო ქსელიდან მიყიდვის მომენტიდან, 
თუ ადგილობრივი კანონმდებლობით სხვა რამ არ არის გათვალისწინებული. 
მუშაობის ვადა საგარანტიო ვადის ტოლია. დამატებითი ინფორმაცია გარანტიის 
შესახებ ხელმისაწვდომია ვებ-გვერდზე  ccaannyyoonn..eeuu//wwaarrrraannttyy--tteerrmmss.  

რაიმე შეკითხვების გაჩენის შემთხვევაში, მოწყობილობის მაღაზიაში მიტანამდე, 
მოგვწერეთ ელექტრონულ მისამართზე ssuuppppoorrtt@@ccaannyyoonn..eeuu  ან ჩატში ვებ-გვერდზე 
ccaannyyoonn..eeuu//uusseerr--hheellpp--ddeesskk. 

სსხხვვაა  იინნფფოორრმმააცციიაა    
ამ დოკუმენტში მოცემული ინფორმაცია შეიძლება შეიცვალოს მომხმარებლის 
წინასწარ გაფრთხილების გარეშე. აქტუალურ ინფორმაციას და დეტალურ 
ინფორმაციას მოწყობილობის, სერტიფიკატების, გარანტიისა და ხარისხის შესახებ 
იხილეთ ვებგვერდზე ccaannyyoonn..eeuu. ყველა სავაჭრო და სასაქონლო ნიშანი მათი 
შესაბამისი მფლობელების საკუთრებაა. წარმოების თარიღი, ასევე დაშიფრულია 
მოწყობილობის კორპუსის სერიულ ნომერში, სადაც მეოთხე ციფრი მიუთითებს 
წელს (მაგალითად, "1" არის 2021), ხოლო მეხუთე და მეექვსე ციფრები მიუთითებს 
წლის კვირას (მაგალითად, "15" არის მე -15 კვირა). 
წწაარრმმოოეებბეელლიი::  ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, 
Cyprus (კვიპროსი). ტელ.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
შშეესსააბბაამმიისსოობბიისს  გგაამმაარრტტიივვეებბუულლიი  დდეეკკლლაარრააცციიაა.. წინამდებარით ASBISС აცხადებს, რომ 
მოწყობილობა შეესაბამება დირექტივას 2014/53/EU. ევროკავშირის შესაბამისობის 
დეკლარაციის სრული ტექსტი შეგიძლიათ იხილოთ შემდეგ ვებ მისამართზე: 
ccaannyyoonn..eeuu//cceerrttiiffiiccaatteess//ccnnee--ccmmssww1177--ccee. 
RRooHHSS  დდიირრეექქტტიივვაა.. მოწყობილობა პასუხობს RoHS 2011/65/EU დირექტივის 
მოთხოვნებს მავნე ნივთიერებების შემცველობის შეზღუდვის თაობაზე, 
RoHS 2015/863/EU დირექტივის მოთხოვნების ჩათვლით. 
ეს მოწყობილობა შეესაბამება უსაფრთხოების მოქმედ მოთხოვნებს. 

ნნაარრჩჩეენნეებბიისს  თთაავვიიდდაანნ  მმოოშშოორრეებბიისს  შშეესსაახხეებბ  იინნფფოორრმმააცციიაა  
ეს სიმბოლოები გულისხმობს, რომ თქვენი მოწყობილობის, მისი 
ბატარეების და აკუმულატორების და მისი ელექტრო და 
ელექტრონული აქსესუარების გადაყრისას თქვენ უნდა დაიცვათ 
ელექტრო და ელექტრონული აღჭურვილობის ნარჩენებისა (WEEE) 
და ბატარეისა და აკუმულატორის ნარჩენების თავიდან მოშორების 
რეგულაციები. რეგულაციების თანახმად, ეს მოწყობილობა 
ექვემდებარება ცალ-ცალკე გადაყრას მისი სარგებლიანობის ვადის 
ბოლოს. რეგლამენტის თანახმად, მოწყობილობა, მისი ელემენტები 
და აკუმულატორები, აგრეთვე მისი ელექტრული და 
ელექტრონული აქსესუარები მათი მომსახურების ვადის გასვლის 
შემდეგ ექვემდებარებიან ცალ-ცალკე უტილიზაციას. 
მოწყობილობის უტილიზაცია დაუხარისხებელ საყოფაცხოვრებო 
ნარჩენებთან ერთად არ დაიშვება, რადგან ეს დააზიანებს გარემოს. 

მოწყობილობის უტილიზაციის მიზნით, საჭიროა მისი დაბრუნება გაყიდვის პუნქტში ან 
ჩაბარება გადამუშავების ადგილობრივ პუნქტში. აღნიშნული მოწყობილობის 
გადამუშავების შესახებ დაწვრილებითი ინფორმაციის მისაღებად უნდა მიმართოთ 
კომუნალური ნარჩენების ლიკვიდაციის ადგილობრივ სამსახურს. 

თთუუ აადდგგიილლიი ააქქვვსს ბბაატტაარრეეეებბიიდდაანნ სსიითთხხიისს გგააჟჟოონნვვაასს, დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ 
მოწყობილობის გამოყენება. გაიკეთეთ ლატექსის/რეზინის ხელთათმანები და 
დამცავი ნიღაბი, გახსენით სათავსოს ფანჯრები. ამოიღეთ ბატარეები და მოათავსეთ 
ისინი ერთ ან ორ გამჭვირვალე პოლიეთილენის პაკეტში. მოახდინეთ ბატარეების 
უტილიზაცია გადამუშავების ადგილობრივი მოქმედი წესების შესაბამისად. 
მიმართეთ მომწოდებელს ან სერვის ცენტრს მოწყობილობის დიაგნოსტიკისთვის. 
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 KAZ  СЫРТҚЫ ТҮРІ (A, B, C сур. қар.)  
1 – сенсор, 2 – сымсыз таратқышты сақтау орны, 3 – «ON/OFF» 
ажыратып-қосқышы, 4 – батареялар бөлімі, 5 – «Алға» түймесі, 
6 – «Артқа» түймесі, 7 – тінтуірдің сол жақ түймесі, 8 – тінтуірдің оң жақ 
түймесі, 9 – кіріктірілген түймесі бар айналдыру дөңгелегі, 
10 – сезімталдық деңгейін өзгерту түймесі. 
Мақсаты. Сымсыз тінтуір компьютердегі * қолданбаларда жұмыс істеуге 
арналған. 
Үлгі: CNE-CMSW17. 
Артикул: CNE-CMSW17B (қара түс). 
Дизайн ерекшеліктері. Өлшемі: 118,5×89×50,5 мм. Салмағы: 88 г. 
Материал: ABS пластик (корпус), UHMW PE (аяқтар). Пішіні: оң қолға 
арналған. 
Функционалдық ерекшеліктері. Қуат көзі: AA батареялары (2 дана), 
3,0 В **. Қосылу: сымсыз таратқыш (2,4–2,4835 ГГц, 0 дБм / 1,0 мВт, 10 м 
дейін). Сенсор: оптикалық. Сезімталдығы: 1600 DPI (макс.). Сауалнама 
жиілігі: 125 Гц. Сол жəне оң түймелердің ресурсы: əрқайсысы  
3 млн рет басу. Басу күші: (70 ± 10) гс. Пайдалану: темп. 0…+45 °C, 
 

* «Компьютер» термині жұмыс үстелі компьютерлері мен ноутбуктерге қатысты. 
** Батареялардың сыйымдылығы олардың корпусында көрсетілген. 

сал ылғ. 10–90 % (конденсацияланбайды). Сақтау: темп. −20…+70 °C, 
сал. ылғ. 80 %-ға дейін (конденсацияланбайды). 
Жинақтау (F сур. қар.): сымсыз тінтуірі, сымсыз таратқыш, 
AA батареялары (2 дана), кепілдік талон, қысқаша пайдаланушы 
нұсқаулығы. 
Қауіпсіз пайдалану ережелері 
Құрылғыны тек мақсаты бойынша пайдаланыңыз. Құрылғы балаларға 
немесе шектеулі физикалық, психикалық немесе ақыл-ой қабілеттері бар 
адамдарға құрылғыны пайдалану бойынша жеткілікті тəжірибесі немесе 
білімі болмаса жəне олардың қауіпсіздігіне жауапты адамның 
бақылауында болмаса, пайдалануға арналмаған. Балаларға құрылғымен 
ойнауға рұқсат бермеңіз. Құрылғы зақымдалған болса, оны 
пайдаланбаңыз. Құрылғыны жоғары температураға (жылыту 
құрылғыларынан, күн сəулесінің тікелей түсуінен), жоғары 
ылғалдылыққа, шаң мен сұйықтықтың құрылғының ұясына түсуіне жол 
бермеңіз. Құрылғыны құлап кетуіне жол бермеңіз, оны өзіңіз 
бөлшектемеңіз немесе жөндемеңіз. 
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Құрылғы ұзақ уақыт бойы пайдаланылмаса, 
батареяларды шығарып, балалар мен жануарлардың қолы жетпейтін 
жерде сақтаңыз. 

Орнату жəне пайдалану 
Қораптан тінтуір мен құрамдас өнімдерді алыңыз, орау материалдарын 
алыңыз. Полярлықты сақтай отырып, батареяларды бөлімге (4) салыңыз, 
D сур. көрсетілгендей. 
Сымсыз таратқышты тінтуір корпусынан шығарып, оны компьютердегі 
бос USB (A) портына қосыңыз (E сур. қар.). «ON/OFF» ажыратып-
қосқышын (3) «ON» күйіне жылжытыңыз. Алғаш рет қосылғанда, 
компьютерде стандартты драйверлер орнатылғанша күтіңіз. 
«ON/OFF» ажыратып-қосқышының күйлері: «ON» – тінтуір қосулы, 
«OFF» – тінтуір өшірулі. 
Ескертпе. Сымсыз қосылыммен тұрақты жұмыс істеу үшін тінтуір 
компьютерден 10 метрден аспауы керек жəне олардың арасында 
ешқандай кедергі болмауы керек. 
Тазалау жəне күту 
Тазалаудан бұрын «ON/OFF» ажыратып-қосқышын «OFF» күйіне 
ауыстырыңыз. Тінтуірдің бетін жұмсақ, құрғақ шүберекпен сүртіңіз. 
Тазалау үшін химиялық жəне қатты жуғыш заттарды, абразивті 
пасталарды, құрамында қышқылдар мен еріткіштер бар өнімдерді 
пайдаланбаңыз. 

Ықтимал ақауларды жою 
Тінтуірді компьютер анықтамайды. Ықтимал себебі: қате қосылым. 
Шешім: тінтуірдің дұрыс жалғанғанына көз жеткізіңіз («Орнату жəне 
пайдалану» бөлімін қар.). 
Меңзер экранда біркелкі емес қозғалады. Ықтимал себебі: сенсордың 
ластанған. Шешім: сенсорды тексеріңіз. Егер кір болса, сенсорды жұмсақ, 
құрғақ шүберекпен тазалаңыз. 
Тінтуір қосылмайды. Ықтимал себебі: батареялар жоқ немесе 
таусылған; батареяларды орнату кезінде полярлық сақталмаған. Шешім: 
дұрыс полярлықты сақтай отырып, зарядталған батареяларды бөлімге 
салыңыз. 

Кепілдік қызметі 
Кепілдік – егер жергілікті заңнамада өзгеше көзделмесе, соңғы сатып 
алушыға бөлшек саудада сатылған күннен бастап 2 жыл. Қызмет көрсету 
мерзімі кепілдік мерзіміне тең. Кепілдік туралы қосымша ақпаратты 
canyon.eu/warranty-terms сайтынан алуға болады. 

Қандай да бір сұрақтар туындаса, құрылғыны дүкенге апармас бұрын, 
бізге support@canyon.eu электрондық пошта мекенжайына жазыңыз 
немесе canyon.eu/user-help-desk веб-бетіндегі чатқа хабарласыңыз. 

Басқа ақпарат 
Осы құжаттағы барлық ақпарат пайдаланушыға алдын ала ескертусіз 
өзгертілуі мүмкін. Құрылғы туралы өзекті ақпарат пен толық 
мəліметтерді, сертификаттар, кепілдік жəне сапа туралы ақпаратты 
canyon.eu веб-бетінен қараңыз. Барлық сауда белгілері мен сауда 
белгілері олардың тиісті иелерінің меншігі болып табылады. Қытайда 
жасалған. Өндірілген күні қаптамада көрсетіледі жəне сонымен қатар 
құрылғы корпусындағы сериялық нөмірде шифрланады, мұнда төртінші 
сан жылды көрсетеді (мысалы, «1» – 2021), ал бесінші жəне алтыншы 
цифрлар өнімнің аптасын көрсетеді жыл (мысалы, «15» – 15 апта). 
Өндіруші: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Кипр). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Кінəрат-талапты қабылдайтын тұлға: ЖШС "Асбис Қазақстан", 
Қазақстан, 050018, Алматы қ-сы, Тулькубасская к-сі 2, info@asbis.kz, 
asbis.kz. 
Сəйкестік туралы жеңілдірілген декларация. Осы арқылы ASBISС 
құрылғының 2014/53/EU директивасына сəйкес екенін мəлімдейді. ЕО 
Сəйкестік декларациясының толық мəтінін келесі веб-мекен-жайдан 
табуға болады: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS директивасы. Құрылғы қауіпті заттарды шектеу жөніндегі 
2011/65/EU RoHS директивасының талаптарына, соның ішінде 
2015/863/EU RoHS директивасының талапта. 
Бұл құрылғы қолданыстағы қауіпсіздік талаптарына сəйкес келеді. 

Кəдеге жарату туралы ақпарат 
Бұл белгілер құрылғыны, оның аккумуляторлары мен 
аккумуляторларын, сондай -ақ оның электрлік жəне 
электронды керек -жарақтарын қоқысқа тастау кезінде 
электрлік жəне электронды қондырғылардың 
қалдықтарын (WEEE), батарея мен аккумулятор 
қалдықтарының ережелерін сақтауды білдіреді. 
Ережелер құрылғыны, оның батареялары мен 
аккумуляторларын, сондай-ақ оның электр жəне 
электрондық керек-жарақтарын пайдалану мерзімі 
аяқталғаннан кейін бөлек жинауды талап етеді. 
Құрылғыны сұрыпталмаған коммуналдық қоқыспен бірге 
тастамаңыз, себебі бұл қоршаған ортаға зиян тигізеді. 
Қоқысқа тастау үшін құрылғыны сату орнына қайтару 

немесе жергілікті қайта өңдеу пунктіне тапсыру керек. Осы өнімді қайта 
өңдеу туралы мəліметтер алу үшін жергілікті қоқыс шығару қызметіне 
хабарласыңыз.  
Егер батареялар ағып кетсе, құрылғыны пайдалануды дереу 
тоқтатыңыз. Латекс/резеңке қолғаптар мен қорғаныш маскасын киіңіз, 
бөлмедегі терезелерді ашыңыз. Батареяларды шығарыңыз жəне оларды 
бір немесе екі мөлдір полиэтилен пакетке салыңыз. Батареяларды 
жергілікті қайта өңдеу ережелеріне сəйкес тастаңыз. Құрылғыны 
диагностикалау үшін жеткізушіге немесе қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз. 
  

 LAV  IZSKATS (sk. A, B, C att.)  
1 – sensors, 2 – bezdvadu raidītāja glabāšanas vieta, 3 – pārslēdzējs 
„ON/OFF“, 4 – bateriju nodalījums, 5 – poga „Uz priekšu“, 6 – poga „Atpakaļ“, 
7 – kreisā peles poga, 8 – labā peles poga, 9 – peles klikšķināmais ritentiņš 
ar iebūvētu pogu, 10 – jutības līmeņa maiņas poga. 
Mērķis. Bezvadu pele ir paredzēta darbam ar datora * lietotnēm. 
Modelis: CNE-CMSW17. 
Preces kods: CNE-CMSW17B (melna krāsa). 
Konstrukcijas īpašības. Izmērs: 118,5×89×50,5 mm. Svars: 88 g. Materiāls: 
ABS plastmasa (korpuss), UHMWPE (kājas). Forma: labajai rokai. 
Funkcionālās iezīmes. Barošana: AA baterijas (2 gab.), 3,0 V **. 
Savienojums: bezvadu raidītājs (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, līdz 10 m). 
Sensors: optiskais. Jutība: 1600 DPI (maks.). Atbildes frekvence: 125 Hz. 
Kreisās un labās pogas resurss: 3 milj. nospiedumu katra. Nospiešanas  
 

* Termins „dators“ apzīmē galddatorus un klēpjdatorus. 
** Bateriju ietilpība ir norādīta uz to korpusa. 

spēks: (70 ± 10) gf. Lietošana: temp. 0…+45 °C, rel. mitr. 10–90 % (bez 
kondensācijas). Uzglabāšana: temp. −20…+70 °C, rel. mitr. līdz 80 % (bez 
kondensācijas). 
Komplektācija (sk. F att.): bezvadu pele, bezvadu raidītājs, AA baterijas 
(2 gab.), garantijas talons, ātrā lietošanas pamācība. 
Drošas lietošanas noteikumi 
Izmantojiet ierīci tikai tās tiešajam uzdevumam. Ierīci nav paredzēts lietot 
bērnu vai personu ar ierobežotām fiziskām, garīgām vai intelektuālām spējām, 
ja tiem nav pietiekamas pieredzes vai zināšanu par ierīces lietošanu un ja viņi 
neatrodas personas uzraudzībā, kas atbild par viņu drošību. Neļaujiet bērniem 
spēlēties ar ierīci. Nelietojiet ierīci, ja tā ir bojāta. Nepakļaujiet ierīci augstu 
temperatūru (no apkures ierīcēm vai tiešiem saules stariem), paaugstināta 
mitruma iedarbībai, izvairīties no putekļu un šķidrumu iekļūšanas ierīces 
savienotāji. Izvairīties no ierīces nokrišanas, neizjauciet un nelabojiet tās paši. 
UZMANĪBU! Ja ierīce netiek lietota ilgāku laiku, izņemiet baterijas un 
uzglabājiet tās bērniem un dzīvniekiem nepieejamā vietā. 

Iestatīšana un lietošana 
Izņemiet peli un piederumus no kastes, noņemiet iepakojuma materiālus. 
Ievietojiet baterijas nodalījumā (4), kā parādīts D att., ievērojot polaritāti. 
Izņemiet bezvadu raidītāju no peles korpusa un savienojiet to ar brīvo USB (A) 
portu datorā (sk. E att.). Pārsveriet pārslēdzi „ON/OFF“ (3) uz pozīciju „ON“. 
Veicot pirmo savienojumu, pagaidiet, līdz datorā tiks instalēti standarta draiveri. 
Pārslēdzējs „ON/OFF“ pozīcijas: „ON“ – pele ieslēgta, „OFF“ – pele 
izslēgta. 
Piezīme. Lai nodrošinātu stabilu bezvadu darbību, pele nedrīkst atrasties 
tālāk par 10 metriem no datora un starp tiem nedrīkst būt šķēršļu. 
Tīrīšana un apkope 
Pirms tīrīšanas pārsveriet pārslēdzi „ON/OFF“ uz pozīciju „OFF“. Noslauciet 
peles virsmu ar mīkstu, sausu audumu. Ierīces tīrīšanai nelietojiet ķīmiskus 
un agresīvus mazgāšanas līdzekļus, abrazīvas pastas, līdzekļus, kas satur 
skābes un šķīdinātājus. 

Iespējamu darbības traucējumu novēršana 
Dators neatrod peli. Iespējamais cēlonis: nepareizs savienojums. 
Risinājums: pārliecinieties, ka pele ir pareizi savienota (sk. sadaļu „Iestatīšana 
un darbība“). 
Kursors nevienmērīgi pārvietojas pa ekrānu. Iespējamais cēlonis: sensors 
ir netīrs. Risinājums: pārbaudiet sensoru. Ja sensors ir netīrs, notīriet to ar 
mīkstu, sausu audumu. 
Pele neieslēdzas. Iespējamie cēloņi: trūkst bateriju vai tās ir izlādējušās; 
bateriju polaritāte nav ievērojot. Risinājums: ievietojiet uzlādētas baterijas 
nodalījumā, ievērojot polaritāti. 

Garantijas apkalpošana 
Garantija – 2 gadi no mazumtirdzniecības datuma galapatērētājam, ja vien 
vietējie tiesību akti nenosaka citādi. Kalpošanas laiks ir vienāds ar garantijas 

Ja jums rodas kādi jautājumi, pirms ierīces atnešanas veikalā, lūdzu, 
uzrakstiet mums pa e-pastu support@canyon.eu vai tērzēšanā tīmekļa 
lapā canyon.eu/user-help-desk. 

laiku. Papildu informācija par garantiju ir pieejama tīmekļa vietnē 
canyon.eu/warranty-terms. 
Cita informācija 
Šajā dokumentā ietvertā informācija var tikt mainīta bez iepriekšēja 
brīdinājuma lietotājiem. Aktuālo informāciju un detalizētus datus par ierīci, 
sertifikātiem, garantiju un kvalitāti sk. tīmekļa vietnē canyon.eu. Visas preču 
zīmes un zīmoli ir to attiecīgo īpašnieku īpašums. Ražots Ķīnā. Ražošanas 
datums ir norādīts uz iepakojuma, kā arī tiek kodēts sērijas numurā uz ierīces 
korpusa, kur ceturtais cipars apzīmē gadu (piemēram, „1“ ir 2021. gads), un 
piektais un sestais cipars apzīmē gada nedēļu (piemēram, „15“ ir 15. nedēļa). 
Ražotājs: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipra). Tālr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Vienkāršota atbilstības deklarācija. ASBISС ar šo paziņo, ka ierīce atbilst 
Direktīvai 2014/53/EU. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams 
šādā tīmekļa adresē: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS Direktīva. Ierīce atbilst RoHS direktīvas 2011/65/EU prasībām par 
bīstamo vielu ierobežošanas, tostarp RoHS direktīvas 2015/863/EU 
prasībām. 
Šis ierīce atbilst piemērojamām drošības prasībām. 

Informācija par pārstrādi 
Šie simboli norāda, ka, atbrīvojoties no ierīces, tās baterijām 
un akumulatoriem, kā arī tās elektriskajiem un 
elektroniskajiem piederumiem, jāievēro elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumu (WEEE) un bateriju un 
akumulatoru atkritumu noteikumi. Saskaņā ar noteikumiem 
ierīce, tās baterijas un akumulatori, kā arī elektriskie un 
elektroniskie piederumi, beidzoties to kalpošanas laikam, ir 
jāiznīcina atsevišķi. Neizmetiet ierīci kopā ar nešķirotiem 
sadzīves atkritumiem, jo tas varētu kaitēt videi. Lai atbrīvotos 
no ierīces, atdodiet to atpakaļ pārdošanas vietā vai 
nogādājiet to vietējā pārstrādes centrā. Sazinieties ar vietējo 

sadzīves atkritumu apglabāšanas dienestu, lai uzzinātu sīkāku informāciju par 
šīs ierīces pārstrādi.  
Ja baterijas ir noplūdušas, nekavējoties pārtrauciet ierīces lietošanu. 
Uzvelciet lateksa/gumijas cimdus un aizsargmasku, atveriet telpas logus. 
Izņemiet baterijas un ievietojiet tās vienā vai divos caurspīdīgos polietilēna 
maisiņos. Izmetiet baterijas saskaņā ar spēkā esošajiem vietējiem pārstrādes 
noteikumiem. Sazinieties ar piegādātāju vai servisa centru, lai veiktu ierīces 
diagnostiku. 
  

 LIT  IŠORINIS VAIZDAS (žr. A, B, C pav.)  
1 – jutiklis, 2 – belaidžio siųstuvo laikymo vieta, 3 – jungiklis „ON/OFF“,  
4 – baterijų skyrius, 5 – mygtukas „Pirmyn“, 6 – mygtukas „Atgal“, 7 – kairysis 
pelės mygtukas, 8 – dešinysis pelės mygtukas, 9 – slinkties ratukas su 
įmontuotu mygtuku, 10 – jautrumo lygio keitimo mygtukas. 
Priskyrimas. Belaidė pelė skirta dirbti kompiuterio * programose. 
Modelis: CNE-CMSW17. 
Prekės kodas: CNE-CMSW17B (juoda spalva). 
Konstrukcinės ypatybės. Dydis: 118,5×89×50,5 mm. Svoris: 88 g. Medžiaga: 
ABS plastikas (korpusas), UHMWPE (kojos). Forma: dešiniarankiams. 
Funkcinės ypatybės. Maitinimas: AA baterijos (2 vnt.), 3,0 V **. Prijungimas: 
belaidis siųstuvas (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, iki 10 m). Jutiklis: 
optinis. Jautrumas: 1600 DPI (maks.). Apklausos dažnis: 125 Hz. Kairės ir 
dešinės pusės mygtukų tarnavimo laikas: po 3 mln. paspaudimų. Paspaudimo  
 

* Terminas „kompiuteris“ reiškia stalinius ir skreitinius kompiuterius. 
** Baterijų talpa nurodyta ant jų korpuso. 

jėga: (70 ± 10) gs. Eksploatacija: temp. 0…+45 °C, sant. drėgn. 10–90 % (be 
kondensato). Laikymas: temp. −20…+70 °C, sant. drėgn. iki 80 % (be 
kondensato). 
Komplektacija (žr. F pav.): belaidis pelė, belaidis siųstuvas, AA baterijos 
(2 vnt.), garantinis talonas, trumpas vartotojo vadovas. 
Saugaus naudojimo taisyklės 
Naudokite įrenginį tik pagal tiesioginę paskirtį. Šis įrenginys nėra skirtas 
naudoti vaikams ar asmenims su ribotomis fizinėmis, psichinėmis ar 
protinėmis galimybėmis, jei jie neturi pakankamai patirties ar žinių apie 
įrenginio naudojimą ir jei jie nėra prižiūrimi asmens, atsakingo už jų saugumą. 
Neleiskite vaikams žaisti su įrenginiu. Nenaudokite įrenginio, jei jis yra 
pažeistas. Nelaikykite įrenginio aukštoje temperatūroje (šildymo prietaisų, 
tiesioginių saulės spindulių), didelėje drėgmėje, venkite dulkių ir skysčių 
patekimo į įrenginio jungtis. Nemeskite, neardykite ir neremontuokite įrenginio 
patys. 

DĖMESIO! Jei įrenginys nenaudojamas ilgą laiką, išimkite baterijas ir laikykite 
jas vaikams ir gyvūnams nepasiekiamoje vietoje. 
Nustatymas ir eksploatavimas 
Išimkite pelę ir priedus iš dėžės, pašalinkite pakavimo medžiagas. Įdėkite 
baterijas į skyrių (4), kaip parodyta D pav., laikydamiesi poliškumo. 
Išimkite belaidį siųstuvą iš pelės korpuso ir prijunkite jį prie laisvo kompiuterio 
USB (A) prievado (žr. E pav.). Perkelkite jungiklį „ON/OFF“ (3) į padėtį „ON“. 
Pirmą kartą prijungdami pelę, palaukite, kol kompiuteryje bus įdiegtos 
standartinės tvarkyklės. 
„ON/OFF“ jungiklio padėtys: „ON“ – pelė įjungta, „OFF“ – pelė išjungta. 
Pastaba. Kad belaidis ryšys veiktų stabiliai, pelė turi būti ne toliau kaip 
10 metrų nuo kompiuterio, o tarp jų neturi būti jokių kliūčių. 
Valymas ir priežiūra 
Prieš valydami perjunkite jungiklį „ON/OFF“ į padėtį „OFF“. Nuvalykite pelės 
paviršių minkštu sausu skudurėliu. Valymui nenaudokite cheminių ir agresyvių 
ploviklių, abrazyvinių pastų, priemonių, kurių sudėtyje yra rūgščių ir tirpiklių. 

Galimų trikčių šalinimas 
Kompiuteris neaptinka pelės. Galima priežastis: neteisingas prijungimas. 
Sprendimas: įsitikinkite, kad pelė yra prijungta teisingai (žr. skyrių 
„Nustatymas ir eksploatavimas“). 
Žymeklis ekrane juda netolygiai. Galima priežastis: užterštas jutiklis. 
Sprendimas: patikrinkite jutiklį. Esant nešvarumams, nuvalykite jutiklį minkštu 
sausu audiniu. 
Pelė neįsijungia. Galimos priežastys: nėra baterijų arba jos išsikrovusios; 
įdedant baterijas nebuvo laikomasi poliškumo. Sprendimas: įdėkite įkrautas 
baterijas į skyrių, laikydamiesi poliškumo. 

Garantinė priežiūra 
Garantinis laikotarpis yra 2 metai nuo pardavimo mažmeniniame tinkle 
galutiniam pirkėjui momento, nebent vietiniai įstatymai numato kitaip. 

Kilus kokiems nors klausimams, prieš atnešdami įrenginį į parduotuvę, 
parašykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu 
canyon.eu/user-help-desk esančiame pokalbyje. 

Tarnavimo laikas yra lygus garantiniam laikotarpiui. Papildomos informacijos 
apie garantiją rasite adresu canyon.eu/warranty-terms. 
Kita informacija 
Visa šiame dokumente pateikta informacija gali būti keičiama be išankstinio 
naudotojo įspėjimo. Aktualią informaciją ir visus duomenys apie įrenginį, 
sertifikatus, garantiją ir kokybę rasite Interneto svetainėje canyon.eu. Visi 
prekių ženklai yra atitinkamų savininkų nuosavybė. Pagaminta Kinijoje. 
Pagaminimo data nurodyta ant pakuotės, taip pat užkoduota ant įrenginio 
korpuso nurodytu serijos numeriu, kur ketvirtas skaitmuo reiškia metus 
(pavyzdžiui, „1“ yra 2021 metai), o penktas ir šeštas skaitmenys reiškia metų 
savaitę (pavyzdžiui, „15“ yra 15 savaitė). 
Gamintojas: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipras). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Supaprastinta atitikties deklaracija. ASBISС pareiškia, kad prietaisas 
atitinka direktyvą 2014/53/EU. Visą EU atitikties deklaracijos tekstą galima 
rasti šiuo interneto adresu: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS direktyva. Įrenginys atitinka RoHS direktyvos 2011/65/EU dėl 
pavojingų medžiagų apribojimo reikalavimus, įskaitant RoHS direktyvą 
2015/863/EU. 
Šis įrenginys atitinka taikomus saugos reikalavimus. 

Informacija apie perdirbimą 
Šie simboliai reiškia, kad šalindami prietaisą, jo baterijas ir 
akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus 
privalote laikytis Elektros ir elektroninės įrangos atliekų 
(WEEE) ir Baterijų ir akumuliatorių atliekųtaisyklių. Pagal 
taisykles, prietaisas, jo baterijos ir akumuliatoriai, taip pat 
elektriniai ir elektroniniai priedai, pasibaigus naudojimo 
laikui, turi būti šalinami atskirai. Nešalinkite prietaiso kartu 
su nerūšiuotomis komunalinėmis atliekomis, nes tai 
pakenktų aplinkai. Norėdami šalinti prietaisą, grąžinkite jį į 
pardavimo vietą arba nuneškite į vietinį perdirbimo centrą. 
Išsamesnės informacijos apie šio prietaiso perdirbimą 
teiraukitės vietinėje komunalinių atliekų tvarkymo tarnyboje. 

Jei baterijos teka, nedelsdami nustokite naudoti įrenginį. Užsimaukite 
latekso / guminės pirštinės ir apsauginę kaukę, atidarykite kambario langus. 
Išimkite baterijas ir įdėkite jas į vieną arba du permatomus polietileninius 
maišelius. Baterijas utilizuokite pagal galiojančias vietines perdirbimo 
taisykles. Kreipkitės į tiekėją arba aptarnavimo centrą, kad būtų atlikta 
įrenginio diagnostika. 
  

 MKD  НАДВОРЕШЕН ИЗГЛЕД (види сл. A, B, C)  
1 – сензор, 2 – место за складирање на безжичниот трансмитер,  
3 – прекинувач „ON/OFF“, 4 – преграда за батерии, 5 – копче „Напред“,  
6 – копче „Назад“, 7 – левото копче на глушецот, , 8 – десното копче на 
глушецот, 9 – тркалце за лизгање со вградено копче, 10 – копче за 
промена на нивото на чувствителност. 
Намена. Безжичниот глушец е наменет за работа со апликации на 
компјутер *. 
Модел: CNE-CMSW17. 
Тип: CNE-CMSW17B (црна боја). 
Карактеристики на дизајнот. Димензии: 118.5×89×50.5 мм. Тежина: 88 г. 
Материјал: АВС пластика (куќиште), УПВМТ (ногарки). Форма: за десна рака. 
Функционални карактеристики. Напојување: АА батерии (2 пар.), 
3.0 V **. Поврзување: безжичен трансмитер (2.4–2.4835 GHz, 0 dBm / 
1.0 mW, до 10 м). Сензор: оптички. Чувствителност: 1600 DPI (макс.) 
Стапка на гласање: 125 Hz. Животен век на левото и десното копче: 
3 милиони кликања за секое. Сила на притискање: (70 ± 10) гс. 
 

* Под терминот „компјутер“ се подразбираат десктоп компјутер и лаптоп. 
** Капацитетот на батеријата е означен на куќиштето на батеријата. 

Работење: темп. 0…+45 °C, рел. вл. 10–90 % (без кондензирање). 
Складирање: темп. −20…+70 °C, рел. вл. до 80 % (без кондензирање). 
Во комплет е вклучено (види сл. F): безжичен глушец, безжичен 
трансмитер, АА батерии (2 пар.), гаранција, кратко упатство за 
корисникот. 
Правила за безбедно користење 
Користете го уредот само за неговата директна намена. Овој уред не е 
наменет за употреба од страна на деца или лица со намалени физички, 
психички или ментални способности, освен ако имаат доволно искуство 
и знаење во врска со употребата на уредот или се под надзор на лице 
одговорно за нивната безбедност. Не им дозволувајте на децата да си 
играат со уредот. Не користете го уредот ако е оштетен. Не го 
изложувајте уредот на високи температури (од уреди за греење, 
директна сончева светлина), висока влажност, избегнувајте влегување 
прашина и течности во конекторите на уредот. Не го испуштајте уредот 
и не го расклопувајте или поправајте сами. 
ВНИМАНИЕ! Доколку уредот не се користи подолг временски период, 
извадете ги батериите и чувајте ги подалеку од дофат на деца и животни. 

Подесување и употреба 
Извадете ги глушецот и другите компоненти од кутијата, тргнете го 
амбалажниот материјал. Ставете ги батериите во преградата (4) како 
што е прикажано на сл. D, следејќи го правилниот поларитет. 
Отстранете го безжичниот трансмитер од куќиштето на глушецот и 
поврзете го на достапна USB (A) порта на компјутерот (види сл. E). 
Поместете го прекинувачот „ON/OFF“ (3) во положбата „ON“. При првото 
вклучување, почекајте да се инсталираат драјверите на компјутерот. 
Позиции на прекинувачот „ON/OFF“: „ON“ – глушецот е вклучен, 
„OFF“– глушецот е исклучен. 
Забелешка. За стабилна работа со безжична врска, глушецот не треба 
да биде оддалечен повеќе од 10 метри од компјутерот и меѓу нив не 
треба да има пречки. 
Чистење и одржување 
Пред чистење, поместете го прекинувачот „ON/OFF“ во положбата „OFF“. 
Поминете ја површината на глушецот со мека сува ткаенина. Не 
користете хемиски или агресивни детергенти, абразивни пасти, 
производи што содржат киселини или растворувачи за чистење. 

Отстранување на можните неисправности 
Компјутерот не го препознава глушецот. Можна причина: неправилно 
поврзување. Решение: проверете дали глушецот е правилно вклучен 
(види го делот „Подесување и употреба“). 
Курсорот нерамномерно се движи по екранот. Можна причина: 
сензорот е извалкан. Решение: проверете го сензорот. Ако има 
нечистотии, исчистете го сензорот со мека и сува ткаенина. 
Глушецот не се вклучува. Можни причини: батериите недостасуваат 
или се испразнети; батериите беа поставени со неправилен поларитет. 
Решение: инсталирајте ги наполнетите батерии во преградата, следејќи 
го правилниот поларитет. 

Гарантен сервис 
Гаранцијата е 2 години од датумот на продажба во малопродажната 
мрежа на крајниот купувач, освен ако не е поинаку предвидено со 
локалниот закон. Работниот век на уредот е еднаков со времетраењето 

Доколку имате какви било прашања, Ве молиме пред да го однесете 
уредот во продавницата, да ни пишете на електронската адреса 
support@canyon.eu или преку чат на веб-страницата canyon.eu/user-
help-desk. 

на гаранцијата. Дополнителни информации за гаранциите се достапни 
на веб-страницата canyon.eu/warranty-terms. 
Дополнителни информации 
Сите информации содржани во овој документ можат да претпрат 
промена без претходно известување до корисникот. Актуелни 
информации и детални податоци за уредот, сертификатите, гаранцијата 
и квалитетот погледнете на веб-страницата canyon.eu. Сите ознаки на 
производите и трговски марки се сопственост на нивните соодветни 
сопственици. Произведено во Кина. Датумот на производство е означен 
на пакувањето и исто така е шифриран во серискиот број на корпусот на 
уредот, каде што четвртата цифра ја означува годината (на пример, „1“ 
е 2021 година), а петтата и шестата цифра ја означуваат неделата од 
година (на пример, „15“ е 15 недела). 
Произведувач: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 
4101, Limassol, Cyprus (Кипар). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, 
asbis.com. 
Поедноставена декларација за соодветство. Со ова ASBISС изјавува 
дека уредот соодветствува со Директивата 2014/53/EU. Целосниот текст 
на Декларацијата за соодветство со ЕУ е достапен на следната  
веб-адреса: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Директивата RoHS. Уредот е усогласен со барањата на Директивата 
RoHS 2011/65/EU за ограничување на опасни супстанции, вклучувајќи ги 
барањата на Директивы RoHS 2015/863/EU. 
Овој уред е во согласност со важечките безбедносни барања. 

Информации за постапување со отпад 
Овие симболи означуваат дека по истекот на животниот 
век на станицата, нејзината батерија и други батерии, 
како и на нејзините електрични и електронски додатоци, 
мора да се почитуваат прописите за отпадна електрична 
и електронска опрема (WEEE) и прописите за отпадни 
батерии и акумулатори. Според прописите, со оваа 
опрема по истек на нејзиниот животен век, мора да се 
постапува на специјален начин. Забрането е фрлањето 
на овој уред, неговата батерија и други батерии, како и 
на неговите електрични и електронски додатоци, заедно 
со друг домаќински отпад (неселектиран), бидејќи тоа ја 
загрозува животната средина. По истекот на животниот 

век, ова опрема треба да ја вратите на продажното место или да ја 
однесете во локалниот центар за селекција и преработка на отпад или 
на пункт за електронски отпад. За подетални информации, обратете се 
кај локалниот сервис за постапување со технички отпад од 
домаќинствата. 
Доколку батериите протекуваат, веднаш престанете да го користите 
уредот. Облечете латексни/гумени ракавици и заштитна маска и 
отворете ги прозорците во просторијата. Ставете ги батериите што 
протекуваат во една или две проѕирни пластични кеси. Фрлете ги 
батериите во согласност со важечките законски прописи за 
рециклирање. Контактирајте го вашиот добавувач или сервисен центар 
за да го проверете вашиот уред. 
  

 NLD  UITERLIJK (zie afb. A, B, C)  
1 – sensor, 2 – opslag voor draadloze ontvanger, 3 – 'ON/OFF' schakelaar, 
4 – batterijvak, 5 – 'Vooruit' knop, 6 – 'Terug' knop, 7 – linkermuisknop, 
8 – rechtermuisknop, 9 – scrollwiel met ingebouwde knop, 10 – knop om de 
gevoeligheid te veranderen. 
Doel. De draadloze muis is ontworpen voor gebruik in apps op een 
computer *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Artikel: CNE-CMSW17B (zwarte kleur). 
Ontwerpkenmerken. Afmetingen: 118,5×89×50,5 mm. Gewicht: 88 g. 
Materiaal: ABS-kunststof (behuizing), UHMWPE (voetjes). Vorm: rechtshandig. 
Functionele kenmerken. Voeding: AA-batterijen (2 st.), 3,0 V **. Verbinding: 
draadloze ontvanger (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, tot 10 m). Sensor: 
optisch. Gevoeligheid: 1600 DPI (max.). Polling rate: 125 Hz. Levensduur van 
linker- en rechterknop: 3 mln klikken elk. Bedieningskracht: (70 ± 10) gf.  
 

* De term 'computer' verwijst naar desktopcomputers en laptops. 
** De capaciteit van de batterijen staat aangegeven op hun behuizing. 

Bedrijf: temp. 0…+45 °C, RV 10–90 % (niet condenserend). Opslag: temp. 
−20…+70 °C, RV tot 80 % (niet condenserend). 
Verpakkingsinhoud (zie afb. F): draadloze muis, draadloze ontvanger,  
AA-batterijen (2 st.), garantiekaart, korte gebruikershandleiding. 
Regels voor veilig gebruik 
Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Het apparaat is niet 
bedoeld voor gebruik door kinderen of door personen met beperkte fysieke, 
mentale of intellectuele capaciteiten als ze niet voldoende ervaring of kennis 
hebben van de werking ervan, en als ze niet onder toezicht staan van een 
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Laat kinderen niet met het 
apparaat spelen. Gebruik het apparaat niet als het beschadigd is. Stel het 
apparaat niet bloot aan hoge temperaturen (van verwarmingsapparaten, 
direct zonlicht), hoge luchtvochtigheid en voorkom dat stof en vloeistoffen in 
de poorten van het apparaat terechtkomen. Laat het apparaat niet vallen en 
demonteer of repareer het niet zelf. 
LET OP! Als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan de 
batterijen en houd ze buiten het bereik van kinderen en dieren. 

Aanpassing en gebruik 
Pak de muis en de accessoires uit en verwijder het verpakkingsmateriaal. 
Plaats de batterijen in het vak (4) zoals getoond in afb. D met inachtneming 
van de polariteit. 
Haal de draadloze ontvanger uit de behuizing van de muis en sluit deze aan op 
een beschikbare USB (A) poort op de computer (zie afb. E). Zet de 'ON/OFF' 
schakelaar (3) in de 'ON' positie. Wanneer u voor de eerste keer verbinding 
maakt, wacht u tot de standaard drivers op de computer zijn geïnstalleerd. 
Posities van de 'ON/OFF' schakelaar: 'ON' – de muis is ingeschakeld, 
'OFF' – de muis is uitgeschakeld. 
Opmerking. Voor een stabiele draadloze verbinding mag de muis niet meer 
dan 10 meter van de computer verwijderd zijn en mogen er zich geen 
obstakels tussen beide bevinden. 
Reiniging en onderhoud 
Zet de 'ON/OFF' schakelaar in de 'OFF' positie voordat u het apparaat reinigt. 
Veeg het oppervlak van de muis af met een zachte, droge doek. Gebruik geen 
chemische en agressieve reinigingsmiddelen, schuurpasta's, producten die 
zuren en oplosmiddelen bevatten voor het reinigen. 

Probleemoplossing 
De computer detecteert de muis niet. Mogelijke oorzaak: onjuiste 
verbinding. Oplossing: zorg ervoor dat de muis correct is verbonden (zie 
hoofdstuk 'Aanpassing en gebruik'). 
De cursor beweegt ongelijkmatig over het scherm. Mogelijke oorzaak: de 
sensor is vuil. Oplossing: controleer de sensor. Als de sensor vuil is, maak 
hem dan schoon met een zachte, droge doek. 
De muis gaat niet aan. Mogelijke oorzaken: de batterijen ontbreken of zijn 
leeg; de batterijen zijn geplaatst met de verkeerde polariteit. Oplossing: plaats 
opgeladen batterijen in het vak en let op de polariteit. 

Garantieservice 
Garantie – 2 jaar vanaf de datum van verkoop aan de eindklant, tenzij anders 
vereist door de lokale wetgeving. De levensduur is gelijk aan de 

Als u vragen hebt, kunt u, voordat u het apparaat naar de winkel brengt, 
contact met ons opnemen via e-mail op support@canyon.eu of via online 
chat op canyon.eu/user-help-desk. 

garantieperiode. Meer informatie over de garantie is beschikbaar op 
canyon.eu/warranty-terms. 
Aanvullende informatie 
Alle hierin opgenomen informatie kan zonder voorafgaande kennisgeving aan 
de gebruiker worden gewijzigd. Ga voor actuele informatie en details over het 
apparaat, certificaten, garantie en kwaliteit naar canyon.eu. Alle 
handelsmerken en merknamen zijn eigendom van hun respectievelijke 
eigenaars. Gemaakt in Сhina. De productiedatum is aangegeven op de 
verpakking en is ook gecodeerd in het serienummer op de behuizing van het 
apparaat, waarbij het vierde cijfer staat voor het jaar (bijvoorbeeld '1' is het 
jaar 2021), en het vijfde en zesde cijfer staan voor de week van het jaar 
(bijvoorbeeld '15' is de 15e week). 
Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Vereenvoudigde conformiteitsverklaring. ASBISС verklaart hierbij dat het 
apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende webadres: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS-richtlijn. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU 
inzake de beperking van gevaarlijke stoffen, inclusief de RoHS-richtlijn 
2015/863/EU. 
Dit apparaat voldoet aan de geldende veiligheidseisen. 

Recyclinginformatie 
Deze symbolen betekenen dat u zich bij het utilisatie van het 
apparaat, de batterijen en accu's en de elektrische en 
elektronische accessoires ervan moet houden aan de regels 
betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (WEEE) en afgedankte batterijen en accu's. 
Volgens de voorschriften moeten het apparaat, de batterijen 
en accu's en de elektrische en elektronische accessoires aan 
het einde van de levensduur gescheiden worden afgevoerd. 
Gooi het apparaat niet weg met ongesorteerd huisvuil, want 
dat is schadelijk voor het milieu. Als u het apparaat wilt 

weggooien, brengt u het terug naar het verkooppunt of brengt u het naar het 
plaatselijke recyclingcentrum. Neem contact op met de gemeentelijke 
afvaldienst voor meer informatie over het recyclen van dit apparaat. 
In geval van batterijlekkage, stop dan onmiddellijk met het gebruik van het 
apparaat. Trek latex/rubberen handschoenen en een beschermend masker 
aan, open de ramen in de ruimte. Verwijder de batterijen en plaats ze in een 
of twee transparante plastic zakken. Voer de batterijen af volgens de lokale 
recyclingvoorschriften. Neem contact op met de leverancier of een 
servicecentrum voor een diagnose van het apparaat. 

 POL  WIDOK ZEWNĘTRZNY (patrz rys. A, B, C)  
1 – czujnik, 2 – schowek na odbiornik bezprzewodowy, 3 – przełącznik 
„ON/OFF”, 4 – komora na baterie, 5 – przycisk „Do przodu”, 6 – przycisk 
„Wstecz”, 7 – lewy przycisk myszy, 8 – prawy przycisk myszy, 9 – kółko 
przewijania ze wbudowanym przyciskiem, 10 – przycisk zmiany poziomu 
czułości. 
Przeznaczenie. Bezprzewodowa mysz jest przeznaczona do pracy w 
aplikacjach na komputerze *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Nr artykułu: CNE-CMSW17B (kolor czarny). 
Cechy konstrukcyjne. Wymiary: 118,5×89×50,5 mm. Waga: 88 g. Materiał: 
tworzywo ABS (obudowa), UHMWPE (nóżki). Kształt: dla praworęcznych. 
Cechy funkcjonalne. Zasilanie: baterie AA (2 szt.), 3,0 V **. Połączenie: 
odbiornik bezprzewodowy (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, do 10 m). 
Czujnik: optyczny. Czułość: 1600 DPI (maks.). Częstotliwość odpytywania: 
125 Hz. Żywotność przycisków lewego i prawego: 3 miliony kliknięć każdy. 
 

* Termin „komputer” odnosi się do komputerów stacjonarnych i laptopów. 
** Pojemność baterii jest podana na ich obudowie. 

Siła nacisku: (70 ± 10) gf. Eksploatacja: temp. 0…+45 °C, wilg. wzg.  
10–90 % (bez kondensacji). Przechowywanie: temp. −20…+70 °C, wilg. wzg. 
do 80 % (bez kondensacji). 
Zawartość zestawu (patrz rys. F): bezprzewodowa mysz, odbiornik 
bezprzewodowy, baterie AA (2 szt.), karta gwarancyjna, skrócona instrukcja 
obsługi. 
Zasady bezpiecznego użytkowania 
Z urządzenia należy korzystać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 
Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez dzieci lub osoby z 
ograniczonymi możliwościami fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi, 
jeśli nie mają one wystarczającej wiedzy i doświadczenia w obsłudze 
urządzenia lub nie są pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo. Nie pozwól dzieciom bawić się urządzeniem. Nie używaj 
uszkodzonego urządzenia. Nie należy narażać urządzenia na działanie 
wysokich temperatur (od urządzeń grzewczych, bezpośredniego światła 
słonecznego), wysokiej wilgotności, należy unikać przedostawania się kurzu i 
płynów do złączy urządzenia. Nie upuszczaj urządzenia, nie demontuj go ani 
nie naprawiaj samodzielnie. 
UWAGA! Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy wyjąć 
baterie i przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt. 

Konfiguracja i eksploatacja 
Wyjmij mysz i akcesoria z pudełka i usuń materiały opakowaniowe. Włóż 
baterie do komory (4), jak pokazano na rys. D, przestrzegając biegunowości. 
Wyciągnij odbiornik bezprzewodowy z obudowy myszy i podłącz go do 
wolnego portu USB (A) w komputerze (patrz rys. E). Przesuń przełącznik 
„ON/OFF” (3) w pozycję „ON”. Przy pierwszym podłączeniu należy poczekać 
na zainstalowanie standardowych sterowników na komputerze. 
Pozycje przełącznika „ON/OFF”: „ON” – mysz włączona, „OFF” – mysz 
wyłączona. 
Notatka. Aby zapewnić stabilną pracę bezprzewodową, mysz powinna 
znajdować się w odległości nie większej niż 10 metrów od komputera i nie 
powinno być między nimi żadnych przeszkód. 
Czyszczenie i pielęgnacja 
Przed czyszczeniem przesuń przełącznik „ON/OFF” w pozycję „OFF”. 
Przetrzyj powierzchnię myszy miękką suchą szmatką. Do czyszczenia nie 
należy używać chemicznych i agresywnych detergentów, past ściernych, 
środków zawierających kwasy i rozpuszczalniki. 

Rozwiązywanie możliwych usterek 
Mysz nie jest wykrywana przez komputer. Możliwa przyczyna: 
nieprawidłowe połączenie. Rozwiązanie: upewnij się, że mysz jest prawidłowo 
podłączona (patrz sekcję „Konfiguracja i eksploatacja”). 
Kursor porusza się nierównomiernie po ekranie. Możliwa przyczyna: 
zabrudzony czujnik. Rozwiązanie: sprawdź czujnik. W przypadku zabrudzenia 
wyczyść czujnik miękką, suchą ściereczką. 
Mysz nie włącza się. Możliwe przyczyny: brak lub rozładowanie baterii; 
nieprawidłowa biegunowość podczas instalacji baterii. Rozwiązanie: włóż 
naładowane baterie do komory, przestrzegając biegunowości. 

Serwis gwarancyjny 
Gwarancja – 2 lata od daty sprzedaży detalicznej klientowi końcowemu, o ile 
lokalne prawo nie stanowi inaczej. Okres eksploatacji jest równy okresowi 
gwarancji. Więcej informacji na temat gwarancji można znaleźć na stronie 
canyon.eu/warranty-terms. 

W przypadku jakichkolwiek pytań przed przeniesieniem urządzenia do 
sklepu napisz do nas na adres e-mail support@canyon.eu lub czat na 
stronie canyon.eu/user-help-desk. 

Inne informacje 
Wszystkie informacje zawarte w niniejszym dokumencie mogą ulec zmianie 
bez wcześniejszego powiadomienia użytkownika. Aktualne informacje i 
szczegółowe dane o urządzeniu, certyfikatach, gwarancji i jakości znajdziesz 
na stronie internetowej canyon.eu. Wszystkie znaki towarowe i marki są 
własnością ich właścicieli. Wyprodukowano w Chinach. Data produkcji jest 
podana na opakowaniu i jest również zakodowana w numerze seryjnym na 
korpusie urządzenia, gdzie czwarta cyfra wskazuje rok (np. „1” to 2021), a 
piąta i szósta cyfra wskazują tydzień roku (np. „15” to tydzień 15). 
Producent: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Uproszczona deklaracja zgodności. ASBISС niniejszym oświadcza, że 
urządzenie jest zgodne z dyrektywą 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Dyrektywa RoHS. Urządzenie spełnia wymagania dyrektywy RoHS 
2011/65/EU w sprawie ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych, 
w tym wymagania dyrektywy RoHS 2015/863/EU. 
To urządzenie jest zgodne z obowiązującymi wymogami bezpieczeństwa. 

Informacje dotyczące recyklingu 
Symbole te wskazują, że podczas utylizacji urządzenia, jego 
baterii i akumulatorów oraz akcesoriów elektrycznych i 
elektronicznych należy przestrzegać przepisów 
dotyczących zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE) oraz baterii i akumulatorów. 
Zgodnie z przepisami, po zakończeniu okresu użytkowania 
urządzenia, jego baterie i akumulatory oraz akcesoria 
elektryczne i elektroniczne muszą być utylizowane 
oddzielnie. Nie należy wyrzucać urządzenia razem z 
niesortowanymi odpadami komunalnymi, ponieważ może to 
być szkodliwe dla środowiska. Aby pozbyć się urządzenia i 
jego baterii, należy zwrócić je do punktu sprzedaży lub 

dostarczyć do lokalnego centrum recyklingu. Aby uzyskać szczegółowe 
informacje na temat recyklingu urządzenia, należy skontaktować się z 
lokalnym zakładem utylizacji odpadów komunalnych.  
W przypadku wycieku baterii należy natychmiast zaprzestać korzystania z 
urządzenia. Załóż lateksowe/gumowe rękawice i maskę ochronną, otwórz 
okna w pomieszczeniu. Wyjmij baterie i umieść je w jednej lub dwóch 
przezroczystych plastikowych torebkach. Zutylizuj baterie zgodnie z 
obowiązującymi lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu. Skontaktuj się 
z dostawcą lub centrum serwisowym w celu diagnostyki urządzenia. 

 RON  ASPECT (vezi fig. A, B, C)  
1 – senzor, 2 – spațiu de depozitare pentru transmițătorul fără fir,  
3 – comutator „ON/OFF”, 4 – compartiment pentru baterii, 5 – buton „Înainte”, 
6 – buton „Înapoi”, 7 – butonul stâng al mouse-ului, 8 – butonul drept al mouse-
ului, 9 – rotiță de derulare cu buton încorporat, 10 – buton pentru modificarea 
nivelului de sensibilitate. 
Scop. Mouse-ul fără fir este destinat pentru a funcționa cu aplicații pe 
computer *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Articol: CNE-CMSW17B (culoare neagră). 
Caracteristici de construcție. Dimensiune: 118,5×89×50,5 mm. Greutate: 88 g. 
Material: plastic ABS (corp), UHMWPE (picioare). Formă: pentru mâna dreaptă. 
Caracteristici funcționale. Alimentare: baterii AA (2 buc.), 3,0 V **. 
Conectare: transmițător fără fir (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, până la 
10 m). Senzor: optic. Sensibilitate: 1600 DPI (max.). Frecvență de interogare: 
125 Hz. Durata de viață a butoanelor stâng și drept: 3 mln de apăsări fiecare. 
* Termenul „computer” se referă la computere desktop și laptopuri. 
** Capacitatea bateriilor este indicată pe carcasa lor. 

Forța de apăsare: (70 ± 10) gf. Exploatare: temp. 0…+45 °C, umid. rel.  
10–90 % (fără condensare). Depozitare: temp. −20…+70 °C, umid. rel. până 
la 80 % (fără condensare). 
Conținutul livrării (vezi fig. F): mouse fără fir, transmițător fără fir, baterii AA 
(2 buc.), certificat de garanție, scurt ghid de utilizare. 
Reguli de utilizare în condiții de siguranță 
Utilizați dispozitivul numai în scopul pentru care a fost destinat. Dispozitivul 
nu este destinat pentru utilizare de către copii sau persoane cu capacități 
fizice, senzoriale sau mentale limitate, fără experiență sau cunoștințe 
suficiente privind exploatarea dispozitivului și dacă nu se află sub 
supravegherea unei persoane responsabile de siguranța lor. Nu permiteți 
copiilor să se joace cu dispozitivul. Nu utilizați dispozitivul dacă acesta este 
deteriorat. Nu expuneți dispozitivul la temperaturi ridicate (de la dispozitive de 
încălzire, lumina directă a soarelui), umiditate ridicată, evitați pătrunderea 
prafului și a lichidelor în conectorii dispozitivului. Nu scăpați, nu dezasamblați 
și nu reparați singur dispozitivul. 
ATENȚIE! Dacă dispozitivul nu este utilizat pentru o perioadă îndelungată, 
scoateți bateriile și depozitați-le departe de accesul copiilor și al animalelor. 

Setare și exploatare 
Scoateți mouse-ul și accesoriile din cutie și îndepărtați materialele de 
ambalare. Introduceți bateriile în compartiment (4), așa cum este arătat în 
fig. D, respectând polaritatea. 
Scoateți transmițătorul fără fir din carcasa mouse-ului și conectați-l la un port 
USB liber (A) de pe computer (vezi fig. E). Mutați comutatorul „ON/OFF” (3) 
în poziția „ON”. Când vă conectați pentru prima dată, așteptați ca driverele 
standard să fie instalate pe computer. 
Pozițiile comutatorului „ON/OFF”: „ON” – mouse-ul este pornit, „OFF” – 
mouse-ul este oprit. 
Notă. Pentru o funcționare fără fir stabilă, mouse-ul trebuie să se afle la o 
distanță de cel mult 10 metri de computer și nu trebuie să existe obstacole 
între ele. 
Curățare și întreținere 
Înainte de curățare, mutați comutatorul „ON/OFF” în poziția „OFF”. Ștergeți 
suprafața mouse-ului cu o cârpă moale și uscată. Nu utilizați detergenți chimici 
și agresivi, paste abrazive, produse care conțin acizi și solvenți pentru 
curățare. 

Depanarea posibilelor defecțiuni 
Mouse-ul nu este detectat de computer. Cauza posibilă: conectare 
incorectă. Soluție: asigurați-vă că mouse-ul este conectat corect (vezi 
secțiunea „Setare și exploatare”). 
Cursorul se mișcă inegal pe ecran. Cauză posibilă: senzorul este murdar. 
Soluție: verificați senzorul. Dacă este murdar, curățați senzorul cu o cârpă 
moale și uscată. 
Mouse-ul nu pornește. Cauze posibile: bateriile lipsesc sau sunt descărcate; 
polaritatea nu a fost respectată la instalarea bateriilor. Soluție: introduceți 
bateriile încărcate în compartiment, respectând polaritatea. 

Serviciu de garanție 
Garanție – 2 ani de la data vânzării cu amănuntul către clientul final, cu 
excepția cazului în care legislația locală prevede altfel. Durata de funcționare 
este egală cu perioada de garanție. Mai multe informații despre garanție sunt 
disponibile de pe pagina web canyon.ro/warranty-terms. 

Dacă aveți întrebări, înainte de a duce dispozitivul în magazin, vă rugăm să 
ne trimiteți un e-mail la support@canyon.eu sau în chatul pe pagina web 
canyon.ro/user-help-desk. 

Alte informații 
Toate informațiile conținute în acest document pot fi modificate fără notificare 
prealabilă a utilizatorului. Informații actualizate și detalii despre dispozitiv, 
certificate, garanție și calitate găsiți pe pagina web canyon.ro. Toate mărcile 
comerciale și mărcile comerciale sunt proprietatea deținătorilor respectivi. 
Fabricat în China. Data de fabricație este indicată pe ambalaj și este, de 
asemenea, codificată în numărul de serie de pe carcasa dispozitivului, în care 
a patra cifră indică anul (de exemplu, „1” este 2021), iar a cincea și a șasea 
cifră indică săptămâna din an (de exemplu, „15” este săptămâna 15). 
Producător: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Cipru). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Declarație simplificată de conformitate. ASBISС declară prin prezenta că 
dispozitivul este conform cu Directiva 2014/53/EU. Textul integral al 
Declarației de conformitate a UE este disponibil la următoarea adresă web: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Directiva RoHS. Dispozitivul respectă cerințele Directivei RoHS 2011/65/EU 
privind restricția directivei privind substanțele periculoase, inclusiv cerințele 
Directivei RoHS 2015/863/EU. 
Acest dispozitiv este conform cu cerințele de siguranță aplicabile. 

Informații privind reciclarea 
Aceste simboluri indică faptul că trebuie să respectați 
Regulamentul privind deșeurile de echipamente electrice și 
electronice (WEEE) și Regulamentul privind deșeurile de 
baterii și acumulatori atunci când aruncați aparatul, bateriile 
și acumulatorii acestuia, precum și accesoriile electrice și 
electronice ale acestuia. Conform reglementărilor, 
dispozitivul, bateriile și acumulatorii acestuia, precum și 
accesoriile sale electrice și electronice trebuie eliminate 
separat la sfârșitul duratei de viață. Dispozitivul nu este 
permis să fie eliminat împreună cu deșeurile municipale 
nesortate, deoarece acest lucru ar fi dăunător pentru 

mediu. Pentru a elimina dispozitivul, returnați-l la punctul de vânzare sau 
livrați-l la centrul de reciclare local. Contactați serviciul local de eliminare a 
deșeurilor municipale pentru detalii privind reciclarea acestui dispozitiv.  
Dacă bateriile s-au scurs, opriți imediat utilizarea dispozitivului. Îmbrăcați 
mănuși de latex/cauciuc și o mască de protecție, deschideți ferestrele în 
încăpere. Scoateți bateriile și puneți-le într-unul sau două pungi transparente 
din polietilenă. Eliminați bateriile conform reglementărilor locale în vigoare 
privind reciclarea. Contactați furnizorul sau centrul de service pentru 
diagnosticarea dispozitivului. 
  

 RUS  ВНЕШНИЙ ВИД (см. рис. A, B, C)  
1 – сенсор, 2 – место для хранения беспроводного передатчика, 
3 – переключатель «ON/OFF», 4 – отсек для батареек, 5 – кнопка 
«Вперед», 6 – кнопка «Назад», 7 – левая кнопка мыши, 8 – правая кнопка 
мыши, 9 – колесо прокрутки со встроенной кнопкой, 10 – кнопка 
изменения уровня чувствительности. 
Назначение. Беспроводная мышь предназначена для работы в 
приложениях на компьютере *. 
Модель: CNE-CMSW17. 
Артикул: CNE-CMSW17B (черный цвет). 
Конструктивные особенности. Размер: 118,5×89×50,5 мм. Вес: 88 г. 
Материал: АБС-пластик (корпус), СВМПЭ (ножки). Форма: под правую руку. 
Функциональные особенности. Питание: батарейки AA (2 шт.), 
3,0 В **. Подключение: беспроводной передатчик (2,4–2,4835 ГГц, 
0 дБм / 1,0 мВт, до 10 м). Сенсор: оптический. Чувствительность: 
1600 DPI (макс.). Частота опроса: 125 Гц. Ресурс левой и правой кнопок: 
3 млн нажатий каждая. Сила нажатия: (70 ± 10) гс. Эксплуатация: 
 

* Под термином «компьютер» подразумеваются стационарные компьютеры и ноутбуки. 
** Емкость батареек указана на их корпусе. 

темп. 0…+45 °C, отн. вл. 10–90 % (без конденсации). Хранение:  
темп. −20…+70 °C, отн. вл. до 80 % (без конденсации). 
Комплектация (см. рис. F): беспроводная мышь, беспроводной 
передатчик, батарейки AA (2 шт.), гарантийный талон, краткое 
руководство пользователя. 
Правила безопасного использования 
Используйте устройство только по прямому назначению. Устройство не 
предназначено для использования детьми или лицами с ограниченными 
физическими, психическими или умственными способностями при 
отсутствии у них достаточного опыта или знаний по эксплуатации 
устройства и если они не находятся под контролем лица, ответственного 
за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством. Не 
используйте устройство, если оно повреждено. Не подвергайте 
устройство воздействию высоких температур (от нагревательных 
приборов, прямых солнечных лучей), повышенной влажности, избегайте 
попадания пыли и жидкостей в разъемы устройства. Не допускайте 
падения устройства, не разбирайте и не ремонтируйте ее 
самостоятельно. 
ВНИМАНИЕ! Если устройство не используется длительное время, 
извлеките батарейки и храните их в месте, недоступном для детей и 
животных. 

Настройка и эксплуатация 
Извлеките мышь и комплектующие из коробки, удалите упаковочные 
материалы. Вставьте батарейки в отсек (4), как показано на рис. D, 
соблюдая полярность. 
Выньте беспроводной передатчик из корпуса мыши и подключите его к 
свободному порту USB (A) на компьютере (см. рис. E). Переместите 
переключатель «ON/OFF» (3) в положение «ON». При первом подключении 
дождитесь установки стандартных драйверов на компьютере. 
Положения переключателя «ON/OFF»: «ON» – мышь включена, 
«OFF» – мышь выключена. 
Примечание. Для стабильной работы при беспроводном соединении 
мышь должна находиться на расстоянии не более 10 метров от 
компьютера и между ними не должно быть препятствий. 
Очистка и уход 
Перед очисткой переведите переключатель «ON/OFF» в положение 
«OFF». Протрите поверхность мыши мягкой сухой тканью. Не 
используйте для очистки химические и агрессивные моющие средства, 
абразивные пасты, средства, содержащие кислоты и растворители. 

Устранение возможных неисправностей 
Мышь не определяется компьютером. Возможная причина: 
некорректное подключение. Решение: убедитесь, что мышь подключена 
правильно (см. раздел «Настройка и эксплуатация»). 
Курсор неравномерно перемещается по экрану. Возможная причина: 
загрязнен сенсор. Решение: проверьте сенсор. При наличии загрязнений 
очистите сенсор мягкой сухой тканью. 
Мышь не включается. Возможные причины: отсутствуют или 
разряжены батарейки; при установке батареек не соблюдена 
полярность. Решение: вставьте заряженные батарейки в отсек, 
соблюдая полярность. 

Гарантийное обслуживание 
Гарантия – 2 года с момента продажи в розничной сети конечному 
покупателю, если иное не предусмотрено местным законодатель ством. 
Срок службы равен сроку гарантии. Дополнительная информация о 
гарантии доступна на веб-странице canyon.eu/warranty-terms. 

В случае возникновения каких-либо вопросов, прежде чем отнести 
устройство в магазин, напишите нам на электронный адрес 
support@canyon.eu или в чат на веб-странице canyon.eu/user-help-desk. 

Дополнительная информация 
Вся информация, содержащаяся в настоящем документе, может быть 
изменена без предварительного уведомления пользователя. 
Актуальную информацию и подробные сведения об устройстве, 
сертификатах, гарантии и качестве см. на веб-странице canyon.eu. 
Сделано в Китае. Все указанные торговые марки и их названия являются 
собственностью их соответствующих владельцев. Дата производства 
указана на упаковке, а также зашифрована в серийном номере на 
корпусе устройства, где четвертая цифра указывает на год (например, 
«1» – это 2021 год), а пятая и шестая цифры обозначают неделю года 
(например, «15» – это 15 неделя). 
Производитель: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 
4101, Limassol, Cyprus (Кипр). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, 
asbis.com. 
Упрощенная декларация соответствия. Настоящим ASBISC заявляет, 
что устройство соответствует Директиве 2014/53/EU. С полным текстом 
Декларации соответствия ЕС можно ознакомиться по следующему веб-
адресу: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Директива RoHS. Устройство отвечает требованиям Директивы RoHS 
2011/65/EU об ограничении содержания вредных веществ, включая 
требования Директивы RoHS 2015/863/EU. 
Настоящее устройство соответствует применимым требованиям 
безопасности. 

Информация об утилизации 
Эти символы означают, что при утилизации устройства, 
его батарей и аккумуляторов, а также его электрических 
и электронных аксессуаров необходимо следовать 
правилам обращения с отходами производства 
электрического и электронного оборудования (WEEE) и 
правилам обращения с отходами батарей и 
аккумуляторов. Согласно правилам, данное 
оборудование по окончании срока службы подлежит 
раздельной утилизации. Не допускается утилизировать 
устройство, его батареи и аккумуляторы, а также его 
электрические и электронные аксессуары вместе с 
неотсортированными коммунальными отходами, 
поскольку это нанесет вред окружающей среде. Для 

утилизации данного оборудования его необходимо вернуть в пункт 
продажи или сдать в местный пункт переработки. Для получения 
подробных сведений следует обратиться в местную службу ликвидации 
коммунальных отходов. 
Если батарейки протекли, немедленно прекратите использование 
устройства. Наденьте латексные/резиновые перчатки и защитную маску, 
откройте окна в помещении. Извлеките батарейки и поместите их в один 
или два прозрачных полиэтиленовых пакета. Утилизируйте батарейки в 
соответствии с действующими местными правилами переработки. 
Обратитесь к поставщику либо в авторизованный сервисный центр для 
диагностики устройства. 

 SLK  VZHĽAD (pozri obr. A, B, C)  
1 – senzor, 2 – miesto na uloženie bezdrôtového vysielača, 3 – prepínač 
„ON/OFF“, 4 – priestor na batérie, 5 – tlačidlo „Dopredu“, 6 – tlačidlo „Späť“, 
7 – ľavé tlačidlo myši, 8 – pravé tlačidlo myši, 9 – rolovacie koliesko so 
vstavaným tlačidlom, 10 – tlačidlo zmeny úrovne citlivosti. 
Určenie. Bezdrôtová myš je určená na prácu v aplikáciách na počítači *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Artikel: CNE-CMSW17B (čierna farba). 
Konštrukčné vlastnosti. Veľkosť: 118,5×89×50,5 mm. Hmotnosť: 88 g. 
Materiál: plast ABS (telo), UHMWPE (nožičky). Tvar: pre pravú ruku. 
Funkčné vlastnosti. Napájanie: batérie AA (2 ks), 3,0 V **. Pripojenie: 
bezdrôtový vysielač (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, do 10 m). Senzor: 
optický. Citlivosť: 1600 DPI (max.). Frekvencia odozvy: 125 Hz. Životnosť 
ľavého a pravého tlačidla: 3 mil. stlačení každé. Sila stlačenia: (70 ± 10) gf. 
 

* Pod pojmom „počítač“ sa rozumejú stolné počítače a notebooky. 
** Kapacita batérií je uvedená na ich tele. 

Prevádzka: tepl. 0…+45 °C, rel. vlh. 10–90 % (bez kondenzácie). 
Skladovanie: tepl. −20…+70 °C, rel. vlh. do 80 % (bez kondenzácie). 
Obsah balenia (pozri obr. F): bezdrôtová myš, bezdrôtový vysielač, 
batérie AA (2 ks), záručný list, stručný návod na použitie. 
Pravidlá bezpečného používania 
Zariadenie používajte len na určený účel. Zariadenie nie je určené na 
používanie deťmi alebo osobami s obmedzenými fyzickými, duševnými alebo 
mentálnymi schopnosťami, ak nemajú dostatočné skúsenosti alebo znalosti o 
prevádzke zariadenia a ak nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich 
bezpečnosť. Nedovoľte deťom hrať sa so zariadením. Nepoužívajte 
zariadenie, ak je poškodené. Nevystavujte zariadenie vysokým teplotám (od 
vykurovacích zariadení, priameho slnečného žiarenia), vysokej vlhkosti, 
zabráňte vniknutiu prachu a tekutín do konektorov zariadenia. Nedovoľte, aby 
zariadenie spadlo, nerozoberajte ani neopravujte ho sami. 
POZOR! Ak sa zariadenie dlhší čas nepoužíva, vyberte batérie a uložte ich 
mimo dosahu detí a zvierat. 

Nastavenie a prevádzka 
Vyberte myš a príslušenstvo z krabice a odstráňte obalový materiál. Vložte 
batérie do priestoru (4), ako je znázornené na obr. D, pričom dodržujte 
polaritu. 
Vyberte bezdrôtový vysielač z tela myši a pripojte ho k voľnému portu USB (A) 
na počítači (pozri obr. E). Posuňte prepínač „ON/OFF“ (3) do polohy „ON“. Pri 
prvom pripojení počkajte, kým sa do počítača nainštalujú štandardné ovládače. 
Polohy prepínača „ON/OFF“: „ON“ – myš je zapnutá, „OFF“ – myš je 
vypnutá. 
Poznámka. Na zabezpečenie stabilnej bezdrôtovej prevádzky by myš nemala 
byť od počítača vzdialená viac ako 10 metrov a nemali by medzi nimi byť 
žiadne prekážky. 
Čistenie a údržba 
Pred čistením prepnite prepínač „ON/OFF“ do polohy „OFF“. Utrite povrch 
myši mäkkou suchou handričkou. Na čistenie nepoužívajte chemické a 
agresívne čistiace prostriedky, abrazívne pasty, prostriedky obsahujúce 
kyseliny a rozpúšťadlá. 

Riešenie možných problémov 
Počítač myš nerozpozná. Možná príčina: nesprávne pripojenie. Riešenie: 
uistite sa, že myš je správne pripojená (pozri časť „Nastavenie a prevádzka“). 
Kurzor sa po obrazovke pohybuje nerovnomerne. Možná príčina: 
znečistený senzor. Riešenie: skontrolujte senzor. Ak je snímač znečistený, 
vyčistite ho mäkkou suchou handričkou. 
Myš sa nezapína. Možné príčiny: chýbajúce alebo vybité batérie; batérie boli 
vložené s nesprávnou polaritou. Riešenie: nabité batérie vložte do priestoru 
na batérie, pričom dodržujte polaritu. 

Záručný servis 
Záruka je 2 roky od dátumu maloobchodného predaja konečnému 
zákazníkovi, pokiaľ miestne právne predpisy nevyžadujú inak. Životnosť sa 
rovná záručnej dobe. Ďalšie informácie o záruke sú k dispozícii na webovej 
stránke canyon.sk/warranty-terms. 

Ak máte akékoľvek otázky, pošlite nám e-mail na adresu support@canyon.eu 
alebo s nami chatujte na webovej stránke canyon.sk/user-help-desk ešte 
predtým, ako zariadenie odnesiete do predajne. 

Ďalšie informácie 
Všetky informácie v tomto dokumente sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia používateľa. Aktuálne informácie a podrobnosti o zariadení, 
certifikátoch, záruke a kvalite nájdete na webovej stránke canyon.sk. Všetky 
ochranné známky a značky sú majetkom príslušných vlastníkov. Vyrobené v 
Číne. Dátum výroby je uvedený na obale a je tiež zakódovaný v sériovom 
čísle na tele zariadenia, kde štvrtá číslica označuje rok (napríklad „1“ je 
rok 2021) a piata a šiesta číslice označujú týždeň roku (napríklad „15“ je 
15. týždeň). 
Výrobca: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Zjednodušené vyhlásenie o zhode. ASBISС týmto vyhlasuje, že zariadenie je 
v súlade so smernicou 2014/53/EU. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k 
dispozícii na tejto webovej adrese: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Smernica RoHS. Zariadenie spĺňa požiadavky smernice RoHS 2011/65/EU 
o obmedzení používania nebezpečných látok vrátane požiadaviek smernice 
RoHS 2015/863/EU. 
Toto zariadenie spĺňa príslušné bezpečnostné požiadavky. 

Informácie o recyklácii 
Tieto symboly označujú, že pri likvidácii zariadenia 
musíte dodržiavať predpisy o odpade z elektrických a 
elektronických zariadení (WEEE) a predpisy pre 
nakladanie s použitými batériami a akumulátormi. Podľa 
predpisov sa zariadenie, jeho batérie a akumulátory, ako 
aj jeho elektrické a elektronické príslušenstvo musia po 
skončení životnosti zlikvidovať oddelene. Zariadenie 
nevyhadzujte spolu s netriedeným komunálnym 
odpadom, pretože by to bolo škodlivé pre životné 
prostredie. Ak chcete zariadenie zlikvidovať, vráťte ho na 

miesto predaja alebo ho odovzdajte v miestnom recyklačnom centre. 
Podrobnosti o recyklácii tohto zariadenia vám poskytne miestna služba na 
likvidáciu komunálneho odpadu.  
Ak batérie vytiekli, okamžite prestaňte zariadenie používať. Nasaďte si 
latexové/gumové rukavice a ochrannú masku, otvorte okná v miestnosti. 
Vyberte batérie a vložte ich do jedného alebo dvoch priehľadných 
polyetylénových vreciek. Batérie zlikvidujte v súlade s platnými miestnymi 
predpismi o recyklácii. Obráťte sa na dodávateľa alebo na servisné stredisko 
pre diagnostiku zariadenia. 

 SQI  PAMJA E JASHTME (shih. fig. A, B, C)  
1 – sensori, 2 – vendi për ruajtjen e transmetuesit me valë, 3 – çelësi i 
"ON/OFF", 4 – ndarja e baterisë, 5 – butoni "Përpara", 6 – butoni "Mbrapa",  
7 – butoni i majtë i mausit, 8 – butoni i djathtë i mausit, 9 – rrota lëvizëse me 
buton të integruar, 10 – butoni i ndryshimit të nivelit të ndjeshmërisë. 
Qëllimi. Mausë me valë është projektuar për të punuar në aplikacione në 
kompjuter *. 
Modeli: CNE-CMSW17. 
Artikulli: CNE-CMSW17B (ngjyrë e zezë). 
Veçoritë e projektimit. Përmasat: 118,5×89×50,5 mm. Pesha: 88 g. Materiali: 
plastike ABS (trupi), UHMWPE (këmbët). Forma: nën dorën e djathtë. 
Veçoritë funksionale. Furnizimi me energji: bateria AA (2 copë), 3,0 V **. 
Lidhja: transmetues me valë (2,4–2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, deri në 10 m). 
Sensori: optik. Ndjeshmëria: 1600 DPI (maks.). Shpejtësia e sondazhit: 
125 Hz. Burimi i butonave majtas dhe djathtas: 3 milion klikime secila. Forca  
 

* Termi "kompjuter" i referohet kompjuterëve desktop dhe laptopëve. 
** Kapaciteti i baterisë tregohet në trupin e tyre. 

shtypëse: (70 ± 10) gf. Funksionimi: temp. 0…+45 °C, rel. i lag. 10–90 % (pa 
kondensim). Ruajtja: temp. −20…+70 °C, rel. i lag. deri në 80 % (pa 
kondensim). 
Aksesorët (shih. fig. F): mausë me valë, transmetues me valë, bateria AA 
(2 copë), kupon garancie, udhëzues i shpejtë për përdorim. 
Rregullat për përdorim të sigurt 
Përdoreni pajisjen vetëm për qëllime te sakta. Pajisja nuk është projektuar për 
përdorim nga fëmijë, ose persona me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose 
mendore, përveç se, nëse ata kanë përvojë dhe njohuri të mjaftueshme në 
lidhje me përdorimin e pajisjes dhe mbikëqyren nga një person përgjegjës për 
sigurinë e tyre. Mos i lejoni fëmijët të luajnë me pajisjen. Mos e përdorni 
pajisjen nëse është i dëmtuar. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj temperaturave 
të larta (nga pajisjet ngrohëse, rrezet e drejtpërdrejta të diellit), lagështisë së 
lartë, shmangni hyrjen e pluhurit dhe lëngjeve në lidhësit e pajisjes. Mos e 
hidhni pajisjen, mos e çmontoni ose mos e riparoni vetë. 
VЁMENDJE! Nëse pajisja nuk përdoret për një kohë të gjatë, hiqni bateritë 
dhe ruajini ato larg fëmijëve dhe kafshëve. 

Konfigurimi dhe funksionimi 
Hiqni mausin dhe pajisjet nga kutia, hiqni çdo material paketimi. Vendosni 
bateritë në ndarjen (4) siç tregohet në fig. D, duke respektuar polaritetin. 
Hiqeni transmetuesin me valë nga trupi i mausit dhe lidheni atë në një portë 
të lirë USB (A) në kompjuter (shih. fig. E). Zhvendoseni çelësin "ON/OFF" (3) 
në pozicionin "ON". Kur lidheni për herë të parë, prisni instalimin standart te 
drivers në kompjuterin tuaj. 
Pozicionet e çelësit "ON/OFF": "ON" – mausi është i ndezur, "OFF" – mausi 
është i fikur. 
Shënim. Për funksionim të qëndrueshëm te lidhjes me vale, mausi duhet të 
jetë jo më shumë se 10 metra larg kompjuterit dhe nuk duhet të ketë pengesa 
midis tyre. 
Pastrim dhe kujdes 
Përpara pastrimit kthejeni çelësin "ON/OFF" në pozicionin "OFF". Fshijeni 
sipërfaqen e mausit me një leckë të butë dhe të thatë. Mos përdorni 
detergjentë kimikë, ose pastrues agresivë, pasta gërryese, produkte, te cilat 
përmbajnë acide dhe tretës. 

Zgjidhja e problemeve 
Mausi nuk përcaktohet nga kompjuteri. Arsyeja e mundshme: lidhje e 
gabuar. Zgjidhja: sigurohuni që mausi është i lidhur siç duhet (shih. seksionin 
"Konfigurimi dhe funksionimi"). 
Kursori lëviz në mënyrë të pabarabartë nëpër ekran. Arsyeja e mundshme: 
sensori është i pistë. Zgjidhja: kontrolloni sensorin. Nëse ka papastërti, 
pastroni sensorin me një leckë të butë dhe të thatë. 
Mausi nuk ndizet. Arsyet e mundshme: mungojnë ose janë shkarkuar 
bateritë; bateritë janë instaluar me polaritet të gabuar. Zgjidhja: vendosni 
bateritë e karikuara në ndarje, duke respektuar polaritetin. 

Kushtet e garancisë 
Garancia – 2 vjet nga data e shitjes me pakicë tek blerësi përfundimtar, vetëm 
nëse parashikohet ndryshe nga legjislacioni vendas. Afati i shërbimit është i 
barabartë me afatin e garancisë. Informacioni shtesë për garancinë është i 
disponueshëm në faqen e internetit canyon.eu/warranty-terms. 

Nëse keni ndonjë pyetje përpara se ta çoni pajisjen tuaj në dyqan, ju lutem 
na shkruani ne email support@canyon.eu, ose ne chat-in e faqes se 
internetit canyon.eu/user-help-desk. 

Informacione të tjera 
Të gjitha informacionet e përfshira në këtë dokument mund të ndryshojnë pa 
njoftim paraprak për përdoruesit. Informacioni aktual dhe te dhënat e 
detajuara rreth pajisjes, procesin e ndezjes, certifikatat, garancinë dhe cilësinë 
shih ne manualin përkatës të instalimit dhe përdorimit I disponueshëm ne 
faqen e internetit canyon.eu/drivers-and-manuals. Të gjitha shenjat e 
produkteve dhe markat tregtare janë pronë e pronarëve të tyre përkatës. 
Është prodhuar në Kinë. Data e prodhimit tregohet në paketim dhe gjithashtu 
është e koduar në numrin e serisë së trupit të pajisjes, ku shifra e katërt tregon 
vitin (për shembull, "1" – është viti 2021), dhe shifra e pestë dhe e gjashtë 
tregojnë javën e vitit (për shembull, "15" – është 15 javë). 
Prodhuesi: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Qipro). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Deklarata e thjeshtuar e konformitetit. ASBISС në këtë mënyrë deklaron 
se, pajisja është në përputhje me Direktivën 2014/53/EU. Teksti i plotë i 
Deklaratës së konformitetit të BE-së mund ta gjeni në adresën e mëposhtme 
të faqes se internetit: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Direktiva RoHS. Pajisja përputhet me kërkesat e Direktivës RoHS 
2011/65/EU mbi Kufizimin e Substancave të Rrezikshme, duke përfshirë 
kërkesat e Direktivës RoHS 2015/863/EU. 
Kjo pajisje përputhet me kërkesat e aplikueshme të sigurisë.  

Informacioni mbi asgjesimin 
Këto simbole tregojnë se, nëse mekanizmi asgjësohet është 
e rëndësishme të ndiqni rregulloren e mbetjeve nga prodhimi 
elektrik dhe pajisjeve elektronike (WEEE). Sipas rregullores, 
mekanizmi, bateritë dhe akumulatorët e tij, si dhe aksesorët 
e tij elektrikë dhe elektronikë, duhet të asgjësohen veçmas 
nëse mbaron afati i shërbimit. Nuk lejohet asgjësimi i 
mekanizmit bashkë me mbetjet komunale të pazgjedhura, 
pasi kjo do të jetë e dëmshme për mjedisin. Për të asgjësuar 
mekanizmin është i rëndësishëm kthimi në pikën e shitjes, 
ose të dërgohet në pikën lokale për riciklim. Për t’u informuar 

më shumë për riciklimin e mekanizmit të vërtetë, duhet të kontaktoni shërbimin 
tuaj komunal për asgjësimin e mbetjeve. 
Nëse bateritë rrjedhin, ndërprisni menjëherë përdorimin e pajisjes. Vishni 
doreza lateksi/gome dhe një maskë mbrojtëse, hapni dritaret në banesë. Hiqni 
bateritë dhe vendosini në një ose dy qese plastike transparente. Hidhini 
bateritë në përputhje me rregulloret lokale të riciklimit në vend. Ju lutemi 
kontaktoni furnizuesin, ose qendrën e shërbimit për të diagnostikuar pajisjen 
tuaj. 
  

 SRP  IZGLED (v. slike A, B, C)  
1 – senzor, 2 – mesto za čuvanje bežičnog predajnika, 3 – prekidač "ON/OFF", 
4 – odeljak za baterije, 5 – dugme "Napred", 6 – dugme "Nazad", 7 – levo 
dugme miša, 8 – desno dugme miša, 9 – točkić za pomeranje sa ugrađenim 
dugmetom, 10 – dugme za promenu stepena osetljivosti. 
Namena. Bežični miš je namenjen za rad u aplikacijama na računaru *. 
Model: CNE-CMSW17. 
Artikal: CNE-CMSW17B (u crnoj boji). 
Karakteristike dizaјna. Dimenzije: 118,5×89×50,5 mm. Težina: 88 g. 
Materiјal: ABS plastika (kućište), UHMVPE (nožice). Oblik: za desnu ruku. 
Funkcionalne karakteristike. Napajanje: AA baterije (2 kom.), 3.0 V **. 
Povezivanje: bežični predajnik (2.4–2.4835 GHz, 0 dBm / 1.0 mW, do 10 m). 
Senzor: optički. Osetljivost: 1600 DPI (najviše). Brzina prenošenja: 125 Hz. 
Resurs levog i desnog dugmeta: 3 mil. klikova po svaki. Sila pritiska:  
 

* Ovde i dalje: pojam "računar" se odnosi na desktop računare i laptopove. 
** Kapacitet baterija je naveden na njihovom kućištu. 

(70 ± 10) gf. Korišćenje: temp. 0…+45 °C, rel. vl. 10–90 % (bez kondenzacije). 
Skladištenje: temp. −20…+70 °C, rel. vl. do 80 % (bez kondenzacije). 
Paket isporuke (v. sliku F): bežični miš, bežični predajnik, AA baterije 
(2 kom.), garantni list, kratki korisnički vodič. 
Upute za bezbednu upotrebu 
Koristite uređaј samo u svrhu kojoj je namenjen. Uređaj nije namenjen za 
upotrebu od strane dece ili osoba sa ograničenim fizičkim, psihičkim ili 
mentalnim sposobnostima ukoliko nemaju dovoljno iskustva ili znanja o 
rukovanju uređajem i ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu 
bezbednost. Ne dozvolite da se deca igraјu sa uređaјem. Nemoјte koristiti 
uređaј ako јe oštećen. Ne izlažite uređaј visokim temperaturama (od uređaјa 
za greјanje, direktnoј sunčevoј svetlosti), visokoј vlažnosti i izbegavaјte 
prodiranje prašine i tečnosti u priključke uređaјa. Pazite da uređaј ne padne, 
nemojte ga rastavljati ili popravljati. 
PAŽNJA! Ako se uređaј ne koristi duže vreme, izvadite bateriјe i čuvaјte ih 
van domašaјa dece i životinja. 

Podešavanje i korišćenje 
Izvadite miša i pribor iz kutiјe i uklonite ambalažni materiјal. Umetnite baterije 
u odeljak (4), kao što je prikazano na slici D, poštujući polaritet. 
Izvadite bežični predajnik iz kućišta miša i peiključite ga na slobodni USB (A) 
priključak na računaru (v. sliku E). Pomerite prekidač "ON/OFF" (3) u položaj 
"ON". Kada priključujete prvi put, sačekaјte da se na računaru instaliraju 
standardni drajveri. 
Položaji prekidača "ON/OFF" (3): "ON" – miš je uključen, "OFF" – miš je 
isključen. 
Napomena. Za stabilan rad uz bežično povezivanje, miš treba da bude 
udaljen najviše unutar 10 m od računara i između njih ne sme da bude 
prepreka. 
Čišćenje i održavanje 
Pre čišćenja pomerite prekidač "ON/OFF" u položaj "OFF". Obrišite površinu 
miša mekom suvom krpom. Za čišćenje nemoјte koristiti hemiјske ili agresivne 
deterdžente, abrazivne paste, proizvode koјi sadrže kiseline ili rastvarače. 

Otklanjanje mogućih grešaka 
Računar ne detektuje miša. Mogući uzrok: pogrešno povezivanje. Rešenje: 
uverite se da je miš uredno povezan (v. odeljak "Podešavanje i korišćenje"). 
Kursor se neujednačeno kreće po ekranu. Mogući uzrok: senzor je prljav. 
Rešenje: proverite senzor. Ako јe zaprljan, očistite ga mekom, suvom krpom. 
Miš se ne uključuje. Mogući uzroci: nema baterija ili su ispražnjene; baterije 
su umetnute krivim polaritetom. Rešenje: umetnite napunjene bateriјe u 
odeljak, poštuјući ispravan polaritet. 

Garantni servis 
Garanciјa – 2 godine od dana prodaјe na malo kraјnjem kupcu, osim ako јe 
drugačiјe propisano lokalnim zakonodavstvom. Upotrebni rok јe јednak 
garantnom roku. Dodatne informaciјe o garanciјi dostupne su na 
canyon.eu/warranty-terms. 

Ako imate bilo kakvih pitanja, pošaljite nam e-poruku na adresu: 
support@canyon.eu ili putem ćaskanja na vebu: canyon.eu/user-help-
desk, pre nego što vratite uređaј u prodavnicu.  

Ostale informaciјe  
Sve informaciјe sadržane u ovom dokumentu mogu biti izmenjene bez 
prethodnog obaveštenja korisnika. Aktuelne informaciјe i detaljne podatke o 
uređaјu, sertifikatima, garanciјi i kvalitetu v. na vebu: canyon.eu. Svi zaštitni 
znakovi i žigovi su svoјina njihovih vlasnika. Proizvedeno u Kini. Datum 
proizvodnje je naveden na pakovanju, a takođe je šifrovan u serijskom broju 
na kućištu uređaja, gde četvrta cifra označava godinu proizvodnje (na primer, 
"1" je 2021.), a peta i šesta cifre označavaju nedelju u godini proizvodnje (na 
primer, "15" je 15 nedelja). 
Proizvođač: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Poјednostavljena izјava o usklađenosti. Ovim ASBISС izјavljuјe da јe 
uređaј u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Izjave o 
usklađenosti može se naći na veb adresi: canyon.eu/certificates/cne-
cmsw17-ce. 

Direktiva RoHS. Uređaј јe usaglašen sa zahtevima Direktive RoHS 
2011/65/EU o ograničenju opasnih supstanci, uključuјući zahteve Direktive 
RoHS 2015/863/EU. 
Ovaј uređaј јe u skladu sa važećim bezbednosnim zahtevima. 

Informacije o odlaganju  
Ovi simboli znače da kada odlažete uređaj, njegove baterije 
i akumulatore, kao i njegovu električnu i elektronsku 
dodatnu opremu, morate da poštujete propise o upravljanju 
otpadom električne i elektronske opreme (WEEE) i otpadom 
baterija i akumulatora. Prema propisima, uređaј, njegove 
bateriјe i akumulatori, kao i njegov električni i elektronski 
pribor, moraјu se posebno odlagati na kraјu radnog veka. 
Nemoјte odlagati uređaј zaјedno sa nesortiranim 
komunalnim otpadom, јer će to naštetiti životnoј sredini. Za 
uredno odlaganje uređaj treba vratiti u prodaјno mesto ili 
odneti u lokalno reciklažno postrijenje. Obratite se lokalnoј 

službi za zbrinjavanje komunalnog otpada za detalje o recikliranju ovog 
proizvoda.  
Ako baterije procure, odmah prestanite da koristite uređaj. Obucite lateksne 
ili gumene rukavice i zaštitnu masku, otvorite prozore u prostoriji. Izvadite 
baterije i stavite ih u jednu ili dve prozirne plastične kese. Odložite baterije u 
skladu sa važećim lokalnim pravilima za reciklažu. Obratite se dobavljaču ili 
servisnom centru za dijagnostiku uređaja. 

 UKR  ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД (див. мал. A, B, C)  
1 – сенсор, 2 – місце для зберігання бездротового передавача, 
3 – перемикач «ON/OFF», 4 – відсік для батарейок, 5 – кнопка «Вперед», 
6 – кнопка «Назад», 7 – ліва кнопка миші, 8 – права кнопка миші, 
9 – колесо прокручування з вбудованою кнопкою, 10 – кнопка зміни рівня 
чутливості. 
Призначення. Бездротова миша призначена для роботи в застосунках 
на комп'ютері *. 
Модель: CNE-CMSW17. 
Артикул: CNE-CMSW17B (чорний колір). 
Конструктивні особливості. Розмір: 118,5×89×50,5 мм. Вага: 88 г. 
Матеріал: АБС-пластик (корпус), НВМПЕ (ніжки). Форма: під праву руку. 
Функціональні особливості. Живлення: батарейки AA (2 шт.), 3,0 В **. 
Підключення: бездротовий передавач (2,4–2,4835 ГГц, 0 дБм / 1,0 мВт, 
до 10 м). Сенсор: оптичний. Чутливість: 1600 DPI (макс.). Частота 
опитування: 125 Гц. Ресурс лівої та правої кнопок: 3 млн натискань  
кожна. Сила натискання: (70 ± 10) гс. Експлуатація: темп. 0…+45 °C, 
 

* Під терміном «комп'ютер» маються на увазі стаціонарні комп'ютери та ноутбуки. 
** Ємність батарейок вказана на їх корпусі. 

відн. волог. 10–90 % (без конденсації). Зберігання: темп. −20…+70 °C, 
відн. волог. до 80 % (без конденсації). 
Комплектація (див. мал. F): бездротова миша, бездротовий передавач, 
батарейки AA (2 шт.), гарантійний талон, короткий посібник користувача. 
Правила безпечного використання 
Використовуйте пристрій тільки за прямим призначенням. Пристрій не 
призначений для використання дітьми або особами з обмеженими 
фізичними, психічними чи розумовими можливостями за відсутності в них 
достатнього досвіду чи знань щодо експлуатації пристрою та якщо вони 
не перебувають під контролем особи, відповідальної за їхню безпеку. Не 
дозволяйте дітям гратися з пристроєм. Не використовуйте пристрій, якщо 
він пошкоджений. Не піддавайте пристрій впливу високих температур (від 
нагрівальних приладів, прямих сонячних променів), підвищеної вологості, 
уникайте потрапляння пилу та рідин у роз'єми пристрою. Не допускайте 
падіння пристрою, не розбирайте та не ремонтуйте його самостійно. 
УВАГА! Якщо пристрій не використовується тривалий час, вийміть 
батарейки та зберігайте їх у місці, недоступному для дітей та тварин. 

Налаштування та експлуатація 
Вийміть мишу та комплектуючі з коробки, видаліть пакувальні матеріали. 
Вставте батарейки у відсік (4), як показано на мал. D, дотримуючись 
полярності. 
Вийміть бездротовий передавач з корпусу миші та під'єднайте його до 
вільного порту USB (A) на комп'ютері (див. мал. E). Перемістіть перемикач 
«ON/OFF» (3) у положення «ON». Під час першого підключення 
дочекайтеся встановлення стандартних драйверів на комп'ютері. 
Положення перемикача «ON/OFF»: «ON» – миша увімкнена, «OFF» – 
миша вимкнена. 
Примітка. Для стабільної роботи при бездротовому з'єднанні миша 
повинна знаходитися на відстані не більше 10 метрів від комп'ютера і між 
ними не повинно бути перешкод. 
Очищення та догляд 
Перед очищенням переведіть перемикач «ON/OFF» у положення «OFF». 
Протріть поверхню миші м'якою сухою тканиною. Не використовуйте для 
очищення хімічні та агресивні мийні засоби, абразивні пасти, засоби, що 
містять кислоти та розчинники. 

Усунення можливих несправностей 
Миша не визначається комп'ютером. Можлива причина: некоректне 
підключення. Рішення: переконайтеся, що миша підключена правильно 
(див. розділ «Налаштування та експлуатація»). 
Курсор нерівномірно переміщується по екрану. Можлива причина: 
забруднений сенсор. Рішення: перевірте сенсор. За наявності 
забруднень очистіть сенсор м'якою сухою тканиною. 
Миша не вмикається. Можливі причини: відсутні або розряджені 
батарейки; при встановленні батарейок не дотримано полярності. 
Рішення: вставте заряджені батарейки у відсік, дотримуючись 
полярності. 

Гарантійне обслуговування 
Гарантія – 2 роки з моменту продажу в роздрібній мережі кінцевому 
покупцеві, якщо інше не передбачено місцевим законодавством. Термін 
служби дорівнює терміну гарантії. Додаткову інформацію про гарантію 
можна отримати на вебсторінці canyon.ua/warranty-terms. 

У разі виникнення будь-яких запитань, перш ніж віднести пристрій до 
магазину, напишіть нам на електронну адресу support@canyon.eu або 
в чат на веб-сторінці canyon.ua/user-help-desk. 

Інша інформація 
Вся інформація, що міститься в цьому документі, може бути змінена без 
попередження користувачів. Актуальну інформацію та детальні відомості 
про пристрій, сертифікати, гарантії та якість див. на веб-сторінці 
canyon.ua. Усі товарні знаки та торгові марки є власністю відповідних 
власників. Вироблено в Китаї. Дата виробництва вказана на упаковці, а 
також зашифрована в серійному номері на корпусі пристрою, де четверта 
цифра вказує на рік (наприклад, «1» – це 2021 рік), а п'ята та шоста 
цифри позначають тиждень року (наприклад, «15» – це 15 тиждень). 
Виробник: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, 
Limassol, Cyprus (Кіпр). Тел.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. 
Особа, яка приймає претензії: ТОВ ПІІ «АСБІС-УКРАЇНА», код ЄДРПОУ 
25274129, Україна, 03061, Київ, вул. Газова, 30, market@asbis.ua, 
asbis.ua. 
Спрощена декларація відповідності. Цим ASBISС заявляє, що 
пристрій відповідає Директиві 2014/53/EU. З повним текстом Декларації 
відповідності ЄС можна ознайомитись за наступною веб-адресою: 
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

Директива RoHS. Пристрій відповідає вимогам Директиви RoHS 
2011/65/EU щодо обмеження вмісту шкідливих речовин, включаючи 
вимоги Директиви RoHS 2015/863/EU. 
Цей пристрій відповідає вимогам безпеки. 

Інформація про утилізацію 
Ці символи означають, що при утилізації пристрою, його 
батарей і акумуляторів, а також його електричних і 
електронних аксесуарів, необхідно слідувати Директиві 
щодо відпрацьованого електричного й електронного 
обладнання (WEEE) і Директиві про батарейки та 
акумулятори та відходи від батарейок та акумуляторів, 
що містять небезпечні речовини. Відповідно до правил, 
пристрій, його батареї та акумулятори, а також його 
електричні та електронні аксесуари після закінчення 
терміну служби підлягають роздільній утилізації. Не 
допускається утилізувати пристрій разом із 
невідсортованими комунальними відходами, оскільки це 
завдають шкоди навколишньому середовищу. Для 

утилізації пристрій необхідно повернути в пункт продажу або здати в 
місцевий пункт перероблення. Для отримання докладних відомостей про 
переробку цього пристрою слід звернутися до місцевої служби ліквідації 
комунальних відходів. 
Якщо батарейки протекли, негайно припиніть використання пристрою. 
Надіньте латексні/гумові рукавички та захисну маску, відкрийте вікна в 
приміщенні. Вийміть батарейки та помістіть їх в один або два прозорі 
поліетиленові пакети. Утилізуйте батарейки відповідно до чинних 
місцевих правил переробки. Зверніться до постачальника або в 
сервісний центр для діагностики пристрою. 
  

 UZB  TASHQI KO'RINISH (A, B, C-r. q.)  
1 – sensor, 2 – simsiz uztgichni saqlash joyi, 3 – "ON/OFF" ajratib ulagichi, 
4 – batareyka turadigan bo‘lim, 5 – "Oldinga" tugmasi, 6 – "Orqaga" tugmasi, 
7 – sichqonchaning chap tugmasi, 8 – sichqonchaning o‘ng tugmasi, 
9 – ichiga o'rnatilgan tugmali aylantirish g‘ildiragi, 10 – sezuvchanlik darajasini 
o‘zgartirish tugmasi. 
Belgilanish maqsadi. Simsiz sichqoncha kompyuter * ilovalarida ishlash 
uchun mo‘ljallangan. 
Modeli: CNE-CMSW17. 
Artikul: CNE-CMSW17B (qora rangli). 
Tuzilmaviy xususiyatlari. O‘lchami: 118,5×89×50,5 mm. Og‘irligi: 88 g. Materiali: 
ABS plastmassa (korpus), UHMWPE (oyoqlari). Shakli: o‘ng qo‘l uchun. 
Funksional xususiyatlar. Ta'minot: batareykalar AA (2 dona), 3,0 V **. 
Ulanish: simsiz uzatgich (2,4–2,4835 GGs, 0 dBm / 1,0 mVt, 10 m gacha). 
Sensor: optik. Sezuvchanlik: 1600 DPI (maks.). So‘rov chastotasi: 125 Gs. 
Chap va o‘ng tugmalarning resursi: har biri uchun 3 mln marta bosish. Bosish  
* "Kompyuter" atamasi bilan statsionar kompyuterlar nazarda tutiladi. 
** Batareykalar sig‘imi ularning korpusida ko‘rsatilgan. 

kuchi: (70 ± 10) gs. Ishlatish: har. 0…+45 °C, nisb. naml. 10–90 % 
(kondensatsiyasiz). Saqlash: har. −20…+70 °C, nisb. naml. 80 % gacha 
(kondensatsiyasiz). 
Komplektatsiya (F-r. q.): simsiz sichqoncha, simsiz uzatgich, 
AA batareykalar (2 dona), kafolat taloni, qisqacha foydalanuvchi qo‘llanmasi. 
Xavfsiz foydalanish qoidalari 
Qurilmadan faqat belgilangan maqsadda foydalaning. Qurilma bolalar yoki 
jismoniy, ruhiy yoxud aqliy qobiliyati cheklangan shaxslar tomonidan 
qurilmadan foydalanish bo‘yicha yetarli tajriba yoki bilimga ega bo‘lmagan 
taqdirda va ularning xavfsizligi uchun mas’ul shaxs tomonidan nazoratda 
bo‘lmaganida, foydalanish uchun mo‘ljallanmagan. Bolalarning qurilma bilan 
o‘ynashiga yo‘l qo‘ymang. Agar qurilma shikastlangan bo'lsa, uni ishlatmang. 
Qurilmani yuqori haroratlarga (isitish moslamalaridan, to'g'ridan-to'g'ri quyosh 
nurlaridan), yuqori namlik ta'siriga qoldirmang, qurilmaning ajratgichlariga 
chang va suyuqliklarning tushishiga yo'l qo'ymang. Qurilmani tushishiga yo‘l 
qo‘ymang, qismlarga ajratmang va uni mustaqil ravishda ta'mirlamang. 
DIQQAT! Agar qurilma uzoq vaqt ishlatilmasa, batareyalarni chiqarib oling va 
ularni bolalar va hayvonlar qo'li yetmaydigan joyda saqlang. 

Sozlash va ishlatish 
Sichqoncha va butlovchi qismlarni qutidan chiqarib oling, qadoqlash 
materiallarini olib tashlang. Batareykalarni bo‘limga joylashtiring (4), D-r. 
ko‘rsatilganday qutblanishga rioya qiling. 
Sichqoncha korpusidan simsiz uzatkichni chiqarib oling va uni kompyuterdagi 
bo‘sh USB (A) portiga ulang (E-r. q.). "ON/OFF" almashlab ulagichini (3) "ON" 
holatiga o‘tkazing. Birinchi marta ulanayotganda, standart drayverlar 
kompyuterga o'rnatilguncha kuting. 
"ON/OFF" almashlab ulagichi holatlari: "ON" – sichqoncha yoqilgan, 
"OFF" – sichqoncha o‘chirilgan. 
Eslatma. Simsiz bog‘lanishda barqaror ishlash uchun sichqoncha 
kompyuterdan 10 metrdan uzoq bo‘lmagan masofada bo‘lishi va ular orasida 
to‘siqlar bo‘lmasligi kerak. 
Tozalash va parvarishlash 
Tozalashdan oldin "ON/OFF" almashlab ulagichini "OFF" holatiga o‘tkazing. 
Sichqoncha yuzasini yumshoq quruq mato bilan arting. Tozalash uchun 
kimyoviy yoki agressiv yuvish vositalarini, abraziv pastalarni, tarkibida 
kislotalar yoki erituvchilar bolgan vositalardan foydalanmang. 

Mumkin bo‘lgan nosozliklarni bartaraf etish 
Sichqoncha kompyuter tomonidan aniqlanmayapti. Ehtimoliy sabab: 
noto'g'ri ulanish. Yechim: sichqoncha to‘g‘ri ulanganligiga ishonch hosil qiling 
("Sozlash va ishlatish" bo‘limiga q.). 
Kursor ekran bo‘ylab notekis holda harakatlanmoqda. Ehtimoliy sabab: 
sensor kirlangan. Yechim: sensorni tekshiring. Agar kirliklar bo'lsa, sensorni 
yumshoq va quruq mato bilan tozalang. 
Sichqoncha yonmayapti. Ehtimoliy sabablar: batareyalar yo‘q yoki 
quvvatsizlangan; batareyalarni o‘rnatishda qutblanishga rioya qilinmagan. 
Yechim: quvatlangan batareyalarni bo‘limiga to‘g‘ri qutblanishga rioya qilgan 
holda joylashtiring. 

Kafolat shartlari 
Kafolat – mahalliy qonun hujjatlarida boshqacha tartib nazarda tutilgan 
bo'lmasa, oxirgi xaridorga chakana tarmog'i orqali sotilgan kundan boshlab 

Agar biron bir savol yuzaga kelsa, qurilmani do'konga olib borishdan 
oldin, bizga support@canyon.eu elektron pochta manziliga yoki 
canyon.eu/user-help-desk veb-sahifasidagi chatga xabar yuboring. 

2 yil. Xizmat muddati kafolat muddatiga teng. Kafolat haqida qo'shimcha 
ma'lumot canyon.eu/warranty-terms veb-saytida mavjud. 
Qo'shimcha ma'lumot 
Ushbu hujjatdagi barcha ma'lumotlar foydalanuvchini oldindan 
ogohlantirmasdan o'zgartirilishi mumkin. Qurilma, sertifikatlar, kafolatlar va 
sifat haqidagi dolzarb va batafsil maʼlumotlarni, canyon.eu veb-sahifasida 
mavjud boʻlgan qarang. Barcha tovar belgilari va savdo nomlari tegishli 
egalarining mulki hisoblanadi. Xitoyda ishlab chiqarilgan. Ishlab chiqarish 
sanasi o'ramda ko'rsatilgan va shuningdek, qurilma korpusidagi seriya 
raqamida shifrlangan, bu yerda to'rtinchi raqam yilni bildiradi (masalan, "1" – 
bu 2021), beshinchi va oltinchi raqamlar esa ishlab chiqarilgan yil haftasini 
bildiradi (masalan, "15" – bu 15-hafta). 
Ishlab chiqruvchi: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 
4101, Limassol, Cyprus (Kipr). Tel. +48732080077, info@asbis.com, 
asbis.com. 
Deklarata e thjeshtuar e konformitetit. ASBISС në këtë mënyrë deklaron 
se, pajisja është në përputhje me Direktivën 2014/53/EU. Teksti i plotë i 
Deklaratës së konformitetit të BE-së mund ta gjeni në adresën e mëposhtme 
të faqes se internetit: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce. 

RoHS Direktivasi. Qurilma xavfli moddalar miqdorini cheklash bo'yicha RoHS 
2011/65/EU direktivasi, shu jumladan RoHS 2015/863/EU direktivasi 
talablariga javob beradi. 
Ushbu mahsulot tegishli xavfsizlik talablariga javob beradi. 

Utilizatsiya haqida ma'lumot 
Ushbu belgi qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari, 
shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya 
qilishda (WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda 
batareyalar va akkumulyatorlarning chqindilaridan foydali 
narsalar olish qoidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra, 
ushbu uskunaning ishlash muddati tugagandan so'ng alohida 
utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va 
akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik va elektron 
aksessuarlarini shahar chiqindilari bilan bir qatorda 
utilizatsiya qilishga yo'l qo'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga 
zarar etkazadi. Ushbu uskunani utilizatsiya qilish uchun uni 
sotish yoki mahalliy qayta ishlash nuqtalariga qaytarish 

kerak. Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy chiqindilarni yo'qotish 
xizmatiga murojaat qilish kerak.  
Agar batareyadan suyuqlik oqib ketgan bo‘lsa, qurilmadan foydalanishni 
darhol to‘xtating. Lateks/rezina qo‘lqop va himoya niqobini kiying, xonadagi 
derazalarni oching. Batareykalarni chiqarib olib, bitta yoki ikkita shaffof 
polietilen paketga soling. Batareykalarni amaldagi mahalliy qayta ishlash 
qoidalariga muvofiq utilizatsiya qiling. Qurilmani diagnostika qilish uchun 
ta’minotchi yoki xizmat markaziga murojaat qiling. 
  

     

 

      

 
 


